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M-132-1 Dodecalogía 


1 Ogdoada Microficcional 


El mellizo triste que 
escuchaba a Radiohead 


Alejandro Espinosa 
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https://archive.org/details/el-mellizo-triste-que-escuchaba-a-radiohead-alejandro-espinosa 





Ogdoada Microficcional (VO) 


Mejorar el mundo 


¿Quieres hacer del mundo un lugar mejor?, preguntó el profesor. 
Entonces mata a los malos, ten balas. Y así comenzó la masacre. 


Cielo 


Luego de que la cabeza me rebota en el concreto de la carretera y viera 
mi cuerpo, mientras lo que quedaba de mí rodaba, aparecí en el cielo: la 
primera fila de un concierto masivo que estaba a punto de dar 
Radiohead. 


Reconstrucción 


Su deconstrucción fue tan radical que Julieta llegó a ser hombre, un 
hombre hecho y derecho. 


Huelga digital 


En apoyo a la huelga digital convocada por nuestros líderes 
emocionales, renunciamos a navegar por la red durante un día completo 
para que sientan la presión de nuestras ausencias. A ver si así 
escarmientan. 


Metaepifanía 
Ahora, dijo dios en el estertor previo a su muerte, todo tiene sentido. 
Disidencia 
¿Quién piensa distinto a mí para matarlo? 


Condena 


Vivirás las vidas de todos los seres humanos que existieron antes de ti. 
¿Te parece?, preguntó el dios a un dios menor al que intentaba explicar 
la eternidad. 


Autopercepción 


Gregorio Salsa se autopercibió bicho y terminó en un insectario 
gigante. 


croficcic 











Amor 


Tan pronto como salté mi cabeza del concreto en la carretera, mi 
cuerpo fue visible y salí del cielo mientras caminaba alrededor de todo lo 
que dejaba. 








Huelga digital 





Apoyan el paro digital que demandan los líderes emociona ales y se 
niegan a sentir la presión de faltar todo el día. Veamos si 


resolverlo. 






Ahora Dios ha definido la campana de la muerte. 


No coincide 


¿Por quien voy a morir? 


Oraciones 





eguntó al humilde 


Tienes que vivir la vida de todos. ¿Lo crees? Le pr 
dios que fue a explicar la eternidad. 








tió un gran error 








¿Quieres hacer del mundo un lugar mejor? Preg 


y luego mata a los malos. Ha comenzado la implementación. 











C sa encontraron mi cuerpo y salí al aire 
libre mirando a través de todo lo que quedaba de mí. 








bras de restal 


Juliet se ha convertido en un hombre y en un ad 
separación entre ellos es muy difícil. 











Huelga 





' digital 








Apoyan el asalto digit gido por líderes entusiastas y no se sienten 
presionados a durar todo el día. Veamos si lo resuelven. 








Tecnología 





Ahora Dios ha hecho sonar la sentencia de muerte. 


No encaja 





No quiero morir 





vida de los demás. ¿Crees eso? Oró al Dios humilde 
ue se convirtió en la luz de la eternidad. 


Tienen que vivir la y 








Gregorio Salsa se encuentra confundido y confundido 





Paseando Oh Jo me al albur esto Oh Su cástico por Internet Archive he 
dado en hallar El mellizo triste que esuchaba a Radiohead, del mexicano 
Jesus Alejandro Espinosa Gaona, microrrelatista de la otra orilla de quien 
seleccionado Oh Su he una Ogdoada Microficcional, compuesta (como su 
propio nombre indica) por Ocho Microrrelatos Ficticios, o no tanto, 
porque ya sa Oh Jo ves los campos significativos de lo real y lo ficticio 
están entreverados 


Y por si eso fuese poco he traído a colación dos Cuaterniones 
Traductivos (a saber: euskera-japonés-mongol-birmano, malgache- 
hebreo-tagalo-vietnamita) de modo que la versión original VO 
transmutata en las dos versiones traductivas V1/2, las cuales explicitan 
aspectos significativos poco ex Oh Su plícitos 


Gregorio Salsa se autopercibió bicho y terminó en un insectario gigante. 


Gregorio Salsa se vio a sí mismo como un error y cometió un gran error 


Gregorio Salsa se encuentra confundido y confundido 





Ogdoada Microficcional 
Manuel 
Vie 11/06/2021 13:11 





No están mal estos micro novelones de Gaona que nutren la ardua 
literatura de micro novelones innova Oh Su dora de la especie clásica ya 
que, aunque los cuentecillos son muy viejos los resúmenes son todavía 
más joven Oh Jo es que aquéllos 
"ma Ogdoada Microficcional 
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2 Música e Imaginación 


AARONÍBOPLAND 


ll 


1955 Música e Imaginación 
Music and Imagination 
Conferencias Charles Eliot Norton 
Seis Disertaciones 

Universidad de Harvard 1951/1953 
Il La Música y el Espíritu Imaginativo 
1 El Oyente bien dotado 
2 La Imagen Sonora 
3 El Espíritu Creador y el Espíritu Interpretativo 
Ill La Imaginación Musical en la Escena Contemporánea 
4 La Tradición y la Innovación en la Música Europea 
5 La Imaginación Musical en las Américas 
6 El Compositor en Estados Unidos Industrial 

2003 Emecé - Buenos Aires 





https://es.scribd.com/document/348934773/Aaron-Copland-Muscia-e-Imaginacion 


Oh Jo ¿es azaroso el azar o está determinado por causas 
indeterminadas? 


Ayer en La Luna Sabatina hablamos de libros que estábamos leyendo o 
que nos proponíamos leer o releer 


Pero luego va uno, en este caso yo, y moviéndome esto Oh Su 
cásticamente por La Red Nubosa me encuentro, como por ensalmo 
vicario, con Música e Imaginación de Aaron Caplan (que te adjunto) 


Aaron, sí, judío ruso emigrado a Norteamérica, célebre compositor 
musical y comunista de pro, investigado por el FBI durante el 
macartismo. El 16 de mayo de 1953 (yo Oh Su había nacido apenas un 
mes antes) Aaron compareció ante el Comité de Actividades 
Antiestadounidenses del Congreso de los Estados Unidos. Ese mismo 
año, la música de Aaron fue retirada del concierto de inauguración de la 
presidencia de Eisenhower por motivos políticos. La investigación se 
abandonó en 1955 y se cerró en 1975, sin que se pudiesen probar las 
actividades supuestamente delictivas que se le atribuían 


Música e Imaginación es un libro compuesto por seis conferencias que 
entre 1951 y 1953 Aaron impartió en la Universidad de Harvard, siguen 
algunos fragmentos y ciertas consideraciones sur Oh Su gidas de ellos 


Quizás habría sido mejor comenzar admitiendo francamente que 
cuando yo era joven solía abrigar un oculto sentimiento de 
conmiseración por los poetas. 


«A mi entender, los poetas eran hombres que trataban, de crear música 
sin disponer más que de palabras. 


Supongo que en todo tiempo hubo algunos pocos hombres que 
poseían esa magia, pero, en el mejor de los casos, las palabras siempre 
parecerán al compositor un sustituto deficiente de los sonidos, si lo que 
se desea es crear música. 


Luego a través de la lectura tuve vinculación con la poesía y llegué 
gradualmente a comprender que la música y la poesía tienen una 
vinculación quizá más estrecha de lo que me había percatado en un 
principio. 


Gradualmente llegué a comprender que, más allá de la música de 
ambas artes, hay una esencia que las une, una zona en la cual el 
significado que ocultan las notas y el que se halla más allá de las 
palabras surgen de alguna fuente común. 


Si esto es cierto, si los poetas y los compositores toman vuelo merced a 
un impulso similar, entonces quizá yo soy mucho más poeta de lo que 
había pensado. 


La cualidad elusiva de la música, su imaginada existencia en el tiempo, 
se convirtió en el punto culminante del tratado de Jean-Paul Sartre, 
Sobre la Imaginación. 


En un pasaje acerca de la Séptima sinfonía de Beethoven, Sartre logra 
casi convencernos de que esta sinfonía realmente no existe, no está en 
el papel pautado, pues de ninguna música puede decirse que exista en el 
papel silencioso, y tampoco en ninguna ejecución, ya que todas son 
diferentes y de ninguna puede decirse que sea la versión definitiva. 


La Séptima, afirma Sartre, sólo puede decirse que vive, si es que 
realmente vive, en el mundo irreal de nuestra imaginación. 


La música como matemáticas, la música como arquitectura o como 
imagen, la música en cualquier forma estática y asible ha ejercido 
siempre fascinación en la mente del lego, pero como músico lo que me 
fascina es la idea de que por su propia naturaleza la música invita al 
tratamiento imaginativo y que los hechos de la música sólo poseen 
significado en la medida en que se concede libre juego a la imaginación. 


Quisiera llamar la atención acerca de un rasgo de la psicología del 
artista: la idea de que mi música pueda o no brindar placer a un número 
considerable de aficionados nunca me ha conmovido en particular. 


A veces he sido silbado ruidosamente y otras veces, aplaudido en la 
misma forma, pero en ambos casos permanecí relativamente impasible. 
¿Por qué debió ser así? Probablemente porque me sentía, en alguna 
forma, apartado del resultado final. 


La escritura de una obra me proporciona placer en especial cuando 
parece concretarse, pero una vez terminada adquiere vida propia y vive 
su existencia separada. 


La música es nuestro mito de la vida interior, un mito joven, vital y 
pleno de sentido, de inspiración reciente y todavía en su crecimiento 
vegetativo. 


Los mitos musicales, aún más que los mitos folklóricos, son motivo de 
interpretaciones altamente personales, y no existe un método conocido 
de garantizar que mi interpretación será más fiel que la de otros. 


Sólo puedo recomendar que se confíe en la propia comprensión 
instintiva del simbolismo no verbal de los sonidos musicales. 


Es Oh Jo cuchando lo que Aaron dice en sus seis conferencias de los 
años cincuenta del pasado siglo me interesa la distinción que hace entre 
la experiencia de la composición de un obra, la obra misma, y la 
recepción de la obra por parte de los receptores 


Con Aaron sidera que lo realmente importante es la experiencia misma 
de la composición que tiene el autor, experiencia de la cual la obra no 
sería sino una especie de subproducto, un residuo. 


Y en cuanto a la experiencia del oyente o lector, su relación con la 
experiencia del autor es prácticamente nula, cada receptor procesa la 
información que recibe de forma distinta 


Acaso no exista un núcleo esencial significativo en una obra al que el 
lector tenga que llegar para descubrir una especie de secreto allí cifrado, 
quizás el verdadero lector sea el que a partir una obra construya la 


experiencia de componer la su Oh Su ya, influida por la primera pero 
completamente distinta 


El milagro se produce cuando la experiencia compositivita del lector 
reproduce algún rasgo de la experiencia compositiva del autor que le 
sirve de inspiración 


De lo que hablo es de una identificación bosónica entre lector y autor, 
de modo que no sabemos si es la experiencia del lector la que sirve de 
inspiración al autor, o si el autor se desdobla cuánticamente, entra en 
una bifurcación espaciotemporal, se convierte en el lector que se lee a sí 
mismo, y a través de esa lectura se le revela verdaderamente el meollo y 
el terruño de la experiencia creadora 


Lo primordial es el libro, es del libro primordial de donde surgen tanto 
el autor que lo escribirá como el lector que lo leerá 


En el principio era el libro que contiene todos los libros y partituras de 
músicas y fotografías y diagramas y tablas y números algorítmicos, 
películas y esculturas, puentes y acueductos, y todo lo demás 


La evolución creativa del vacío escoge el sendero evolutivo que 
conduce a lo que ya fue escrito antes del principio 


Esto que yo Oh Su murmullo ahora y tu Oh Jo escuchas ya fue escrito 
antes de que el vacío celebrase una tremenda orgía consigo mismo, de lo 
que resultó primero la materia oscura, luego la luz, y a partir de la luz 
todo lo demás 


Es justo, conveniente y acaso necesario, establecer de una vez por 
todas un hecho experimental, no derivado de ninguna teoría, de la 
composición del universo local 





El universo local en donde hemos venido a residir está compuesto en 
su mayor parte por Energía Oscura, es decir, Vacío, el 73%, un 23% de 
Materia Oscura, Gravitinos, el 3,6% es Gas Interestelar, básicamente 
Hidrógeno y Helio, solo queda un exiguo 0,4% para estrellas, planetas, y 
vegetales y animales residentes en dichos planetas 


Es Oh Jo taras de acuerdo con Oh Su migo que es realmente 
extraordinario y feliz que unos pocos animales planetarios girando en 
torno a su estrella haya podido llegar a establecer la composición global 
del universo local en donde viven inmersos 


Claro que esto es solo el principio 


Cuando los humanos lleguen a utilizar creativamente la energía 
potencial contenida en el jardín cerrado del vacío, entonces 
transmutarán en demiurgos creador Oh Jo es de mundos, en demiurgos 
destructor Oh Su es de mundos 


Los mundos se crean a partir de la luz Tipheret y son destruidos por el 
fuego purificador Aesch Mezareph 
O Poesía Musical e Imaginación 


Manuel 
Dom 13/06/2021 14:10 





Me su Oh Su mo a lo que Copland dice acerca de las relaciones entre 
música y poesía 


En realidad, los poetas son aquellos poetas que crean música con las 
palabras, dice Aarón 


Y eso es posible verlo en los poetas del siglo de oro y en algunos de la 
generación del 27 como Machado Alberti, Hernández o Aleixandre 


Después los poetas han dejado de un lado la música para convertirse 
en filósofos y psicólogos que están más interesados en las metáforas por 
lo que tienen de juego de ideas, de imágenes o de expresión de nuestra 
sensibilidad 


Que no digo yo que esto sea malo del todo 


Pero a mí me aburre infinitamente leer a la infinita mayoría de los 
poetas postmodernos 


Por otro lado, la llamada poesía de la experiencia puede dar alguna 
sorpresa agradable si quien la escribe tiene un poco de algo que no sé 
qué es, una especie de música del alma 


Y como siempre recurro a la famosa anécdota de Valery, que al 
cambiar un verso en un poema por otro que significaba justo lo 
contrario, provocó el asombro general de la crítica y un alzamiento 
masivo de manos hasta la cabeza 


Muchos se llevaron las manos a la cabeza de su propia persona 


Los críticos no comprendían cómo un intelectual de la categoría de 
Valery era capaz de cometer semejante tropelía 


Valery, hijo de Mallarmé, dijo que el nuevo verso le sonaba mejor, y 
que en poesía el sentido, que es principe en la prosa, es secundario en 
relación con la sonoridad, prescindible si hace falta 





Mallarmé y Valery 


Pero esto que es tan simple ya no se comprende, sumergidos todos en 
un océano de sentimentalismo industrial, fabricantes de quejas y 
comerciantes de pesadumbres 


Manrique escribió aquello de 
Recuerde el alma dormida 
Nuestras vidas son los ríos 


que van a dar a la mar 
que es el morir 


Es imposible seguir escribiendo poesía de esta manera 


Los idiomas se gastan antes para la lírica que para la prosa, y la música 
del verso está prácticamente de vacaciones indefinidas, en paradero des 
Oh Su conocido 


miguel perez gil 
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3 Jajosutras 
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M-132 Del Vacío al Hidrógeno 


JaJoSuTr 
Su: Manuel Susarte 
Jo: José Manuel Ferrández 


Ja: Javier Puig 
Tr: Pedro Trinidad 
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https://es.scribd.com/document/511970846/M-132-Del-Vacio-al-Hidrogeno 
https://archive.org/details/m-132-del-vacio-al-hidrogeno 


De Oh Jo ves sa Oh Su ver (ojo debes ver) que el volumen ciento treinta 
y dos del Murmullo (/(M-132) consta de 88-jajosutras 


¿Qué es una jajosutra? Te dir Oh Jo as 


Una jajosutra no es un otra cosa que un nombre bosónico que integra 
un cuaternión de nombres fermiónicos 


A saber 
Oh Ja Oh Jo Oh Su Oh Tr 


Según este patrón de frecuencias (número de murmullaciones por 
volumen) 
38 - 33 - 16 - 1 (88) 


Por lo que M-134 acarrea dos apelativos nominales 


Del Vacío al Hidrógeno 
SuJoJaTr-38.33.16.01 (38) 


El segundo apelativo contiene con Oh Su primida cierta información. 
Incluye el nombre silábico de cada uno de los murmulladores ordenados 
según la frecuencia, definida como el número de murmullaciones por 
volumen murmúllico. Los cuatro pares de dígitos son las frecuencias 
respectivas y la cifra entre paréntesis es el total de murmullaciones en el 
volumen 


La tabla contiene la clave para la conversión de los apelativos 
monosilábicos en praenomen y cognomen polisilábicos, es decir, nombre 
de pila seguido del apellido paterno 
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Alao Yokogi - Takizawa Hiroshi - Noriko Yabu 





., M-132 Del Vacio al Hidrógeno (286-pg) 
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4 La Estirpe 
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Azorín: 
La isla 
ads sin aurora 
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Oh Su te paso mi murmullación sobre uno de los libros que te tengo 
prometidos. Por otra parte, actualmente me hallo trasladado a La isla sin 
aurora por obra y gracia de un mago de la palabra como es Azorín. 
Magnífico y libérrimo relato a partir de experiencias literarias y de ansias 
poéticas. Oh Ja 


La estirpe, de Eduardo Boix 


Disquisiciones en torno a 
La monstruosidad 


Eduardo Boix 
La estirpe 


Autobi ografía del monstruo h Ñ  . 
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La estirpe, de Eduardo Boix, es una perfecta simbiosis entre lo 
autobiográfico y lo ensayístico, un relato que, en sus dos vertientes, la 
íntima y la social, explora la propia historia a la vez que los extraños 
territorios que se hallan dentro y fuera de uno mismo, las desiguales 
correspondencias, las aberraciones y los trastornos de la herida 
humanidad. 


El autor se sitúa en un mirador que le ofrece una visión amplia, 
panorámica, numerosas imágenes que son impresiones que sabe 
enlazar, en las que se busca la comprensión, pero que a veces se quedan 
en la antesala donde habita el asombro. Hay mucho amor y mucha 
decepción y mucho pasmo en estos textos. Una profunda compasión por 
los seres queridos. Estupor ante las monstruosidades que se van 
descubriendo, frente a la espeluznante cercanía con aquello que se nos 
presenta como consustancial. 
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Boix se vale de una prosa ágil, enérgica, de frases cortas, para 
conducirnos por diversos espacios hábilmente conectados entre sí, como 
el personal, el histórico, el estadístico, en una clara intención 
indagatoria. Oscila entre el texto incluso íntimo, de vagas intenciones 
catárticas, y una forma más ensayística, que a veces roza el periodismo o 
el trabajo de investigación. No elude mencionar en este libro a autores 
que le gustan y le influyen, como Javier Cercas, o como el Emmanuelle 
Carrére más ceñido a la autoficción. Yo encuentro también cierto 
parentesco con Manuel Vilas en los pasajes que se acercan a lo 
novelesco, y sobre todo por ese continuo regreso a la familia como el 
más asentado vivero de sensaciones pertinaces, esas huellas indelebles 
que dejaron en él los trágicos o inadmisibles sucesos, como lo fueron el 
suicidio de su tía —que le da pie a hablar de casos famosos, como los de 
Reinaldo Arenas, Primo Levi, Silvia Plath o Virginia Woolf— o la 
separación de su tío, hecho que vivió terriblemente y que insertó en él el 
miedo a ser abandonado. 


Nos habla Boix desde la sinceridad, desde la honradez que reconoce 
que, en el otro, aunque sea ese otro monstruoso, existe la posibilidad de 
encontrar algún no demasiado distante paralelismo. Nos cuenta las 
debilidades que lo han lastrado, los golpes: He necesitado exorcizar 
muchas cosas de mi infancia, pero no todas han querido abandonar mi 
cuerpo. Hay demasiadas incógnitas, muchos cabos sueltos de tanto dolor 
suministrado en dosis altas. Se aproxima a las duras visiones. 
Sabiamente, las ensambla con personajes de la historia que fueron y 
cometieron una puntual o insistente atrocidad. Así esos nazis tan 
impunemente refugiados en Denia, o todos esos famosos asesinos que 
cometieron sus actos contra la más consensuada y sagrada humanidad. 





Óscar no era personalmente un monstruo, pero sí su acción. El autor se 
refiere a Óscar Morales, un político al que conoció. Durante años, fingió 
padecer un cáncer. Entramos en el resbaladizo terreno de intentar 
averiguar cómo alguien puede trastornarse tanto, hasta el extremo de 
mantener una tan problemática e insostenible falsedad. Óscar estaba 
convencido de su enfermedad. Nunca se arrepintió porque para él era 
real. Consiguió una incapacidad permanente, aunque luego fuera 
descubierto. De película, pero de terror. Quiero pensar que todo lo 
sobrepasó. Mi conciencia me dice que no hubo mala fe. Devolvió todo el 
dinero: 64.904,88. Opone este personaje a Paco Sanz, o a los padres de 
Nadia Nerea, verdaderos jetas que montaron una película 
tremendamente conmovedora, con el fin de mover a una económica 
compasión a sus espectadores. Y muchos cayeron, se tragaron la 
verosimilitud de aquel dramatismo que los interpelaba. El daño que 
infligieron fue sobre sus hijos que se van a quedar marcados de por vida 
porque sus padres son unos vividores en tiempos de crisis, pero también 
sobre quienes verdaderamente necesiten una ayuda, y ya no la vayan a 
obtener de los escamados ciudadanos. 





Normalmente, los monstruos no revelan su condición en su 
exterioridad. Cuando son descubiertos, todos sus vecinos y compañeros 
hablan de una persona educada, amable, correcta, que no se metía con 
los demás. Las apariencias engañan. Por el contrario, nuestra 
sensibilidad más ruin e irracional nos sugiere la existencia de cierta 
monstruosidad en unos rasgos que no asimilamos, en una pertenencia 
cultural que nos resulta desagradable. Boix nos cuenta el caso de Ángel, 
un exlegionario que estuvo en la guerra de Bosnia, un hombre “que tiene 
muy malas pulgas si no lo sabes llevar. Mis compañeros me dicen que 
tengo un don. Puede que sí y puede que no, lo que sé seguro es que 
Ángel es un ser perdido entre tantos otros. Ahí está la clave, en cómo se 
mira al otro, en la mirada apreciativa. En si uno es capaz de percibir su 
compleja vulnerabilidad, o solo ve en él la burda presencia de un ser que 
denota un flagrante antagonismo. Eduardo Boix no juzga, pero la 
sociedad siempre lo hace y de ahí se deriva ese eterno debate sobre la 
culpa. En los juicios, el abogado defensor aduce la insania del reo, ya sea 
permanente o transitoria. El fiscal excluye la duda de un acto que resulta 
obvio que proviene de la voluntad de quien lo ha ejecutado. Tampoco 
sirve como atenuante la previa ingestión de sustancias que ayudan a 
liberar la latente monstruosidad, como el alcohol o las drogas. ¿Es 
posible la compasión con el monstruo? Tal vez sí, si se le confiere 
prioridad a la convicción de que este se ve sometido a una atenazadora 
naturaleza. O si pensamos que, debajo del monstruo, está el sentimiento 
bondadoso imposibilitado para emerger en un entorno en el que prima 
la fácil hostilidad. Desde que el mundo es mundo, todo ha cambiado en 
beneficio del egoísmo del ser humano. No existe un solo prisma. Todo 
está repleto de matices. La vida es un caleidoscopio que cambia de 
forma, según sople el viento. No existe una pureza en nada. 





En fechas como estas, estando tan reciente el espantoso acto de Tomás 
Gimeno, parecería una frivolidad intelectual plantearse cualquier juicio 
que no fuera inapelable para casos como el suyo, tan perfectos en su 
malevolencia que incluso impiden el castigo o la venganza social; pero 
habría precisamente que analizar aparte estas terroríficas acciones 
extremas, tan mediáticas, que no ahondan en la raíz del problema 
general, esa plaga que, con diferentes intensidades, transversalmente 
recorre nuestra sociedad, sometiendo a decenas de miles de mujeres al 
pánico y al dolor. 


Nos dice Boix que todos, alguna vez, hemos sido el monstruo de 
alguien, y me parece que así puede ser. Nadie está exento de 
representar lo temible para el otro. Nuestra ubicación en el mundo 
produce en los otros muy distintos ángulos de visión, y desde algunos 
posiblemente se haga preponderante la observación de nuestro lado 
oscuro. Resulta imposible una absoluta benignidad, evitar alguna 
contradicción inherente. 


Lo monstruoso es lo que no concebimos en nuestros congéneres, un 
irresponsable, intrépido y dañino jugar con las posibilidades del vivir, 
transgrediendo los límites de los tácitamente pactado; un acto 
apoteósico, pero también la intención discreta y constante, fruto de una 
incansable malignidad. Y sí, lo monstruoso tal vez todos lo llevemos 
dentro, y sea el vestigio de lo ancestral, el rastro de nuestra animalidad, 
de la ferocidad que tenemos recluida y atada, pero que, en ocasiones 


muy excepcionales, incluso con argumentos afectivos o morales, 
creeríamos legítimo soltar. Un monstruo interior que tal vez se 
exteriorice en algunos signos que emitimos, en el extrañamiento propio 
que a veces podemos sentir en la inesperada visión que puedan tener de 
nosotros los demás. 





Estamos tejidos por una misma naturaleza, y la eclosión de algunas 
perversiones tal vez provenga de que una química contingencia se vea 
azuzada por una recurrente actitud inmoral o por heridas infinitamente 
dolorosas. Según nos dice en este libro apasionante, 
nuestro monstruo es el temor a lo desconocido que nos incomoda. Nos 
hace ver que nada de lo que nos aterra está en el exterior. Todo lo que 
tememos está en nuestro interior. En las entrañas. Nuestro monstruo 
somos nosotros mismos. Mi monstruo soy yo. 


https://www.mundiario.com/articulo/libros/estirpe-eduardo-boix-disquisiciones-torno- 
monstruosidad/20210614101022221283.html?*fbclid=IwARO0OVoDWCTI9ADLBJwgr3xNT8X8DWWeyNDphqZclao67UJP-t4ZdChbXhAhg 


La estirpe / La isla sin aurora 
. | Javier Fuig 


Mié 16/06/2021 8:49 





Yo Oh Su no sé qué decir Oh Jo te, pues en su monstruosa 
murmullación el amigo murmullador Oh Ja termina diciendo: Nuestro 
monstruo somos nosotros mismos. Mi monstruo soy yo. ¿Monstruo o 
Menstruo? ¿Monstruoso o Menstruoso? ¿Es monstruoso el menstruo? 
¿Una menstrualidad se da una vez al trimestre? Preguntas y más 


preguntas todas ellas sin res Oh Su puesta 
El Monstruo 
O Manuel! 
Mié 16/06/2021 13:24 


Una menstrualidad Oh Su es lo que cobra un monstruo cada vez que 
menstrúa. Visto así parece algo público. Se debería cobrar por menstruar 
de modo monstruoso. Una mujer cuyo menstruo inundara a los 
ciudadanos de a pie. Millones de toneladas de menstruo para regocijo 
público. Para nadar en la abunda Oh Jo ancia 

El Monstruo 
O: perez gl 


Mié 16/06/2021 14:09 
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Oh Su creo que faltaba un elemento para completar el próximo 


Dodecálogo. Si es así, me apetecería que este fuese La experiencia 
interior, de George Bataille. Oh Ja 


Dodecálogo 





Javier Puta 
Jue 17/06/2021 10:22 
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Oh Ja con La Experiencia Interior de Bataille queda completa una de las 
alas del próximo dodecálogo acaso otoñal 


Yo Oh Su por mi parte estoy leyendo las cartas a Geor de Elías y Veza 
Canetti, las cuales son tan interesantes como Auto de Fe, Masa y Poder, 
la autobiografía y los cuadernos con cosas misceláneas de Elías Canetti 


Incluso en algunos momentos, te diría, estas cartas publicadas 
póstumamente resultan más interesantes que la obra de su esposo e hijo 
Elías Canetti 


En las cartas se ve a un Elías perdido, cambiando de residencia y de 
país continuamente, viviendo de dar sablazos a la familia y amigos, 
inconstante, mujeriego empedernido 


LISTY 
DO GEORGES A 


FM 


Blias Canetti “ES (| 
Veza Canet, 
Briefe an Georges 
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La historia de Elías con sus mujeres es bastante novelesca. Estaba 
casado con Veza que era unos diez años mayor que él, y pronto la 
relación sexual llegó a ser prácticamente nula. Elías hacía su propia vida 
sexual fuera de casa, y a veces se relacionaba simultáneamente con dos 
o incluso tres mujeres, todas ellas de buena posición y pertenecientes al 
mundo artístico en general, tuvo por amantes a escritoras, una 
dramaturga, una pintora, e incluso una cantante de ópera, y a todas ellas 
les sacó dinero y las utilizó para promocionar lo que iba escribiendo 


Porque Elías no escribió demasiado, y hubiese escrito todavía menos a 
no ser por su mujer, Veza, que hacía el papel de madre y mucho más que 
el de colaboradora en sus escritos 


Por lo que se dice en las cartas, buena parte del opus magnus Masa y 
Poder, lo escribió en realidad Veza, como Elías mismo confesó 
subrepticiamente en una entrevista tras la concesión del Nóbel, cuando 
ella ya estaba muerta 





Lo que resulta inquietante es que las cartas escritas por Veza a su 
cuñado Geor resultan más interesantes, e incluso están mejor escritas, 
que las que Elías le escribe a su hermano, incluso da la impresión de que 
el gran escritor de la familia es Veza y no Elías 


Hay momentos en que Veza se lanza y le dice a su cuñado, enfermo de 
tuberculosis, cosas como estas, cito de memoria: 


MI vida se ha hecho tan irrespirable con Elías que me gustaría ir al 
sanatorio en donde te encuentras y besarte con tanta intensidad que 
absorbiese todos tus bacilos a través de tu boca, para liberarte así de tu 
enfermedad, y liberarme yo de la miserable vida que llevo 


Cuidado con las esposas/madres que están junto a los grandes 
escritores 





La traducción de Las Palmeras Salvajes de Faulkner, aunque la firmó 
Borges, no la hizo él sino su madre, y en cuanto a los cuentos, se los 
dictaba a su madre, pero nadie sabrá nunca si ella anotaba fielmente lo 
que su hijo le dictaba o si iba de libre 


Veza también escribió, mucho, pero solo publicó en vida dos libros La 
Calle Amarilla y Las Tortugas, en momentos depresivos destruyó buena 
parte de su obra, y lo hizo para dedicarse a “ayudar” a escribir a su 
esposo, entre otras cosas Masa y Poder, pues el inconstante Elías andaba 
siempre perdido entre faldas y tejemanejes sexual y tanto ir de un sitio a 
otro para autopromocionarse y dar sablazos, por lo que apenas disponía 
de tiempo para escribir 


En esta dirección figura una pequeña biblioteca digital personal que 
voy componiendo, en la que ya hay 37-títulos 


https://archive.org/details/fav-susartegorri 


Ver Oh Ja has que 3 de los libros son de Veza Canetti 
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The tortoises Yellow Street: a novel in Les tortues roman 
by Canetti, Veza, 1807-1063; five scenes by Canetti, Veza, (1897-1893) 
by Canetti, Weza, 1987-1963 


Yellow Street, la traducción inglesa de Die gelbe Straffe, La Casa 
Amarilla 


The Tortoises y Les Tortees, la traducción inglesa y francesa de Die 
Schildkróten, Las Tortugas 


Cuando termine con las cartas, me asomaré a la obra narrativa de 
Veza, que si no llegó a tener más relevancia en el panorama narrativo 
fue porque se sacrificó para que su infiel esposo fuese conocido y llegase 
incluso a obtener el reputado premio Nóbel de Literatura, en el que por 
cierto no son todos los que están, ni están todos los que son Oh Su 


Dodecálogo 
Manuel! 


Jue 17/06/2021 12:17 
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Es Oh Ja tos son unos fragmentos de la carta que Veza le remite a su 
cuñado Georg, desde Viena, el 20 de diciembre de 1934. La carta iba 
dirigida al Sanatorium des Étudiants de France de St. Hilaire du Touvet, 
cerca de Grenoble, sanatorio de altura en que Georges ingresó repetidas 
veces para restablecerse de su enfermedad pulmonar 


En la noche del 17 al 18 soñé que estaba contigo y te besaba mucho y 
me sentía tan feliz en el sueño que eso me ayudó a superar el hastío vital 
en la vigilia, porque lo tengo, hastío, hastío de vivir. 


¡Ojalá pudiera ir a verte y besarte en la boca para comerme tus bacilos! 
Sería un objetivo en mi vida. 


Estoy contenta de que tengas esos tubérculos y así tal vez yo vaya a 
Francia y te diga que tengo que besarte, para que dejes de creer que 
tienes esos tubérculos, y yo pueda por fin besarte, mucho. 


Nadie es tierno conmigo, Georg, Nadie. Hay algunos que querrían 
serlos pero Elías los ahuyenta y vuelve a casa en la madrugada y me 
asegura que soy una buena madre para él, y escritora por añadidura, 
porque lo soy. He escrito dos obras de teatro. Una es una comedia, nos 
traerá dinero. La segunda es un drama, me hará famosa. Tú representas 
un papel importante en el drama pero no tienes nombre, te llamo 
simplemente: el joven doctor. 


Ninguna de las dos obras de teatro que menciona Veza llegaron a 
publicarse en vida, ambas fueron publicadas y representadas 
póstumamente: 

Der Tiger, El Tigre 
Der Oger, El Ogro 


No hay ninguna obra de Veza Canetti disponible en castellano, quizás 
en el futuro, mientras tanto ten Oh Ja hemos la traducción francesa e 
inglesa, eso es lo que hay, por ahora, eso es to Oh Sudo 





The Rediscovered Writings 
of Veza Canetti 
Out of the Shadows of a Husband 
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Re Oh Jo cibe una murmullación sobre Veza Canetti, esposa y madre 


del nobélico Elías, el de Auto de Fe y Masa y Poder y otros lo Oh Su pez 


Veza Canetti 
O Manual 


Jue 17/06/2021 19:24 





Oh Ja he ampliado la murmullación sobre Veza Canetti que ha 
comenzado a interesarme por lo menos tanto como su esposo e hijo 
Elías Oh Su 


Veza Canetti 


O Manuel 
1706007110931 
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MILEVA MARIÓ EINSTEIN 


Li OJ IB] Eszrer 





_Radmila Milentijevié 

0h Su la historia de Veza es la de tantas y 
tantas mujeres abnegadas que estuvieron al servicio de los literatos. La 
mayor parte de los más importantes, se casaron varias veces, cada vez 
reemplazaban la mujer anterior por otra más joven, y todas le servían 
como secretarias, amantes, y semiesclavas contentas. No sería de 
extrañar que, igual que ha pasado en la ciencia, las verdaderas artífices 
de algunas obras masculinas de la literatura fueran sus esposas oO 


concubinas. Oh Ja 
Veza Canetti 
Trae Putg 
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Oh Sí Oh Ja Einstein no era buen matemático, su esposa y madre de sus 
hijos, Mileva Maric, sí lo era 


Einstein era un gris traductor en una oficina de patentes, Mileva daba 
forma matemática a sus ideas 


Al principio Einstein y Mileva decían nuestra teoría para referirse a la 
Teoría de la Relatividad, como podían haber dicho nuestra hija 





Cuando publicó sus trabajos sobre relatividad no hubo 
ninguna mención al papel que había jugado en ella 


significa en alemán (Ein) (Stein) o una roca o una 
lápida: que los muertos entierren a sus muertos Oh Su 


a Mileva Maric 
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o | De los hombres po Oh Su co se puede 
esperar como no sea donjuanismo y cosas así 





Lo que más les interesa a los hombres son las mujeres 


Pero a algunos les interesan masivamente es decir en un número en el 
que depositar su confianza 


Dicen que el prolífico novelista Georges Simenon presumía de haber 
fornicado con 10000 mujeres a lo largo de su vida 


Puede que sólo hubieran sido 9999, y nos coló la última para re Oh Jo 


dondear 
Veza Canetti 
MG) miguel perez gil 
Vie 18/06/2021 12:43 
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Albert Einstein y Mileva Maric se casaron en 1903. Mileva era 
matemática de talento que tenía aspiraciones en el campo de las 
ciencias exactas, las cuales se vieron truncadas 


Albert y Mileva se conocieron cuando cursaban sus estudios 
universitarios. Mileva era cuatro años mayor que Albert. 


Pauline Koch, la madre de Einstein, nunca estuvo de acuerdo en que su 
hijo tuviese relación con esa mujer 


Mileva es un libro, igual que tú. Pero tú deberías tener una mujer. 
Cuando tengas treinta años, ella será una vieja bruja 


La pareja siguió adelante contraviniendo las indicaciones de la Señora 
Koch, tuvieron un hijo que falleció antes de cumplir un año, luego se 
casaron, la relación iba bien, pero tienen dos hijos, Hans Albert y Eduard, 
así que Mileva vio truncada la posibilidad de seguir con su carrera 
matemática y exacta porque se tiene que dedicar a cuidar y educar a sus 
dos hijos. 
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La relación se deteriora paulatinamente. Einstein decide que la familia 
se mude a Berlín, a lo que Mileva en un principio se opuso. Sin embargo, 
después de una discusión, decidieron llegar a un acuerdo. Seguirían 
juntos, pero Einstein puso sus condiciones. 


Estas son las condiciones que Einstein impuso a Mileva para continuar 
conviviendo con ella 


Deberás asegurarte de: mantener mi ropa y la del hogar en buen 
estado. servirme tres comidas en mi habitación, mantener mi dormitorio 
y el estudio limpios, y debe quedar claro que mi mesa de trabajo es para 
mi uso exclusivo. 


Renunciarás a cualquier tipo de relación personal conmigo en la 
medida en que no sean estrictamente necesarias por razones sociales. En 
concreto, renunciarás a: sentarte en casa junto a mí, pasear o viajar 
juntos. 


Tendrás en cuenta los siguientes puntos: no mantendremos relaciones 
íntimas, ni me reprocharás nada. Dejarás de hablarme si yo te lo pido. 
Abandonarás mi dormitorio o estudio inmediatamente, y sin protestar, 
si te lo pido. 


Te comprometerás a no menospreciarme delante de nuestros hijos, ya 
sea con palabras o hechos. 


En su Autobiografía, Einstein no habla acerca de los hechos mundanos 
de su vida sino solo de la génesis y el desarrollo de sus ideas y acaso eso 
sea lo único que importe 


Si Einstein hubiese sido, en sus ratos libres, asesino en serie y violador 
de cadáveres, por ejemplo, eso no menguaría un ápice el valor intrínseco 
de la maravillosa Teoría de la Relatividad 


Según la Teoría de la Relatividad el valor de la masa de cualquier 
sustancia cambia con la velocidad, del mismo modo que un mismo 
instante puede durar más o menos según a la velocidad a la que se 
mueva el reloj que opera la medición 


La Teoría de la Relatividad incluye un enorme descubrimiento, que el 
espacio y el tiempo no solo no son absolutos e inmutables sino que 
unicamente hay un único y solo espaciotiempo cuya métrica, longitud y 
duración, es relativa a la velocidad del sistema 


Un sistema en estado subfundamental consta solo de información, sin 
materia/energía alguna, y está dotado de determinadas propiedades 
asentadas en la topología del sistema 


Cuando el sistema masa/energía se materializa, se pone en 
movimiento, es decir, adquiere velocidad 


En cualquier instante las propiedades del sistema dependen de su 
estado de movimiento, es decir, de su energía, de su materia, del 
número de gravitinos que provisoria Oh Su mente entran a formar parte 
del sistema 


Quiero decir con todo esto que dada una obra importante de la historia 
del pensamiento humano es completamente irrelevante que quien la 
haya compuesto haya sido monje, santo, mujeriego, violador, asesino, 
que no saludase a sus vecinos al encontrarse con ellos en la escalera, y 
cosas todavía peor Oh Su es 


O Balada de la Piedra Fecunda 
WManue! 


En el círculo Oh Su de Einstein estaba un grupo de matemáticos y 


físicos de alto rango como Poincaré, Lorentz, Minkovski, Riemann etc 


Sin la geometría de Riemann, que Einstein no entendía, y que tuvo que 
explicarle un matemático durante los años del desarrollo de la teoría 
general, no hubiera sido posible formular las ideas sobre la gravedad y 


las relaciones entre la materia y la torsión del espacio tiempo 


Sin las transformaciones de Lorentz no se hubiera podido describir el 


espacio tiempo de la relatividad especial 


Sin la ayuda de Mileva, Einstein posiblemente no hubiera llegado en 


tan poco tiempo a formular sus ideas, o quizá nunca 


Estaba en el ambiente que algo no era correcto en la física clásica, y 
tras ciertos desarrollos y el extrañísimo fracaso del experimento de 
Michelson y Morley, se vio que la luz no se movía como se pensaba hasta 


entonces 


El ambiente bullía de nuevos presentimientos, pero la gran intuición 
física de Einstein fue quien lo condujo a ser quien diera ese paso el 
primero de encontrar la forma de unificar todos estos hechos e ideas, 
pero que no te quepa duda que de no haber sido él lo habría hecho 
cualquier otro, de hecho, se pensaba que Poincaré llevaría a cabo la 
unificación de todos los contrasentidos de la física, como por ejemplo 
que las ecuaciones de Maxwell del electromagnetismo no eran clásicas, 
sino que eran invariables con la transformación de Lorentz, o sea que ya 


implicaban la constancia de la velocidad de la luz 


Pero la modernidad con su carga de impudor impidió a Einstein, 
agasajado e idolatrado como un superhombre, asumir la actitud de 
Newton, quién aseguró haber realizado sus avances subido sobre 


hombros de gigantes anteriores como Galileo, Kepler o Copérnico 


Al revés de Newton, Einstein no tuvo empacho en acaparar para sí toda 
la gloria ante la servil adoración de todo el mundo como si solo él 
hubiera sacado su importante teoría de la nada, cuando en realidad los 
materiales fueron el resultado de importantes y necesarios desarrollos 
previos, pero desde entonces esa actitud de intentar absorber la fama 
hasta hincharse de un halo heroico, y la impudicia con que se vienen 
engalanando los que por algún error son elevados a la cima de altares ha 
ocupado casi todo el espacio disponible, por eso mismo creemos que 
además de geniales los genios deben ser santos ya que si están en un 
altar será por algo, y ese error ha llevado a reaccionar con una ira 
desproporcionada ante la más leve sombra de que en realidad el talento 
no es propio de los dioses, que no lo necesitan para nada, sino de los 


hombres 


A la más triste señal de que algún artista o científico prestigioso ha 
cometido acciones que son atribuibles a su naturaleza humana, la gente 
tiende a desacreditar la propia obra, de la misma manera que se ensalza 


muchos tontos debido a la ignorancia general 


Como se ve Einstein el hombre era un poco cruel por no decir otra 


cosa, sobre todo teniendo en cuenta que la teoría especial la pudo 


formular gracias a la ayuda de su mujer, ya que él era un matemático 


mediocre 


Otros muchos talentos, como Caravaggio era un criminal o Jean Genet, 
quien estuvo en la cárcel por no sé qué, un asesinato o algo así, o Céline 
que no se aguantaba el odio hacia el pueblo elegido, han mostrado sin 


agujeros una personalidad poco santa... 


Pero una cosa es la maldad y otra la hipocresía de quien se quiere 
hacer pasar por más de lo que en realidad es y además presentar una 


cara humana acorde con su celebridad 


El propio Einstein escribió, por consejo de los promotores del proyecto 
Manhattan, una carta al presidente Truman para que fuera llevado a 
buen término ese petardo para las fiestas patronales de Hiroshima y 


Nagasaki 


esto no empaña su gran aportación a la ciencia, sin embargo, en otros 
casos como el de Woody Allen, la gente de su propio país lo ha tratado 
como si fuera un auténtico depredador sexual y un apestado, cuando 
dos importantes estudios de dos centros de prestigio aportaron 
suficientes pruebas como para que su causa ni siquiera llegara a un 


tribunal 


En fin, maravillas de la sociedad de todos los tiempos, qué le vamos a 
hacer, la sociedad tiene su lado bueno y su lado malo, como su hijo el 
hombre y las mujeres, que son todas una gachís de aquí te espero, y si 


no que se lo pre Oh Jo gunten a Einstein 





O Balada de la Piedra Fecunda 
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Ahí va una il Oh Ja ust Oh Su rada murmullación sobre 
Eistein y Mileva que incluye las condiciones que el primero 
impone para seguir conviviendo con la segunda y algunas 
consideraciones filosóficas experimentales a propósito de 
la Teoría de la Relatividad que fue la hija que Mileva dio a 


luz tras haber sido fecundada por Una Piedra 
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Oh Su lo de Einstein con Mlleva me ha recordado al decálogo que Ted 





Hughes, el suicidador de mujeres, le quería imponer a su pareja 
posterior a Sylvia Plath, Assia Wevil, que también acabó quitándose en 
la vida remedando a la poeta, pero con el agravante de que al mismo 


tiempo mató también a su hija 


Entre sus papeles se encontró este Borrador de Constitución: 


Assia debe jugar con los niños al menos una hora al día. 


Assia debe remendar la ropa de los niños y supervisar su higiene y la 
hora de acostarse. 


Assia debe enseñar alemán dos o tres veces por semana a los niños. 


Asia debe cocinar con variedad, al menos una nueva receta cada 
semana. 


Asia debe hornear el pan en casa, bajo ningún concepto lo comprará en 
la panadería. 


Asia debe enseñar a Frida algunas recetas sencillas para que se vaya 
acostumbrando. 


Asia debe levantarse a las ocho, no dormir siesta y no andar en bata 
por la casa. 


Asia debe mejorar los modales. Ser amable con los amigos de Ted. 


Asia no debe hablar con nadie sobre Ted. 


Ted ayudará en casa media hora cada día. 





En cuanto a lo que comentas de Bataille y a los textos que me 


transcribes, pienso que me va gustar el libro que te he pedido. Oh Ja 


Javier Puig 
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Oh Ja fue Antonio El Verde, el hermano difunto de Oh Jo, el que me 
dio a conocer la Historia del Ojo de Bataille, un libro hilarante y 
emocionante de temática sexual, pornográfico en cierto modo, pero lo 
pornográfico se disuelve en la risa y en ciertas consideraciones filosóficas 
de carácter extremo 


Hace más de cuarenta años que leí por primera vez la Historia del Ojo y 
desde aquel entonces he ido adquiriendo algunos libros de Bataille, diez 
en total, en papel, los tengo aquí al lado perfecta Oh Su mente 
localizados 


El que hayas es Oh Ja cogido La Experiencia Interior para el próximo 
dodecálogo me ha inducido a revisar los libros de Bataille de los que 
dispongo y a los que, a decir verdad, tenía un poco abandonados 


Hacia el final de su vida Bataille se propuso organizar algunos de sus 
libros ya publicados, junto a otros que tenía el proyecto de escribir, y 
reunirlos en dos grupos o ciclos: Divinus Deus y Summa Ateológica 


PE Lol e 
GEORGES BATAINLLE 


ss AE z a 
HI STO RI A se | A , Madame É dicrcda 
o MI MADRE es - 
DE E E z ñ a NA 


Georges A Pater téb 





Divinus Deus consiste en un grupo de libros pornográficos a primera 
vista, pero si se lee entre líneas se advierte que su contenido tiene una 
subterránea relación con la temática entrecortada de la Summa 
Ateológica 
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Traducción de Silvio Mattoni 





La Summa Ateológica la componen tres libros básicamente aforísticos, 
fragmentarios, se trata de un íntimo diario informal en donde se han 
suprimido las fechas y el orden cronológico ha sido alterado en la 
composición buscando algún tipo de sistema en la ordenación, pero el 
sistema no llega a aparecer 


La Summa Ateológica es un intento de demostración de que una vez 
asumida la nietzschiana muerte de Dios no hay nada sólido que poner en 
su lugar para asegurar el fundamento de una teoría cosmogónica capaz 
de predecir los datos experimentales 


Siguen a continuación una serie de fragmentos procedentes de Divinus 
Deus y Summa Ateológica 


Divinus Deus 

Siempre ha habido en la expresión del rostro de mi madre un extraño 
elemento que escapaba a la comprensión, una especie de malhumor 
tormentoso cercano a la alegría pero que a veces se hacía provocador, 
como una confesión de la ignominia. 

Parecía, ahora, ante mí, estar ausente, no obstante sentía en ella la 
rabia, la demencia de una alegría vergonzosa y provocativa, como 
cuando en el teatro se intuye que los actores entre bastidores están a 


punto de entrar en la escena. 


Soy tu perra, estoy sucia y en celo. Si no estuviéramos en esta sala, 
estaría al instante en tus brazos. Desnuda — me dijo Réa. 


Mi madre me dijo sirviéndome de beber: 

Te entrego a Réa, te entrego a Réa. 

Bebí. Estábamos los tres congestionados. 

Bebo por tus amores con Réa -— dijo mi madre. 

Réa me da miedo -— contesté. 

Sin ella — oí que decía mi madre — estaríamos perdidos. 

Lo que ella me ofrecía era la entrada al templo de la risa loca y al 
mismo tiempo el emblema o el discurso fúnebre de la fosa séptica. Había 


llegado al colmo del delirio y febrilmente murmuré: 


Quiero de ti el innombrable placer que me ofreces, nombrándolo. La 
idea de Dios es insulsa comparada con la de perdición. 


¿Te duelen los ojos? 


Sí, los ojos me duelen, pero te veo, la única manera de no sufrir 
demasiado es volver a follar 


Pero ya no tienes fuerzas — me dijo ella. 


Aprieta los dientes, hijo mío, te pareces a tu picha, a esa picha 
chorreante de rabia que irrita mi deseo como un puño. 


Summa Ateológica 


De una partícula simple a otra no hay diferencia de naturaleza, no hay 
tampoco diferencia entre esta y aquella. Hay lo que se produce aquí o 
allá, cada vez en forma de unidad, pera esta unidad no persevera en sí 
misma. 


Ondas, olas, partículas simples, no son quizá más que los múltiples 
movimientos de un elemento homogéneo, no poseen más que una 
unidad huidiza y no rompen la homogeneidad del conjunto. 


Lo que tú eres depende de la actividad que une los elementos sin 
número que te componen, de la intensa comunicación de esos 
elementos entre ellos. 


Se trata de transferencias de energía, de movimiento de calor, de 
adición o eliminación o isomerización de elementos que constituyen 
interiormente la vida de tu ser orgánico. 


La vida no está nunca situada en un punto particular sino que pasa 
rápidamente de un punto a otro, o de múltiples puntos a otros, como 
una corriente o como una especie de fluido mucho más ligero y sutil que 
lo eléctrico o lo magnético. 


Así, donde quieras captar tu sustancia intemporal no encuentras más 
que un deslizamiento, los juegos coordinados de tus elementos 
perecederos. 


En el vasto flujo de las cosas, yo no soy y tú no eres más que un punto 
de una parada favorable a resurgir. 


No tardes en tomar conciencia exacta de esta situación y entonces 
estará en posición de decir 


¿A qué altura tengo mi morada? Nunca he contado al subir los 
escalones que llevan hasta mí. En donde acaban los escalones es donde 
tengo mi techo y mi morada. 
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Ah que tiem Oh Su pos aquellos en que batallábamos con Bataille 


Lo recuerdo oscuriísimamente haber leído la historia del ojo y creo que 
en ese libro hay alguna escena taurina en que las vísceras la crueldad y el 
sexo se unifican en un totum revolutum místico pantagruélico como era 


Bataille 


Se me antojó un intelectual muy desnaturalizado y lleno de 
oscuridades propias de un místico de lo oscuro, un Kafka del sexo ya que 
lo complica hasta el punto de convertirlo en cualquier cosa, o sea que lo 


universaliza onto Oh Jo lógicamente 


La Experiencia Interior de Bataille 





Oh Su te paso mi murmullación sobre esa 
apasionante novela que es La anomalía. Oh Ja 





Pasaje de Comerse Saint-André-des-Arts (Balthus — 1954) 


Uno compra una novela como La anomalía, de un autor desconocido 
para él —Hervé Le Tellier—porque ha ganado un premio como el 
Goncourt, que alberga grandes títulos y autores en su palmarés, y eso es 
—o debería ser—, en principio, una garantía de buena literatura. Pero, 
sobre todo —cosa rara en mi, que soy más llamado por la estricta 
calidad literaria, de la que espero los grandes detalles— uno se interesa 
por la originalidad del tema que se anuncia. Este, la posibilidad de que se 
produjera una duplicidad de individuos, me sugiere preguntas de todo 
tipo, algunas de primer orden. 


La escenificación de esta hipótesis se desarrolla a través del inaudito y 
misterioso hecho de que un vuelo París-Nueva York llegue dos veces a un 
mismo aeropuerto, con los mismos pasajeros y tripulantes, con una 
diferencia de tres meses y medio. Sin embargo, iba ya por la página cien 
y el meollo de la cuestión no había tenido lugar. Esos primeros capítulos 
introductorios, aunque pueden defraudarnos por retardar el acceso al 
tema prometido, bien podrían funcionar por sí mismos, como relatos 
independientes. En ellos se nos va presentando a un puñado de 
personajes extraídos de entre el pasaje del avión. La prosa, ligera en su 
ritmo, está construida con sucintos detalles que van componiendo una 
semblanza muy aproximativa de los rasgos y las circunstancias de estas 
personas que luego se verán atrapadas en la situación que menos 
hubieran podido esperar. Por otra parte, es de agradecer que la 
narración contenga frecuentes muestras de humor, muy bien 
dosificadas, nunca en exceso, sino incluidas de forma que no se rompa 
un equilibrio necesario para proteger la relevancia de las capitales 
preguntas que subyacen, para que no queden desvirtuadas por un afán 
excesivo de amenidad. 
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Passage du Commerce Saint-André-des-Arts (Santiago Roca D. Costa — 1998) 


En los capítulos centrales se describe el extraño suceso que podría 
cambiar nuestra concepción del funcionamiento de la vida tal y como 
siempre se ha contemplado, con unas leyes de la naturaleza inviolables. 
Un vuelo Pariís-Nueva York se ve alterado por la entrada en un 
cumulonimbo. Esta circunstancia produce una importantísima y 
enigmática divergencia, dos evoluciones distintas para lo que, en 
principio, es un mismo hecho. Por una parte, el avión sufre las 
impresionantes turbulencias durante unos minutos y finalmente logra 
alcanzar su destino el 10 de marzo de 2021; pero, por otra parte, ese 
mismo avión, cuando entra en esa formación nubosa, inmediatamente la 
abandona, aparece en la claridad, llegando también a Nueva York, sí, 
pero en la fecha del 24 de junio. Pero lo más significativo y sorprendente 
es que ambos aviones son el mismo y, sobre todo, que los doscientos 
cuarenta y tres pasajeros también lo son. A partir de ese momento, de 
cada uno de ellos existirán dos ejemplares poblando la Tierra. Estos 
tendrán exactamente la misma genética, y los mismos recuerdos, 
traumas, y demás particularidades personales. La única diferencia 
vendrá dada por que los que han llegado en junio no tendrán la 
experiencia de los tres meses y medio transcurridos desde marzo. Ello da 
lugar a curiosas situaciones, como que uno de los pasajeros se había 
suicidado en ese periodo y ahora reaparece vivo, en esa duplicidad que, 
en este caso, supone una especie de resurrección. 





Passage du Commerce Saint-André-des-Arts (Joan Boy — 2005)) 


En esta parte, se describe la estupefacción de las autoridades 
mundiales, y la búsqueda de una explicación científica, filosófica, 
religiosa, a ese fenómeno inaudito, que pone patas arriba toda anterior 
creencia en una forma determinada de realidad. Las conclusiones a las 
que mayoritariamente se llegan son las de que tal vez los humanos sean 
parte de un programa de simulación creado por otros seres muy 
evolucionados. Esta es, me parece, la parte menos lograda del libro. 


Los últimos capítulos están dedicados a desarrollar las diferentes 
hipótesis sobre las consecuencias a las que se verán expuestos los 
personajes seleccionados. Cada uno de ellos tendrá que enfrentarse a sí 
mismo, pero no en esa reflexiva forma por la que establecemos un 
controlado diálogo interior, sino abordando a un yo absolutamente 
exterior, materializado en un cuerpo idéntico. Esta parte me parece la 
más interesante. En el libro se desarrollan diferentes supuestos de 
relación, distintas problemáticas que se podrían presentar. Algunas 
curiosas, pero la mayoría absolutamente trascendentes para el 
desarrollo de unas relaciones que se verán problemáticamente 
afectadas. Los lectores podríamos trabajar unas cuantas más, añadir 
unos capítulos que serían unas variantes en las que nos enfrentaríamos a 
lo difícilmente inconcebible desde nuestra más esforzada imaginación. 
Todos esos supuestos proponen unos interesantes ejercicios de estudio 
sobre qué significa exactamente nuestra identidad, la existencia de 
nuestro ser único. 
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Passage du Commerce Saint-André-des-Arts (Julie Blackmon — 2011) 
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1933) 


es, pues, una novela apasionante, sustentada en una 
prosa enérgica, perspicaz, humorística, que pocas veces incurre en un 
tratamiento superficial, dependiente de lo solo espectacular, sino que se 
demuestra como un buen vehículo para acercarnos a historias inauditas 
e interesantes reflexiones. Y es un buen punto de partida para hacernos 
pensar. El extraño fenómeno que se plantea seguramente no suceda 
nunca, pero sus imaginables consecuencias pueden ayudarnos a 
reflexionar sobre la naturaleza de nuestro yo. A mí me parece evidente 
que, si fuéramos uno de esos pasajeros afectados, acabaríamos 
divergiendo de nuestro ser duplicado, y ya no solo por ese periodo 
añadido de experiencias en uno de nuestros yoes, sino porque ya no 
podríamos tener una idéntica visión, al enfrentarnos, al luchar por 
nuestro espacio, por el amor de una persona o el reconocimiento del 
mundo. El conflicto, como se ve en la novela, estaría servido, y la 
solución menos dramática sería el apartamiento de uno de los dos, de 
quien se reconocería de algún modo como la copia y no el original, como 
el intruso y no el lícito ocupante del individuo triunfante. 
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La anomalia, de Hervé Le Tellier: una hipótesis muy 


one 


Hervé Le Tellier estimulante 
La anomalía La anomalía es, pues, una novela apasionante, sustentada en una prosa 
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, La anomalía 
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Oh Jo no es anómalo que Oh Ja murmulle sobre La Anomalía, libro 
que precisamente estás leyendo, llegado hemos a un punto en que ya 
nada resulta anómalo e incluso nada es ya malo para el ano Oh Su 


Sí que es ano Oh Su malo que Oh Ja comente La anomalía 
precisamente cuando yo y otros cuantos la estén leyendo por puro afán 


de leerla 
Pero de momento no sufro malías en ningún sitio y eso es buena señal 


Coincido con Oh Ja en que la parte central no es muy magnífica pero la 
primera parte está bien escrita y presenta una serie de personas 


humanas cada una con sus manías e hipótesis de trabajo 


Aún no he entrado a fondo en la última parte 
Ya veremos 


Si no tienes noticias de mí en las próximas venticuatro horas es que he 


La anomalía 
O miguel perez gil 
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sufrido una malía por culpa de La ano Oh Jo malía 





Oh JaJo las ilustraciones, algunas duplicadas especular Oh Su mente, 
añaden cierta extrañeza a las extrañas duplicaciones de La Anomalía. 
Habría que considerar que en algún lugar, al otro lado del espejo, on the 


other side of the mirror, vivan tranquilamente nuestros dobles 


La anomalía ilustrada 
O Manual 
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Gran emoción al ver a Balthus el anómalo ya que tenía malo el ano 
cada vez que terminaba un cuadro 


Su obra obra el milagro de parecer la obra de un obrero de la magia 
obradoira 


Sus cuadros no es que sean anómalos, sino que son melómanos o 
melómenos según que se haga con las manos más o menos 
musicalmente como melones de música 


Al ilustrar el ilustre artículo de Oh Ja con esos melómanos cuadros 
anómalos me parece a mí que entramos en un territorio de 
composiciones intelectivas donde al concepto de la letra se une la unión 
de lo visuario visto como un lugar de muchos y numerosos ocupantes de 
ese cuadros que se ve en que ellos aún no han sido doblados por la causa 
aérea que duplica a los del avión premiado goncourianamente por 
presentar ante las autoridades a un completo conjunto de personas 
cuyas personalidades están fuera de toda duda ya que su duplicación 
promociona la intensidad personal de cada uno y cada ego se halla 
ligado a sí mismo por la sombra de la duplez dúplica 





Un enjuague tristísimo de las cosas imposibles 


No obstante, yo por la causa de que los señores literatos sean mientras 
ocurre la situación presentativa accedible por deseos confusos pienso 
que todos los personajes buscan un poco asentarse en sus conflictos ya 
que sólo de éstos emana esa justicia política que supone la doble 
personalidad locuaz 


Cada uno habla con otro que al mismo tiempo es él y esto promueve 
murmullos de aprobación de los lectores que ven con buenos ojos como 
el conjunto avanza hacia la oscuridad o lo que sea 





Pero yo no soy entusiasta de ningún tipo de entusiasmo ya que los 
dioses sólo protegen a sus protegidos y por eso me estoy pensando una 
cuestión preliminoria 


Hoy en el periódico al hablar de Faulkner se refieren a él sin nombrarlo 
diciendo el Nóbel, como si la concesión de ese premio dichoso fuera 
suficiente para definir a alguien 


A partir del momento en que a un sujeto le conceden ese premio ya se 
habla de él diciendo el señor Nóbel, sin que eso ocurra con ningún otro 


premio 


Supongamos que a alguien le dan el premio de los juegos florales de 
Cabraloca, llamado premio Cabraloca 


A partir de ese momento cada vez que un periódico intermundial hable 
de ese tipo dirá el Cabraloca ha hecho esto o lo otro 


Pues me parece idéntico Oh Jo 
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Abandona Oh Jo do me he a mi habitual in Oh Su 
pulsividad y he ilustrado tus alegóricas, escalenas y 
epicenas palabras con pinturas del difunto serbio Vladimir 
Velickovic por que pi Oh Su enso que añadir incertidumbre 
significativa amplía la capacidad polisémica de cualquier 
texto josemáico o de otros lo Oh Su pez 


Vladimir Velickovic 
O. 


Mar 22062021 16:09 








Tripticos: arriba Bacon, abajo Velicovick 


En alguno de sus momentos recuerda a pero menos 
sigiloso que el señor ya que éste no guarda nada para los buitres 
sino que se lo come todo él solo, se ve que le gustan las vísceras 
auténticas y por eso las retrata con verdadera hambre de molla en olla 
de lunes, esas exquisitas ilustraciones ilustran con lustre ilustre todos los 
motivos de consuelo y los rincones del amor ese que nos tiene puestos el 
verbo de las palabras amigas, pero no parece muy belicoso en sus 
cánticos a lápiz por eso he visto su poder hacia lo no donde entramos 
con comisuras en los pliegues de la voz 
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Franck Maubert 
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Oh Jo el sábado pasado paseé por la Librería Codex de Ormira y me 
encontré con un libro de entrevistas a Paco Tocino hechas por Franck 
Maubert: El olor a sangre humana no se me quita de los ojos 


En la página-68 figura la primera noticia que he tenido sobre Vladimir 
Velickovic, en ella Bacon dice 


En París, en un hotel de la calle de Birague, en donde suelo alojarme, 
me encontré con el pintor serbio Vladimir Velickovic, que también solía 
alojarse allí. Era encantador. Puede que se inspirase un poco en lo que 
yo hacía. ¿Pero por qué no coger algo de los demás si así se va más 
lejos...? 


De modo que cuando dices que Vladimir Veli te re Oh Jo cuerda a 
Francis Ba coincides con lo que él expresa acerca de que el amigo Veli se 
inspira en su pintura como punto de partida para tomar impulso y 
explorar por otros derroteros 


Y es el oport Oh Su uno momento kayros para traer aquí un cuaternión 
de composiciones pictóricas del amigo Bladimir Beli 
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Sin embargo, a pe Oh Su sar de lo poco que suelo comer , este 
hombre hizo un cuadro sobre otro de acerca de un 
famoso pontífice 


Entre los cinco: el pontífice el cuadro de 
y el cuadro de ; forman un quinteto confesional que 
puede ser usado para confesarse 


Además, el estado español debería ser confesional ya que así los 
políticos estarían obligados a confesarse y eso los llevaría por la senda 
del bien y la bondad y la honradez y la humildad y la honestidad y la 
realidad 


Y deberían confesarse con el cuadro de del cuadro de 
de acerca del cuadro de ya que este cuadro posee propiedades 
perdonantes 


Nadie hasta la fecha ha demostrado que, si uno se arrepiente 
sinceramente de sus pecados delante del cuadro de beicon con huevos, 
éste no lo absuelva ipso facto tanto de los pecados como de comer 
beicon con huevos para desayunar, lo cual, a pesar de no ser pecado, 
puede ser confesado como un acto de intromisión en la cultura 
angloamericana en donde eso tiene su prosapia 
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Un español no desayuna huevos con beicon ni siquiera aunque se le 
perdonen los pecados confesados ante el Inocencio 
o bien escalfados que 
no es lo mismo que esclafados puesto que un buen huebo esclafado es el 
sueño de to Oh Jo do industrial 


Bacon 
miguel perez gl 
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lo de con el papa según es la 
historia de una obsesión, hizo infinidad de versiones, variaciones, 
dibujos, esbozos, trataba de captar el grito del gran unquisidor ante los 
montones de cadáveres como carne de carnicero que acumuló la 
inquisición para mayor gloria de ese dios que se regocija con los 
montones de cadáveres de los que no creen en él, claro que natural 
mente el no inocente velazqueño no fue su único tema 








Arri Oh Jo ba figura un tríptico baconiano con un hombre triplemente 
encerrado en la jaula geométrica de su soledad 


Ver Oh Jo has abajo la dobladura de ese tríptico de la que resultan tres 
parejas de amigables amigos departiendo amigablemente 


era un notorio homosexual confeso de modo que el 
emparejamiento de sus personajes solitarios acaso no le habría 
contravenido sino que le habría afavorvenido o tal que así 





Los personajes de tienen un aire meditabundo y excogitabundo 
y surrealístico, escapan al realismo fotográfico pero se aproximan al 
realismo ontológico porque lo que una persona realmente es no es 
posible captarlo por esa fabuladora que es la cámara fotográfica que con 
la ayuda de la luz monta una fantasmagoría irrealística, por el contrario 
la pintura de algunos escogidos pintores se adentran en la topología del 
terruño de lo que significa ser persona como es el caso 

(1909/83)1992) descendiente de aquel 
(1561(65)1626), coleccionista fabuloso que elaboró listas con 
propiedades de cosas a fin de deducir de ellas las reglas y los invariantes 
sobre los que edificar el edificio de la cien Oh Su cia 





Francis Bacon El Joven y El Viejo 
O Manuel! 


Mie 23/06/2021 13:45 


Remito Oh Jo te tu última murmullación ilustrada y 
su cumplida respuesta también ilustra Oh Su da 


Grandes bacon Oh Su es son esos dos que entre ambos forman casi un 


cochino entero 


Pero hay otro Bacón, Rogelio, que experimentó con el método 


experimental para el estudio del mundo y las cosas 


Dijo que para conocer el mundo había que preguntarle al mundo no a 
los dioses que siempre te engatufan y te engatusan con sus tonterías y 


teoterías y chafarderías 


Y comenzó a hacerle preguntas al mundo y el mundo comenzó al 
principio a no saber qué decir porque no estaba acostumbrado a que le 


preguntaran cosas 


Cogía una piedra y comenzaba a hacerle preguntas de alquimia y 
teología y la piedra al final se enfadaba dado sus desconocimiento de los 
textos clásicos de Aristote de lkbn Rush Roes y de lbn Cena que solía 


cenar mientras estudiaba gastronomía salvaje 


Ya tenemos tres bacones con un par de guebos cada uno lo que da un 
total de seis guebos que con beicon se puede hacer una gran desayu Oh 
Jo nación 
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Oh sí Oh Jo tres bacones ten Oh Su hemos 


El Roger Bacon del siglo XIill, El Doctor Mirábilis por más señas 
(1214(80)1294) cuya Epistola de Secretis Operibus Artis et Naturae et de 
Nullitate Magiae (Epístola acerca de los Secretos que Operan en el Arte y 
la Naturaleza y Nulidad de la Magia) marca el final de la Era de la Magia 
y el principio de la estricta, reglamentada y sometida a procedimientos 
Era de la Ciencia 


Francis Bacon El Viejo (1561(65)1626), primer barón de Verulamium, 
primer vizconde de Saint Albans, Canciller de Inglaterra, y autor del 
Novum Organum, obra que revolucionó la música de la época al tratar 
las notas musicales como dodecafones sometidos a las más estrictas 
reglas de la ciencia aritmética, por lo que se conoce como el Arnold 
Schónberg del siglo XVI 


Francis Bacon el Joven (1909/83)1992) célebre pintor del siglo XX, 
también conocido por su alta capacidad aforística, expresada en perlas 
juiciosas tal como esta: Quisiera que mis pinturas se vieran como si un 
ser humano hubiera pasado por ellas, como un caracol, dejando un 
rastro de la presencia humana y un trazo de eventos pasados, como el 
caracol que deja su baba, acaso algún día logre capturar un instante en 
toda su violencia y toda su belleza 
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El Padre del Río Támesis (John Bacon-1782) 


Aunque como toda lista también esta es incompleta, pues es justo y 
necesario añadir a un bacon del siglo XVI, John Bacon 
(1740(59)1799), célebre escultor, autor de la impagable escultura de El 
Padre del Río Támesis Oh Su 


baconismo versus laconismo 
Manuel 
Jue 24/06/2021 13:22 





Tenebrosas barbas — decía Borges 
De: Jose María Piñeiro 
Enviado: martes, 22 de junio de 2021 3:21 
Asunto: JENEBROSAS BARBAS 


Hombre di Oh Pi cho así sólo eso de tenebrosas barbas pues qué puedo 
decir. Haberlas las hay de todos los colores y tamaños y hasta algunos las 
llevan en lugares poco vistosos y exóticos y trágicos, pero en general las 
barbas son cosas que sólo sirven para ponerlas en remojo de vez en 
cuando sobre todo, cuando Oh Jo las del vecino.... 
gg, tenebrosas barbas 
| MG miguel perez qu! 
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Anciano leyendo a la luz de una vela (Godfried Schalcken - 1705) 





Oh sí el anciano leyendo a la luz de una vela tiene una barba 
tenebrosa, pero los dos ancianos leyendo a la luz de una misma vela son 
portadores de una barba doblemente con partida 


Barbas €: Sabrab 


MY Manuel 
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Una barba braba es aquella que se comparte 


Hubo dos hombres unidos por la dicha de una sola barba que emergía 
de la barbilla de uno y llegaba hasta la calva del otro 


De hecho, el autor francés era un señor soñador y 
barbudo que jamás iba al barbero ya que este le había prohibido llegarse 
hasta su tienda barbuna para dejarla llena de pelillos a la mar 


Pero entre una buena barba y un un buen barbero de Sevilla yo 
prefiero una buena barberilla de lavapiés o barbarella que esté remojada 
bien en guiskey y todo y se me parezca hasta en la intimidad 


Barbas €l Sabrab 
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3 Índice del Murmullo 





https://es.scribd.com/document/222106043/Indice-El-Murmullo-132-22-6-21 


Te con Oh Jo mino a que leas las 130-páginas el Índice del Murmullo 
como si de un libro se tratase, un libro lleno de puertas que conducen a 
los 130-volúmenes del Murmullo que ha habido hasta ahora 


Y a su vez cada uno de los volúmenes murmullescos está plagado de 
puertas que conducen a otros libros y asuntos y puertas 


Por lo que una lectura exhaustiva del Índice del Murmullo es imposible, 
hay demasiadas puertas, y a cada lector solo le son accesibles unas 
cuantas 


De modo que el Índice del Murmullo podrá ser leído por cada lector de 
modo diferente 


La suma bosónica de todas las lecturas posibles sería la verdadera 
lectura completa y exhaustiva 


Pero tal lectura solo sería posible a un lector bosónico, compuesto por 
infinidad de lecturas a lo largo de la cadena de transmisión murmúllica, 
que según lo previsto se prolongará al menos mil años, cumplido ese 
plazo viene la incertidumbre de lo imprevisible 


Lo que mantendrá la llama encendida de la cosa murmullesca será el 
lenguaje kimir, el lenguaje que permitirá a los filósofos de la naturaleza, 
alquimistas, fisicoquímicos, matemáticos, y poetas, acceder al lenguaje 
intemporal que la naturaleza habla consigo misma que no es otro que el 
lenguaje mudo kimir, en el que cada signo es un mensajero portador de 
un mensaje que es su propia estructura, numérica, topológica, 
constructiva, y evolutiva 


Oh Jo el lenguaje kimir cifrado en el Murmullo permitirá a la especia 
humana sobrevivir a la muerte de su estrella Sol 


Y cuando los humanos dejen de ser sedentarios y se conviertan en 
nómadas entrarán en contacto con otras especies nómadas, algunas de 
las cuales observan con interés la evolución humana 

De Oh Jo bo decir Oh Su lo, el lenguaje kimir no es un lenguaje 
sedentario, nos ha sido transmitido por mensajeros de una especie 


nómada 


El lenguaje kimir es el lenguaje nómada que traza caminos y abre 
puertas 


Es cuestión de tiempo, siempre se acaba llegando al Muro, pero las 
claves que abren las puertas están cifradas en lenguaje kimir 


Solo los artistas kimir atravesarán el Muro y tendrán acceso a la 
oscuridad desnuda, donde todo acaba y todo comienza 


Y quien lo di Oh Jo ce 


Sugasiezenuts El Intérprete Del Murmullo Del Muro 


O-:.. del Murmullo-132 
Manuel! 


9 Sedaris 


¿Tienes Oh Su algún libro de David Sedaris? 


Sedaris 
MG) miguel perez gil 
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David Sedaris era un perfecto desconocido para mí Oh Su, pero tú Oh 
Jo me has dado a conocer su nombre y armado con la lanza del apelativo 
nominal me he adentrado en La Red 


Sedarís, sí apellido griego, significa tranquilo, su parentela había 
emigrado desde la Hélade a Norteamérica. Suelen relacionarlo con el 
modo de hacer de Woody Allen en lo que a la escritura se refiere, y todo 
woodyallénico de pro debiera asomarse al campo davídico de Sedaris. Sí 
es algo que cabría hacer, asomarse al sedoso campo sedarísco, y 
posiblemente lo haga, cuando sea ocasión y se presente el momento 
propicio 


Por cierto Sedaris es homosexual confeso y convive maritalmente o 
paritalmente desde hace bastante tiempo con Hugh Hamrick un no 
desdeñable pintor, del que murmullo una dobladura apacible de un 
paisaje habitado por rurales personas sencillas que nacen, tienen sus 
historias, mueren y se mezclan con la fértil tierra de la que provienen y a 
la que regresan de modo circular, de modo que las brujas de Macbeth 
podría decir apropiada Oh Su mente: la rueda a dado una vuelta 


La Seda del Sedoso Sedaris El Tranquilo 
Manuel 
Mié 23/06/2021 18:04 


DAVID SEDARIS 
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DIARIES 
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Ya sé que es marygai pe Oh Su ro eso no es óbice para que sea más 
marygai aún, el caso es que se ha publicado Calypso y puede que lo 
compre, también ha publicado otros que están descatalogados. Y tiene 
uno Oh Blanca Navidad, junto con Woody Allen en el que que incluye 
dos cuentos de cada uno y que he pedido a mi librero de cabecera. Ya 


hablaremos el sábado largo y tendido de todas estas cosas tan sabado 


Oh Jongas 
La Seda del Sedoso Sedaris El Tranquilo 


miguel perez gl 
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M-132-2 Visiones 


1 Garry Winogrand 





Ese hombre ves Oh Jo tido de negro está a punto de darse de bruces 
consigo mismo 


Y las tres mujeres blancas no pueden hacer nada por evitar Oh Su lo 


Hombres Negros y Mujeres Blancas 
Manuel! 


Vie 11/06/2021 20:10 





Si que pu Oh Su edén hacer algo y es declararle su amor a cada uno 
para que no se tropiece consigo mismo 


Así se tropezarán con el ves Oh Jo tido blanco 


Hombres Negros y Mujeres Blancas 
miguel perez gl 


Vie 11/06/2021 22:30 








Co Oh Jo mo podrás con Oh Su probar los dos hombres negros y las tres 


mujeres blancas es la única dobladura simetrizante que me he permitido 


de este novelista visual callejero que fue Garry Winogrand, hacía y hacía 


fotos que no se preocupó en revelar, y tras su muerte fueron otros 


quienes las revelaron y mostraron las instantáneas perdidas de la gran 


ciudad rascaciélica en donde la gente va y viene de un lado a otro 


hablando de Miguel El Ángel Oh Su 
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https://es.scribd.com/document/511511635/msv-938-Visiones-de-Garry-Winogrand 


https://archive.org/details/msv-938-visiones-de-garry-winogrand 











Garry Winogrand (1928(56)1984) 


Hizo miles de fotografías, la mayor parte todavía inéditas, tras su 
muerte dejó seis mil quinientos carretes en blanco y negro sin revelar y 


también unas cuarenta y cinco mil diapositivas en color 


Tomaba siempre sus imágenes con una Leica de 35-milímetros 


A Winogrand le interesaba hacer foto, pero no revelarlas, imprimirlas, 


exponerlas, editarlas en libros... 


Tras la muerte de Winogrand, John Szarkoswki, director del 
departamento de fotografía del MoMA, se hizo cargo de positivar y 
llevar a contactos los seis mil quinientos carretes que el difunto había 
dejado tras de sí, y organizó la exposición póstuma restrospectiva 
Figments from the Real Work, Instantáneas del Mundo Real, que se 


convirtió en la exposición canónica de Winogrand 


Garry Winogrand 
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Es una magnífica co Oh Su lección de fotos de la realidad cotidiana de 
una gran ciudad americana con todo lo el fotógrafo dejó estampado en 
sus carretes 


Carretas de carretes que hay aún y que muestran el mundo que 
vivimos en los años sesenta setenta y ochenta o vaya usted a saber 


Parece que algunas son de los años cincuenta por los modelos de 
coches y el aspecto de la gente 


Vaya usted a saber la ciencia en sala Oh Jo manca 


Cs 


Garry Winogrand 
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Como ver Oh Jo has el número de hombres negros y el de 
mujeres blancas se ha multi Oh Su plicado 


La Multiplicación de los Números Blancos y Negros 
O Manuel 





Dom 13/06/2021 20:01 


Es como la multiplica Oh Su ción de los panes y los peces en aquél 
famoso milagro culinario de Jesús, eso sí que era alta cocina y no las 
mierdecillas de platos que te ofrecen después de desplumar a siete 
pavos y catorce pollos para fabricar un platejo microscópico que se 
queda pegado al primer diente que lo chu Oh Jo pa 


La Multiplicación de los Números Blancos y Negros 
miguel perez gl 
Lun 14/06/2021 10:10 
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Oh Jo ahí van varios ejemplos de que su Oh Su 


pongo apreciarás en lo que valen 


Imagina que en nuestra cultura fuese costumbre y 
no sobre papel o cualquier otro sustrato, entonces la literatura no sería 
fonográfica, no registraría alegres palabras sino solo escuetos simbolos 
de poder, de esos que permiten a los hombres convertirse en dioses y a 


los dioses en hombres 


Todas las fotografías son del brasileño Sebastiao Salgado del que estoy 
haciendo una recopilación de unas 120, las cuales recibir Oh Jo has en el 
momento oportuno predeterminado para tal circunstancia, como más 
tarde mañana, por todo el día Oh Su 


Escritura en la Piel 


O Manual 
Lun 14/06/2021 13:14 








La única escri Oh Su tura honesta y honorable es la que se escritura en 


la pelleja humana ya que no somos más que pellejo purísimo 


Si tienes la lista de películas que tienes me gustaría que yo pudiera 


verla por si me quieres dejar alguna 


Me he comprada un DVD para ver cine y me llevo alguna peli al campo 
de amor pero no tengo pelis y como yo sé que tu tienes pelis pero no sé 
qué pelis tienes pero esas muy raras no me gustan sino las más 


normalicas aunque sean buenas 


Ya si puedes mandarme una lista con unas cuantas y ya yo te voy 


diciendico si me las puedes dejar cuando quieras 





ms Escritura en la Piel 
miguel perez gl 


Lun 14/06/2021 1922 


Adjunto Oh Jo te la Torre de las Películas que contiene las 3704- 


películas de 1462-directores que he tenido ocasión de visionar en las 


últimas décadas 


Ver Oh Jo que 1076 de ellas figuran con la signatura BMO, Biblioteca 


Muga Original, indicativo que dispongo de ellas en versión original 


266-Figuran con la signatura BMIP, de Piratas, versiones pirateadas de 


las que dispongo 


Hay también en la Torre Peliculera los enlaces redícolas a 110-películas 


de 61-directores, que puedes visión Oh Jo ar en la pantalla del 


dispositivo electrónico que te sea más afín 


Sería de una gran ayuda que fueras visión Oh Jo ando varios cientos de 
ellas y murmullando resúmenes intelectivos al respecto, de modo que al 


leerlos se evoquen los momentos decisivos y determinantes de la 


esencialidad de la película 


Así pues en eso que Oh Su damos 
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https://es.scribd.com/document/190357621/Torre-de-los-Cineastas-3669-1454 


Este es el entrelaza Oh Su miento escribhedonista a una versión 
anterior de la Torre de las Películas que como ver Oh Jo has solo 


contiene 3669-películas de 1454-directores 


Usual Oh Su mente voy disponiendo una nueva versión redícola 
cuando la torre se incrementa en unas doscientas pelis poco más o 
menos, de modo que la versión pdf/Excel previa es una versión 


intermedia entre la que ahora figura en Scribd y la que figurará dentro 


de alguna que otra sema Oh Su na 


O... de los Cineastas 3669-1454 


Manuel 





q 4 a Ta a ala 
19 E lisa a 


ha a TY al ti is ii 


A mí Oh Jo me interesa Oh Su rían aquéllas de las que dispongas en CD 
y que estén dobladas y que además tengan la opción de verlas con 
subtítulos ya que mi oreja se ha ido a vivir con otro y si no leo subtítulos 


no me entero de nada de las pelis 


Y a Lola no le gustan las versiones originales porque ella está viendo la 
peli y al mismo tiempo está con el ordenador, por lo que sólo se entera 
de lo que dicen y sólo de vez en cuando se digna a mirar la pantalla por si 
acaso aparece alguien conocido o algún amigo de la infancia o de la 


adolescencia o de la primera juventud divino tesoro 


Pero si la peli es buena merece ser vista, aunque sea en versión original 


subtitulada 


Ya sabes que a mí las pelis raras no me gustan, sino que tienen que ser 
un poco de esas que a ti no te gustan mucho, no sé si me explico, que 


tenga acción y no sólo mirar a una cara o a un árbol a ver qué pasa 


Su Oh Su pongo que son pocas las condiciones que pongo y es posible 
que las pelis que tú tengas y que cumplan todas o casi todas estas 


condiciones serán millones de trillones 


Lo de los subtítulos es imprescindible o de lo contrario yo no puedo 


Si tienes cuatro o cinco ya vale porque le voy a pedir alguna a Oh Ja y a 
Oh Pe y ya con todo ese material y alguna que me han dejado ya me 


arreglo 


Torre de los Cineastas 
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El azar más esto Oh Jo cástico decidirá al respecto, me situaré delante 
de los bien poblados anaqueles donde las películas duermen el sueño de 
los justos y me haré con media docena de filmes de indudable valor pero 
no solo cinematográfico sino poético e incluso de valor filosófico, porque 
el amor a la filosofía debe practicarse en cualquier circunstancia de la 
vida, y desde luego el valor filosófico y el cinematográfico están tan 
interpenetrados que bien podríamos hablar de valor filomatográfico o 
cinesófico, así pues nada puede decirse seguro respecto a cual sea esa 
media docena de pelis su Oh Su dichas pero puedes estar se Oh Jo guro 
que la estocasis cuantica que reside en el vórtice de cada uno de los 
remolinos turbulentos del azar seleccionará los 6-títulos-6 arquetípicos 


que recibirás en tus manos sabáticas lunar Oh Su es 


PD: Cualquier suge Oh Jo rencia (suge significa serpiente) al respecto 


atenuaría el azaroso impacto del azar en este asunto que nos ocupa 


O. significa Serpiente 
Manuel 





La eternidad será insuficiente para el agradeci Oh Su miento eterno 
que obtendrás por tomarte ese trabajo de ver qué películas puedes 
dejarme, de todas formas tampoco quiero que te vayas a tirar una 
década buscando, elige seis entre las que tengas que creas que merecen 
la pena y ya está, si no puedo escucharlas ya te las de vol Oh Jo veré y te 


pediré más 





Suge significa Serpiente 
G miguel perez gl 
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https://archive.org/details/msv-939-sebastiao-salgado 


https://es.scribd.com/document/511748482/msv-939-Visiones-de-Sebastiao-Salgado 





Recibe una con Oh Jo  pilación de  visionarias instantáneas 
blanquinegras de Sebastiao Salgado, centradas en la Amazonía libertaria 
y carcelaria, en donde los amazónicos y amazonas viven entremezclados 
con la salvaje naturaleza selvática o viven encadenados a las 
multitudinarias minas a cielo abierto de donde extraen oro, y también 
algunas desoladoras imagen etíope. Vi Oh Jo aja pues estáticamente de 
la salgada mano de Sebastián y verás como el viaje te transforma en 


alguien distinto que sin embargo seguirá siendo el mismo Oh Su 
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mm Visiones de Sebastiao Salgado 
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Mar 15/06/2021 11:38 
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Muy interés Oh Su antes las visiones indígenas de Salgado en las que la 
gente no mira a dios ni al diablo, sino que se despelota y ya está y ala a 


lo suyo 


Si no recuerdo mal no hace mucho tuvimos ocasión de ver otra remesa 
de este fotógrafo que parece que anduvo un tiempo entre los indios 
macaraguallos de esos que están en el rio macaraguay que está cerca del 
monte macaraguay todos ellos no muy lejos del gran país de macaragua 


que no es ni caragua ni ningún otro carajo caragueño 


Estos señores y señoras viven a su manera que no es precisamente la 
nuestra ya que no disponen de cedés ni de USB ni de email ni de PDF ni 
de jarrones ni de papel higiénico ni de llaves ni de llaveros ni de tubos de 
escape ni de indigentes, cosa rara entre los indígenas ya que lo normal es 
que los indigentes vivieran entre los indígenas y sin embargo viven entre 
las personas normales, pero sin ser personas normales ya que son medio 


indígenas 


En qué se diferencia un indigente de un indígena 


En que el indígena, además de parecer indio, tiene gena, que es una 
cosa que nadie sabe en qué consiste. Puede que sean genes, pero 
femeninos, y por eso se llaman genas, es decir que los indígenas son 


indios con genes femeninos 


En cambio, un indigente es un indio que está en medio de la gente, de 
manera que cuando un indigente se encamina hasta el extremo de su 
ciudad natal o en la que viva, en el preciso momento en que se aparta 
del gentío se convierte en un indio sin gente o sea un indio en un 
descampado, y qué hace un indio en un descampado donde no hay ni 
campo, pues campar a sus anchas y el acto de campar se llama 


campamento, es decir, momento campestre 


Los indígenas tampoco poseen campana Oh Jo ríos 


O... de Sebastiao Salgado 





M-132-3 Antonio El Verde 


1 Abisal 


Antonio Ferrández Verdú 


Poemas en Akra Leuka - XXXVI 
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ANTORGTO FERRASNDEZ VERDI! VOR AO AA RARA OIROTEAA 


ABISAL JACIHA 
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INDICIOS 





1 Hay quienes sienten la vida como una muerte prematura y la viven 


como desahuciados, buscando convertir su ansia de paraíso en un 
puñado de palabras inmortales. A veces esa búsqueda los conduce a un 
laberinto del que no pueden salir. Esa es su nobleza y, también, su 
tortura. Asumir el dolor como un afrodisiaco es el paso hacia el 
malditismo: y una vida constante bebiendo esa cicuta con forma de 
ambrosía nos convierte en malditos: vampiros de nuestra propia 
existencia. 


2 Llegó hace algunas décadas y timbreó mi casa. Tenía 17 años y quería 


ser poeta. En seguida trabamos una amistad en la que la alucinación era 
un mundo que creábamos mientras nos creaba. 


e Pt 


IADICIOS SOL HOAI 


VBI2 WT TVSIEV 


MALORMIÓO EEMHVADER AEEDO AORAA ZION VANA DINO Y 





34 Recibí desde Ediciones Empireuma un librito con el argonáutico título 


de Analjasilasa, así intitulado por su autor, Antonio Ferrández Verdú, 
hijo de la Generación de la preguerra que cañoneó la Orihuela autista en 
tardofranquismos de hace unas décadas. 


Contiene Analjasilasa un poema fragmentario, de la estirpe del 
buscador que odia encontrar, porque si hallase finiquitaría su búsqueda, 
único estambre que lo mantiene unido a la marchita flor de la existencia. 


La ráfaga visionaria, el automatismo como cicerone de la mente, la 
automarginación como identidad asumida para huir de la marginación 
social y existencial, son los cánones obstinados de esta rapsodia elegíaca 
que deviene en griterío anasintáctico y palábrico. Manotazos a las olas 
del verbo para que nos salve en el naufragio de la vida. Y el sufrimiento 
gesta su escorbuto. (Alguien dirá que estoy hablando más contra mí y 
mis primeros libros que de este: y tendrá razón: yo mismo debo entonar, 
y entoné, un mea culpa -que no por eso me justifica-). 





Lo dije en una poética. Otra es la misión de la escritura: / transformar 
la muerte en vida / y convertir en himno la elegía. No es más que una 
opción: pero desde ella no puedo aceptar la asunción del dolor como un 
afrodisíaco. Porque la vida es más que la palabra. Esta puede santificar a 
los lúcidos locos, egregios o no; sin embargo, la vida debe apartarlos, o 
condenarlos, si huyen de la sensata lucidez. Una cosa es mostrar el 
sufrimiento humano y otra brindar por el masoquismo. La autofagia 
síquica no es horizonte digno de explorar. ¿Y por qué confundir el 
experimentalismo con el saltimbanquismo? La escritura nueva no 
consiste en romper la tradición, sino en actualizarla. No consiste en 
equilibriastear escrituras estrábicas. 


Enigmas quería llamar Miguel Hernández a sus octavas de perito en 
laberintos innecesarios, confundiendo misterio por desentrañar con 
embrollo gestado para desorientar y por desorientación expresiva. 
Mejor que crisantemos de la sombra es ofrecer perfumes de la luz. 


No es fácil descubrir un mundo nuevo en la palabra: el poema Un coup 
de dés, de Mallarmé, roza el genio; el Van Gogh de Artaud, la disentería. 
No me parece muy inteligente utilizar la inteligencia para 
autodestruirnos: sin embargo, cuántas veces mostramos un cociente 
intelectual nulo, siendo pleno. 


Por otra parte, la amistad, como el odio, pone demasiadas dioptrías en 
los ojos y hace ver lo que no hay, y tachar lo que está y no queremos ver. 
Suele ocurrir cuando la muerte teje los bienintencionados o 
malintencionados pedestales y abismos que deforman la estatua y 
estatura del estatualizado. Mucho me cuesta decir lo que estoy diciendo, 
por razones de una ya larga amistad (que la muerte tajó hace tres años) 
y porque estoy priorizando la actitud ante la vida a la ejecución poética. 
Sé que lo que importa no es cómo se llega a un poema, sino el poema, su 


noble idiosincrasia: y yo estoy opinando desde el pre-juicio de que la 
vida vale más que la palabra -ya lo he dicho-, y tomando ese 
prejuicio”como estética. Pero: al margen de su exordio literario -su lucha 
con la inefabilidad-, son estos versos ojos de la metáfora abisal, 
contumaz regodeo seudomalditista. 


Si Dios no existe, todo está permitido, decía Karamazov. Ahora bien: el 
hombre existe: y todo cuanto pueda hacerle sufrir queda prohibido. 


Poesía para el hombre en lance de superación: no para el poeta o el 
lingúista buscón de horizontes destructivos o descoyuntados. 





3 El fragmento que sigue, perteneciente a Abisal (que le publiqué tras 


insertarle algunos poemas en Algaria 0) muestra ese desbocamiento por 
la búsqueda de una canalización expresiva, como un arado empeñado en 
convertir la piedra en tierra, en donde el fácil atractivo de la heterodoxia 
y el mimetismo ciego hacen deambular la pluma por cegueras que 
parecen luces; y el pretenciosismo de hallazgo deviene pérdida de fondo 
y forma (aunque los conocedores del contexto temporal reconocerán que 
también es un oculto homenaje: la estructura del ansia, leemos en el 
segundo fragmento): 


ABISAL JAZIgA 


VBIeYT TVSIAV 





de indecibles trompetas echada 

de bruces sobre todas 

cada una de nuestras frágiles 

muertes individuales pero yo seguí corriendo 
hacia el espejo ubicuo del mar desbócame 

a la hostia de tu cuerpo mar entiérrame 

a tu sangre sortilegio 

y crezca la palabra en el labio 

mineral de mí tonsúrame tu alta 

sombra insemina mi frente de gaviotas rodéame 


tu arteria los ojos del sueño del 

tacto anega la estructura 

del ansia derrama el vaso de la 

sed extiéndeme 

a tu púrpura de légamos donde 

una letálica ola de recorrernos en la sola dimensión 
de tu lengua vertiginosa liturgia de umbilicales 
peces asida 

horizontales del surgimiento verticales de 

genera 


matarás historia de la salvación en zoos 
obsequio honor culto criatura 


https://antoniograciaoniria.blogspot.com/2021/06/antonio-ferrandez-verdu-poemas-en-akra.html 


Belima Del Vacio 


O Antonio Gracia 
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Me habría gustado, igual que a sus amigos, Tú, Pepe, Manolo, Miguel, 
Fernando... que su vida hubiese tomado otro derrotero distinto, sin 
dejar de ser el que era 


Tal vez eso sería pedir demasiado, como dice la canción de Sabina, y 
Antonio fue el que fue porque sintió, pensó e hizo lo que sabemos 


Nos acompaña su recuerdo, y por eso agradezco tus palabras y el 
hecho de publicar unos poemas suyos en tu blog 


Manolo es quien más veces lo nombra cuando nos reunimos, y con 
frecuencia dice 


Recuerdas tal o cual cosa de tu hermano Antonio, eso lo dijo él 


Pienso que todos los bandazos que dio en la vida, hasta bebérsela 
prematura y literalmente, fueron el resultado de un deseo de convertir 


la propia existencia en un largo, tremendo, entusiasta, oscuro y maldito 
poema, más que en preocuparse por cuestiones literarias de la manera 
usual 

Y por eso su escritura es lo que es 


El caos de su persona está reflejado en sus poemas 


Tal vez su individualidad no podría haberse expresado con una 
apariencia formal más manejable 


Antonio escribió su vida con palabras que eran acciones más que 
anotaciones sobre un papel 


Su hoja en blanco era la sustancia de que está hecha la vida 

Aunque también practicó distintas artes y oficios convencionales como 
la manufactura artesanal de velas, el comercio internacional de enseres 
de segunda mano, la exportación textil, la agricultura libertaria, el 
teatro, la pintura, la poesía, el realquiler industrial erótico, la ganadería 
doméstica, la filología, los estudios esotéricos, la astrología, la ufología 


Fue un defensor implacable de los extraterrestres 


Durante el curso que pasó en Murcia en la facultad de filología, fue 
alumno de Antonio García Berrio, un profesor inteligente y conocido 


En una ocasión, a propósito de no sé qué, le propuso una oscura y 
osada teoría acerca del carácter sexual de la lengua 


Berrio lo invitó a exponerlo él mismo, y desde la tribuna expuso sus 
estrafalarias ideas acerca del sexo y el lenguaje 


Al terminar, García Berrio le dijo que le había gustado su exposición, 
pero que fuera la última vez que lo interrumpía 


Esto le hizo abandonar la filología definitivamente para dedicarse a 


vivir a secas, aunque no tan a secas. 
Belima €: Del Vacio 
O miguel perez gil 


2 Indecibles Trompetas 





Fragmento de Antonio el Verde 


de Iindecibles trompetas echada 


de bruces sobre todas 

cada una de nuestras frágiles 

muertes individuales pero yo seguí corriendo 
hacia el espejo ubicuo del mar desbócame 

a la hostia de tu cuerpo mar entiérrame 

a tu sangre sortilegio 

y crezca la palabra en el labio 

mineral de mí tonsúrame tu alta 

sombra insemina mi frente de gaviotas rodéame 
tu arteria los ojos del sueño del 

tacto anega la estructura 

del ansia derrama el vaso de la 

sed extiéndeme 

a tu púrpura de légamos donde 

una letálica ola de recorrernos en la sola dimensión 
de tu lengua vertiginosa liturgia 

de umbilicales peces asidos 

a horizontales del surgimiento 

no matarás es la historia de la salvación 


obsequio honor culto criatura 


Variaciones sobre un tema de Antonio El Verde 


Indecibles Trompetas V? 


Se lanzó una trompeta indescriptible 

El rostro para todos 

Cada parte de nosotros 

Muerte personal, seguí corriendo 

El espejo del mar espejo por todas partes 
Entierro en el mar de tu anfitrión 

La magia de su sangre 

Y crecer palabras en tus labios 

Los minerales fortalecen tus secreciones 

Una sombra que fecunda su frente envuelve a las gaviotas 
El ojo sueña con sus arterias 

El tacto suprime la estructura 

Se vierte un vaso de ansiedad en la sed 
¿Dónde está tu barro púrpura? 

La ola mortal de viajes unidimensionales 
Liturgia deslumbrante en su lengua 

Agarra el pescado del cordón umbilical 

No puedes morir con la historia de la salvación. 


Criaturas que adoran el don del honor 


(euskera - japonés - hebreo - húngaro) 


Indecibles Trompetas V2 


El cuerno indescriptible sonó 

Dale cara a todo el mundo 

Todas nuestras partes 

Mi muerte personal continúa 

Vidrio por todas partes 

Enterrado en el mar anfitrión 

Su magia de sangre 

Y bálsamo labial de gato 

Los minerales aumentan la confidencialidad 
Hay hermosas sombras cerca de las criaturas marinas 
Soñando con ojos vasculares 

Estructura de bloque táctil 

La copa de la pereza apaga la sed 

¿Dónde está tu barro púrpura? 

La marea muerta del transporte unilateral 
Un buen ejemplo en la punta de la lengua 
Pescar desde el ombligo 

No morirás por la historia de la salvación 


Animales que adoran los dones de honor 


(coreano - camboyano - suajilí - chino) 


Indecibles Trompetas V3 


Sonidos de cuerno inexplicables 

Para dar un rostro global 

Todas nuestras partes 

Mi propia muerte continúa 

El vidrio está en todas partes 

Fue enterrado en el mar 

La magia de su sangre 

Y bálsamo labial de los diablos 

Los minerales mejoran la privacidad 

Hay hermosas sombras cerca de la formación marina 
No hay trabajo con los ojos de las venas 

La estructura de un bloque de registro 

Una copa de elecciones apaga la sed 

¿Dónde está tu suelo púrpura? 

Esta no es una guerra de navegación 
Asegúrate de revisar la linterna por un segundo 
Pescando desde el centro 

No mueres en la historia de la salvación 


Eres un animal al que le gustan los regalos honorables 


(zulú —- maltés - hindí - esperanto) 


Indecibles Trompetas V4 


La perspectiva es informativa 

Para atención internacional 

De todas las versiones disponibles 

Mi muerte continúa 

El espejo está por todas partes 

Estamos enterrados en el mar 

La magia de tu sangre 

Y aceite de Belice 

Los minerales mejoran la privacidad 

Hay hermosas sombras en el sistema marino 
La aparición de las venas no es un problema. 
El concepto de bloque de registros 

Un vaso de calabaza apagó su sed 

¿Donde esta tu país? 

Esta no es una guerra de desgaste 
Asegúrate de probar la linterna durante un segundo 
Pesca desde el centro 

No mueres en la historia de la salvación 


Eres un animal que ama los regalos del mañana. 


(vietnamita - yoruba - persa - alemán) 


REPUBLIQUE FRANCAISE 
> A POSTES 


E,DELACROIX 


He aplica Oh Jo do 4-cuaterniones traductivos al poema 
de Antonio El Verde que hemos dado en llamar 


Indecibles Trompetas y el resultado son estas 4-variación 
Oh Su es 





Variaciones INDECIBLES TROMPETAS 


Manual 





Vi A INE ADA 471) 
Vie 18/06/2021 13:13 


Por alguna extraña dis Oh Su posición del destino los poemas de 
Antonio son de una calidad tal que sus variaciones son bastante extrañas 
e hilarantes todas ellas pues acumulan tal cantidad de metáforas 
desaforadas que uno no tiene más remedio que considerar que hay algo 
dentro de sus versos que obliga al ser a convertirse en lo que no quiere 
convertirse 


Pues el ser siempre se ha negado a convertirse en ocasión de fiesta 
inmortal y gran juerga semántica 


Alabadas sean las transformaciones ver Oh Jo doso antonianas del ser 


miguel perez q! 


O......- INDECIBLES TROMPETAS 
Sáb 19/06/2021 11:18 





3 La Palabra de la Sombra 


Original y Variaciones 


Indecibles trompetas se escuchan, 
crezca la palabra que la sombra 
insemina, la estructura del ansia es una 


vertiginosa liturgia de peces asidos 


Í Indecibles Trompetas 
Il Crezca la Palabra 

Il Sombra Insemina 
IV Estructura del Ansia 
V Vertiginosa Liturgia 
VI Peces Asidos 


Í Indecibles Trompetas 
VO 


de indecibles trompetas echada 

de bruces sobre todas 

cada una de nuestras frágiles 

muertes individuales pero yo seguí corriendo 
hacia el espejo ubicuo del mar 


Vv1 


Se lanzó una trompeta indescriptible 
El rostro para todos 

Cada parte de nosotros 

Muerte personal, seguí corriendo 
Hacia el espejo del mar 

Espejo por todas partes 


vV2 


El cuerno indescriptible sonó 
Dale cara a todo el mundo 
Todas nuestras partes 

Mi muerte personal continúa 
Vidrio por todas partes 


V3 


Sonidos de cuerno inexplicables 
Para dar un rostro global 

Todas nuestras partes 

Mi propia muerte continúa 

El vidrio está en todas partes 


Vá 


La perspectiva es informativa 
Para atención internacional 

De todas las versiones disponibles 
Mi muerte continúa 

El espejo está por todas partes 


Íl Crezca la Palabra 


VO 


desbócame 

a la hostia de tu cuerpo mar entiérrame 
a tu sangre sortilegio 

y Crezca la palabra en el labio 
mineral de mí 


Vv1 


Entierro en el mar de tu anfitrión 
La magia de su sangre 
Y crecer palabras en tus labios 


vV2 


Enterrado en el mar anfitrión 
Su magia de sangre 
Y bálsamo labial de gato 


V3 


Fue enterrada en el mar 
La magia de su sangre 
Y bálsamo labial de los diablos 


V4 


Estamos enterrados en el mar 
La magia de tu sangre 
Y aceite de Belice 


ll Sombra Insemina 
VO 


tonsúrame tu alta sombra 


insemina mi frente de gaviotas 
rodéame tu arteria 
los ojos del sueño del tacto 


V1 


Los minerales fortalecen tus secreciones 
Una sombra que fecunda su frente 
Envuelve a las gaviotas 

El ojo sueña con sus arterias 


v2 


Los minerales aumentan la confidencialidad 
Hay hermosas sombras 

Cerca de las criaturas marinas 

Soñando con ojos vasculares 


V3 


Los minerales mejoran la privacidad 

Hay hermosas sombras 

Cerca de la formación marina 

No hay trabajo para los ojos de las venas 


Vd 


Los minerales mejoran la privacidad 
Hay hermosas sombras en el sistema marino 
La aparición de las venas no es un problema 


IV Estructura del Ansia 
VO 


anega la estructura del ansia 
derrama el vaso de la sed 
extiéndeme a tu púrpura de légamos 


Vv1 


El tacto suprime la estructura 
Se vierte un vaso de ansiedad en la sed 
¿Dónde está tu barro púrpura? 


vV2 


Estructura de bloque táctil 
La copa de la pereza apaga la sed 
¿Dónde está tu barro púrpura? 


V3 


La estructura de un bloque de registro 
Una copa de elecciones apaga la sed 
¿Dónde está tu suelo púrpura? 


Vá4 


El concepto de bloque de registros 
Un vaso de calabaza apagó su sed 
¿Donde esta tu país? 


V Vertiginosa Liturgia 

VO 

donde una letálica ola 

de recorrernos en la sola dimensión 

de tu lengua vertiginosa liturgia 
V1 

La ola mortal de viajes unidimensionales 

Liturgia deslumbrante en su lengua 
vV2 

La marea muerta del transporte unilateral 

Un buen ejemplo en la punta de la lengua 
V3 

Esta no es una guerra de navegación 

Asegúrate de revisar la linterna por un segundo 
V4 


Esta no es una guerra de desgaste 
Asegúrate de probar la linterna un segundo 


VI Peces Asidos 


VO 


umbilicales peces asidos 

a horizontales del surgimiento 

no matarás es la historia de la salvación 
obsequio honor culto criatura 


V1 


Agarra el pescado del cordón umbilical 
No puedes morir con la historia de la salvación 
Criaturas que adoran el don del honor 


vV2 


Pescar desde el ombligo 
No morirás por la historia de la salvación 
Animales que adoran los dones de honor 


V3 


Pescando desde el centro 
No mueres en la historia de la salvación 
Eres un animal al que le gustan los regalos honorables 


Vá 


Pesca desde el centro 
No mueres en la historia de la salvación 
Eres un animal que ama los regalos del mañana 


Coda 


Mi propia muerte continúa, el espejo está 
por todas partes, no mueres en la historia de 
la salvación, eres un animal que ama los 
regalos del mañana ¿Dónde está tu barro 


púrpura? ¿Donde esta tu país? 


Ver Oh Jo has que a Indecibles Trompetas sigue la 
Palabra de la Sombra, todo ello producido a partir de un 


fragmento de Abisal de Antonio El Verde a modo de Mater 
Oh Su la Prima 








O M-133-4 Antonio El Verde 
Nlanuel 


O A 
Ec 107 


Creo que ha si Oh Su do una buena idea ir descomponiendo el poema 
en fragmentos para ver con mayor detalle las transformaciones del 
operador operadas sobre el fruto ígneo de Antonio el Verde, ese 


hermano que tu Oh Jo ve y que ahora es hermano de Oh Su también 


sm, Antonio El Verde 
(MG) miguel perez gil 


MES 





lo Y 
mad Fl fl hu li ¿la lo 


Antonio verás que he analizado el fragmento que 
seleccionaste de Antonio El Verde, lo he traducido, 
utilizando el traductor de Google, a diversas lenguas, y lo 
he  retrotraducido de modo que aparezcan cosas 


oscuramente inmersas el original Oh Su 


Antonio el Verde 
O Manuel 


£=skh 70/ 





O PESE im la A 8 


Me parece bien. Ya lo hice en alguna de las 50 astillas para |l'ataúd, y ya 


lo habían hecho Schoenberg y, luego, Cirlot. Saludos. 


Antonio el Verde 


LEN Antonio Gracia 





2. Cirlot 


Antonio Oh sí, Cirlot, las Permutaciones Inger, por ejemplo, 
pensamiento matemático aplicado y también fascinación por la actriz 


sueca barbitúricamente suicidada a la edad de 35-años Oh Su 


JE CIRLOT///TOLRIC EJ 


Permutaciones Inger 


In Memorian 
Inger Stensland 
Inger Stevens 1935/1970 
24- 19-15-11 





Inger Ingre Inerg Inegr Inreg inrge 


Igner Igner Igren Igrne Igern Igenr 
legrn legnr lengr lenrg lergn lerng 
Irgen Irgne Irneg Irnge lreng lregn 


6-6-6-6 





Inger ingerrignir i grein 


Nigerrein ignir 
Regni regin 
Ingir gerin 

Ignir nig nigerin 
Nigerrig genir 
Ingrin nigir ingerin 
Nigenir inig irrin 
Ereg nigir girrig 
Nerge igner inig 


3-2-2-1-1-2-1-1-2-3 





Ingrini rigrin engerringe 


Ringe ringe 
Inirgini genir ingenir 
Nigin nigir 
Igne rege rigenerin 
Inger nin nin 
in rin 
In rig nigerig 
Inger inger ignir ignis 


3-2-2-0-4-1-0-1-2 





Regni regene 
Guerrere 
Regere regin 
Ire ire ire 
IGNER 
REGIN INGER 
INGI 
INRI 
INGER REGIN 
3-3-3-1-2-0-0-2 


Permutaciones Inger Cirlotolric 
Manuel 
Dom 20/06/2021 13:41 





No es esa actriz, a quien recuerdo haber visto en Salamanca, junto a 
Eastwood, en Cometieron dos errores. Es La bella Rosmary Forsythe, la 
surgida de las aguas en la hermosa película que te adjunto. También yo 
me enamoré de tan mago personaje, y me espetó algunos poemas de 
Reconstrucción de un diario. 


https://antoniograciaoniria.blogspot.com/2020/07/para-entender-la-edad-media-cine.html 


Mientras mi vica fluye hacia la muerte // antonio 
gracia: Para entender la Edad Media (cine) - Blogger 


salvo Bergmann (El séptimo sello, El manantial de la doncella), pocos 
cineastas han reflejado la prodigiosa realidad de la Edad Media. La violencia 
como una piel que oculta el sentimentalismo, las miradas acusadoras en su 
comprensión, el amor a punto de estallar como un trovador que canta... todo 
cuando inmediatamente se trasladaría al monasterio y al “amor cortés” 





4 Ñ WT 
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Permutaciones Inger 


ac Gracia 
Lun 21/06/2021 2:37 


CHARLTON HESTON- RICHARD BOONE 
Ea SEÑORA LAGUERRA 


Technicolco 
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E Above All Adventures of the Flesh, the Sword and the Soul! 


"cielo ei Boone 


[ORD 


Eúntl his moment, 
the shield was 
his onby bed 
¡he sord, 
fis only bribe! 










Technicolor 
Panavision 
RECOM dl INDED 


ADULT EATÉRTAIMENT 
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Antonio, las Permutaciones Inger son un relativamente breve poema 
de Cirlot, completamente permutativo, del año 1971, que dedicó a la 
memoria de la actriz sueca Inger Stensland, de nacimiento, de nombre 


artístico Inger Stevens 





Efectivamente, a raíz de ver El Señor de la Guerra, dedica a la Bronwyn, 
interpretada por Rosemary Forsyth, el prolongado Ciclo Bronwyn, que 
inicia en 1967 y no concluye hasta 1971 


Sigue a continuación una selección del Bronwyn de Cirlot ilustrada con 
instantáneas de El Señor de la Guerra 


CICLO I (Bronwyn I-VIII) 


Año de 
i Libro Dedicatoria 
edición 


1967 AAA] I A la E RARA renace de las aguas. 


1968 a "NU A A que renace de las aguas. 
1968 BRONWYN III A la que renace de las aguas. 
1968 BRONWYN IV A la que renace de las aguas; a Bronwyn-Daena. 


1968 BRONWYN V A la que renace de las aguas. 


A la que permanece conmigo bajo la superficie de las 
1969 BRONWYN VI 


aguas. 


1969 BRONWYN VI A la que renace eternamente de las aguas. 


18e0 BRONWYN A la que renace eternamente de las aguas, Bronwyn- 
VII Daena. 





CICLO ll (Bronwyn z-w) 


Ano de 
| Dedicatoria 
edicion 


1969 BRONWYN, z A la que renace de las aguas. 
1970 R ÓN. 3 A la que renace de las aguas. 


A la que renace de las aguas. 


BRONWYN, 
PERMUTACIONES 


1970 CON BRONWYN A la que renace de las aguas: a Bronwyn-Daena. 
1971 BRONWYN. w A la que renace de las aguas. 


A Bronwyn-Bhowany. promesa de muerte y de 


A la que renace de las aguas: Bronwyn-Shekinah. 


44 sonetos de amor 
renacinuento. 





CICLO II (La quete de Bronwyn) 


LA QUETE DE A Bronwyn Daena-Diana. 


BRONWYN 





Bronwyn Una Selección 





no es palabra amor 
no hay muerte aquí 
tampoco 

también 

tan bien 

redención 
renunciación 

rubia 

morena 

oro 

noche 
eternamente 

de un sueño 
agonizaré junto al 
recuerdo 


ando muerto 
yerto mando 
Bronwyn 
bajando 





tú 

sumida 

en la no vida 
mi 


y 


si 
perdida 


mira, son las nubes 
¿no subes? 
¿no subes a la hierba? 


las cruces son violetas 
ya 


sella 

huella constelada 
mi palabra morada. 
sal, sólo hada 





ven, dame la mano 
¿qué mano? 


los sepulcros sollozan junto a un agua 
difunta. 
¿Nunca seremos, Bronwyn, otra cosa? 


Bronwyn, 

son rosales extáticos, 
son nubes de oro rosa, 
son cielos de las flores, 
lo que tienes en tu 

luz. 


vivo en la transparencia de la muerte 


abrazada, 
abrasada, 
no abras nada. 


maleza, 
cabeza, 
tristeza, 
pobreza, 
belleza, 
pureza. 





de la muerte se puede 
conversar con dulzura, Bronwyn 
cuando se está 

muerto 


son ésos 
mis huesos 


mis restos 
son éstos 


sólo somos espejos frente a frente 
a distancia infinita y en dos tiempos 
distintos. 


pero en la línea oblicua de una voz 
eres, Bronwyn 


la ruina de las runas nos circundan 


órbitas de ceniza en la mirada: 
negaré siempre un mundo en que no está 
tu eternamente cuerpo 


Bronwyn, 
no salgas de las aguas, no abandones 
tu imagen incendiada hace mil años 





ven hacia lo que no se puede tocar 
ni el solo pensamiento 


las aves, 
los arbustos, 
las estrellas 


tropiezo con mi cuerpo, con los restos 
de un óxido aterido entre la hiedra 


fragmentos de mi espada están ardiendo 
cuando ya no existo 


y me aproximo 
a la carbonizada marca en que consisto 


graves planos de plomo son el cielo, 
he de llamar amor a lo que es ir 
Hacia 


un cisne inmensidad que me envolviera blanco 
mientras entre los abandonos de los prados 
los dólmenes gimieran hacia ti 





Bronwyn 

Nyrwyn ynyrwyn 
nyrwyr ny Brinwyn 
Bronwyn 


y de los despedazamientos descendiera 
el oro inmaculado 


Yrb 

row 

nwb 

Rwynyr nyrwybyr byrwynyr 
Wyn Yrw 


Bro 
Bron 
Yw 
Bron 
Yr 
Bronw 
Ynn 





Nor 
nor Bronwyn 
Rob 
rob Bronwyn 
Row 
row Bronwyn 
Wry 
wry Bronwyn 


no more Bronwyn 

no more my soul Bronwyn 

no more my soul in 

the clouds of the sough for Bronwyn 

in the waves of the heavens of my Bronwyn 
of the heavens of my naught with Bronwyn 
with Bronwyn without Bronwyn 


nor feeling 
nor living 

nor thinking 
at the void 
whose name is 
Bronwyn 





maresmer 
maresmel vad 
valma resdar 
mares delmer 
deser verdal 
vernal damer 
adler es mar 
verden lervad 
maresmer ver 
desmeral dar 


dar 

ver 

verd 

verd smerald 


Bronwyn eres la norma de mi nada, 
y la conciencia clara de mi nunca, 
aparecidamente 


Con nocturna ceniza entre los labios 
Bronwyn 





CIRLOT: 


Imágenes, Simbolos, Bronwyn. 


Una lectura de Bronwyn, de Juan Eduardo Cirlot 


Por Raúl Hernamdez Garrido. Profesor en Comunicación Audiovisual de la 
Universidad Francisco de Vitoria, de Madrid. 





https://www.academia.edu/6654012/CIRLOT_Im%C3%Algenes_8S%C3% ADmbolos_Bronwyn_Una_lectura_de_Bronwyn_de_Juan_Eduardo_Cirlot 


Manuel 


O... Inger € Bronwyn 
Lun 21/06/2021 13:20 


Antonio, en la murmullación pedeféicamente adjunta se correlacionan 
las Permutaciones Inger (1971) de Cirlot , dedicadas a Inger Stevens, con 
su prolongado Ciclo Bronwyn (1967/1971) dedicado efectivamente a 
Rosemary Forsyth Oh Su 


Biba Vronwyn!!!!! 
Cirlot: Inger 8: Bronwyn 


O Antonio Gracia 
Lun 2106/2021 20:31 








Ver Oh Jo has que la fuerza de las antoninas y graciosas circunstancias 
me han llevado a murmullar un fraciona Oh Su miento de las justa Oh Jo 
mente célebres permutaciones cirlóticas o cirlotosas a mayor gloria de la 


barbitúricamente difunta actriz sueca Inger Regin 


- Inger Regin 
O Manuel 


Dom ¿0/06/2021 13:43 





Grandes son las permuta Oh Su ciones de Inger porque así lo quiso el 


cielo que más aguanta 


Pero aún serían más pequeñas si las permutaciones las permutáramos 
por perputaciones 
Y es entonces cuando su reputación crecería hasta el cielo de la 


reputación que no es más que una putación repetida 


De manera que el hombre reputado es aquél que ha putado mucho y 


de todo ello se reputa 


El verbo latino puto putas putare putavi putatum significa pensar de 
manera que el hombre reputado es el hombre repensado es decir aquél 
que después de pensar ha vuelto a pensar otra vez lo cual es si lo 


decimos así como si dijéramos que piensa dos veces 


Pero para reputar es necesario que el objeto del pensamiento sea el 
mismo ya que no vale pensar ahora esto y luego aquello, esto es síntoma 


de estomatitis pensataria y vivalavirginismo neuróseo 


Para lograr auténtica reputación hace falta pensar muchas veces en lo 
mismo o en la misma hasta que esa que estás pensando se convierte en 
el eje del putare y alcanza la categoría de putiasmo o putación 


entusiasta que se puta con en tu Oh Jo siasmo 








Browning GP-35 de 9 mm 


Oh Jo las cirlóticas Permutaciones Inger son poca 
cosa si se comparan con el cirlotoso Ciclo Bronwyn, 
según puedes ver en el archivo ad Oh Su junto 


Un gran poe Oh Su ma de Cirlot El Cirlote gran conocedor de las 
cirlótidas que son esas palabrillas que él va poniendo para Bronwyn esa 
mujer tan pistola como una Browning ya que sólo él la pistoleteó con esa 
gracia asumible sólo como palabra llena de palabra y jueguísimo lleno de 


jugo de poe Oh Jo ma zumo de hembra 


Cirlot: Inger €: Bronwyn 


miguel perez gil 
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e RAE AAA AAN 
Mar ¿2¿/062021 9:00 


M-132-4 La Construcción de la Torre 


11214 El Pozo Amargo 





Calle de la Feria 
Antigúedades 
Salik Pozo 
Catedral 


Orfebrería Amargo 


Urzilar 





Calle Mayor 


Hospedería Palacio del Obispo 





Ex Oh Jo amina este diagrama que es un mapa de un territorio que 
conoces bien, puesto que eres ormirano y siamarita 


Se trata de La Plaza del Pozo Amargo de Ormira, el centro telúrico de 
Siamarán, el valle del río Siama 


Una plaza imaginal entre la Peña y el Siama, entre las calles Mayor y de 
la Feria, flanqueada un templo, una hospedería y dos comercios: la 
orfebrería Urzilar y antiguedades Salik 


El dueño de la orfebrería Urzilar es Domcio, el orfebre 


El que regenta antigúeddes Salik es Inotka, el anticurio 


Inotka y Domcio son dos miembros de la cadena de transmisión del 
Libro de Plomo, donde se cifran los misterios del arte metálico kimir 


Emón -— Inotka — Domcio - Ikiru 
Este es un fragmento de la cadena del arte metálico 


El anticuario Inotka recibe Los Plomos y se los transmite a Domcio que 
se los pasa a Ikiru y así sucesivamente, hasta que el contenido de los 
plomos llega a Sugasiezenuts, o sea, Oh Su, y lo pone por escrito en un 
libro que siempre está escribiendo pero nunca acaba de escribir 


Cinco es el número de plomos que constituyen el libro fundamento de 
nuestro arte kimir, cinco como los dedos de una mano, cinco como el 
número de los cuatro elementos más la quintaesencia 


El problema es que el Libro Metálico no es un libro del pasado sino del 
futuro, por lo que todavía está por ser escribir 


Así que habrá que ir componiendo las 2*5 igual a 10-páginas metálicas, 
porque las láminas de plomo están escritas por las dos caras 


Y es más, hasta que las diez páginas metálicas del Libro del Arte Kimir 
no sean y están completas, será imposible llevar a su culminación los 4- 
volúmenes de la tetralogía novelesca La Construcción de la Torre (CT), a 
partir de la cual se construye esa obra polimórfica que murmullamos y 
por la que ya vamos en el volumen-133, cabalgando el tiempo como 
chamanes altáicos, un disparate, alguien ha quemado las naves o ha 
borrado el camino, no sé, el caso es que solo cabe seguir hacia adelante, 
a través de una zona del desierto que ningún pie ha hollado antes 


El diagrama de La Plaza del Pozo Amargo te per Oh Jo mitirá ir situando 
en el lugar simbólico que le corresponde a la información de este relato 
que sigue, el número-21 de la CT (CT-21) que presento en modo de 
continnum subdividido en 4-partes, en su última versión provisional Oh 
Su mente definitiva 


El Pozo Amargo 


1 El Valle del Siama está rodeado por un círculo de formaciones 


montañosas de donde sobresale la Muela, murallón ciclópeo recubierto 
de lamelibranquios, foraminíiferos, gasterópodos, ostrácodos y restos de 
peces fósiles de la edad longobárdica. 


La Muela, en el norte, se continúa con la sierra del Águila y los cabezos 
de las Cuevas Negras hasta sierra Espuña, en el oeste. Al monte 
Carrascoso, en el sur, le siguen las sierras de Columbares y la Escalona 
hacia el este. Entre la Escalona y la Muela se encuentra la conocida como 
la Montaña de las Tres Ciudades, o la Isla Grande. En un pasado 
legendario las lluvias otoñales hacían del valle un lago y las montañas se 
convertían en islas. 


Las formaciones montañosas están recubiertas por un maternal manto 
de tierra humifera en donde hunde sus raíces un tupido bosque de 
encinas del arte, pinos resinosos y hierbas aromáticas portadoras de 
aceites esenciales que pueblan el valle con un murmullo de aromas. 


En el jardín cerrado de Siamarán desembocan dos ríos que se unen en 
uno, el Oriur, nacido en la Montaña Blanca, y el Gorriur, nacido en la 
Sierra del Gigante. El agua de oro y el agua roja funden sus aguas, así es 
como tiene lugar el nacimiento del río Siama. El agua entra en el vientre 
de la madre, de donde surge la tela de araña de acequias, canales y 
azarbes que riegan los innumerables huertos en donde crecen 
entremezclados verduras, legumbres y árboles frutales, que se nutren de 
la tierra, el agua y la luz cargada de mensajes que baja a grandes pasos 
las laderas de las montañas. 


Las poblaciones del valle están sometidas a riesgos y contingencias, a 
progresos, avances y retrocesos, a inmensos letargos, a colisiones de 
cosas y asuntos, a grandes movimientos rítmicos, al desequilibrio y 
dislocación de todo ritmo. Las ciudades se encaraman por las laderas 
hasta la tupida línea de monte mediterráneo o bien siguen el curso del 
río y el entramado de las acequias. 


Sunia es la primera de las ciudades en el curso del río Siama y una tras 
otra: Llano de Brujas, Alquerías, la Basca, el Raal, el Siscar, Beniel, los 
Desamparados, hasta Ormira, la ciudad de los meandros, en donde el 
agua se remansa. Y curso abajo: Molins, la Campaneta, Benejuzar, las 
Bóvedas, Algorfa, Benijofar, Rojales, hasta Guardamar, donde el Siama 
vacía sus aguas en el apacible Mediterráneo, surcado de naves. 


2 Al pie del murallón de la Muela se encuentra el Oriolé, el monte del 


sueño del oro, un viejo volcán apagado, y junto a él se haya el que fue 
llamado Mendiarte, el monte de las encinas, luego Mendiardi, el monte 
sembrado de piedras, y ahora la Peña, el monte desnudo, un bloque 
basáltico al que las torrenteras despojaron de su manto de tierra. Sobre 
la cima de la Peña se erigen soberbias las ruinas del Castillo. 


Ormira, la vieja ciudad de los muros de helecho, se encuentra situada 
en la margen izquierda del río Siama, ubicada entre la Peña y los 
Meandros. Los primeros habitantes poblaron las cuevas, hasta que 
pasado el tiempo las abandonaron para ir a vivir a chozas, que fueron 
sustituidas por casas de madera y estas por las casas de piedra de los 
íberos, llegaron los fenicios, los griegos, los cartagineses, los romanos, 
las tribus arias, los islámicos convivieron con los judíos, hasta que 
llegaron los cristianos y convirtieron las sinagogas y las mezquitas en 
iglesias. 


La sinagoga del Décimo Sefirót fue demolida y con sus piedras se 
edificó la que hoy es la catedral de la Santísima Trinidad. La mezquita de 
la Plata Viva fue desmantelada y con las viejas piedras se construyó una 
iglesia que fue consagrada a las santas Justa y Rufina. San Juan, san 
Gregorio, san Bartolomé, san Agustín, Santiago, Monserrate, las Clarisas, 
las Salesas, la Merced, el Carmen, Jesús y María, Santo Domingo, iglesias 
y más iglesias con sus torres donde resuenan serenos tañidos, las voces 
de las campanas repiten solemnes los nombres de la penumbra. 


El laberinto de Ormira parece haber crecido a partir de la ceniza viva, 
durante la noche, como una cosecha. Surtidores, cortinas que se agitan, 
cestos suspendidos de cordeles, antepechos, pasarelas, precipicios, 
muros y tejados a lo largo de los flancos de la Peña. Inmensas 
escalinatas, calles suspendidas que se ramifican en tortuosas variantes, 
como víboras en torno al árbol del paraíso. El ojo no ve cosas sino figuras 
de cosas que significan otras cosas, hasta las mercancías que los 


comerciantes exhiben en los escaparates y mostradores valen como 
signo de otras cosas. 


Discurre el Siama en calma hacia el mar interior entre el rumor de las 
norias y en el corazón de Ormira corren paralelas al río, la calle de la 
Feria y la calle Mayor, entre ellas se encuentra la plaza del Pozo Amargo, 
su nombre se debe a un antiguo pozo de aguas mercuriales que en dosis 
adecuadas tenían propiedades curativas. El pozo comenzó a ejercer una 
irresistible atracción, se ahogaban accidentalmente niños y se arrojaban 
suicidas a sus negras aguas provocadoras del sueño y mensajeras del 
olvido. 


El Pozo Amargo fue cegado con piedra viva y en su lugar figura un 
mosaico con teselas de diversos colores que representan el emblema 
heráldico de la ciudad de Ormira, el pájaro Oriol con su corona, un cetro 
en una de sus garras y en la otra un pergamino enrollado que contiene la 
legendaria ley de constitución de la ciudad. 


El Oriol es un pájaro oropéndola de plumas amarillas, con alas, cola, 
patas y pico negro. Hace su nido colgando hebras de cáñamo en las 
ramas de los árboles, de modo que se balancea al impulso del viento. 
Tiene un gran repertorio de cantos, cada uno de ellos es portador de un 
enigma. Es uno de los pájaros más bellos del mundo mediterráneo, se 
alimenta de insectos, mariposas, gusanos, hierbas aromáticas. Desde 
que se tiene memoria, el pájaro Oriol prolifera en el espacio cerrado del 
monte del Oriolé, rodeado por el abrazo apacible de la Muela y la Peña. 


El emblema del Pájaro Oriol ocupa el centro geométrico de la plaza del 
Pozo Amargo que es el centro simbólico de la ciudad, su mirada vigilante 
es consciente de los evidentes cambios de luz y de los prácticamente 
imperceptibles cambios de sombra. 


En el lado este de la plaza, en el mismo lugar en donde estuvo la 
sinagoga del Décimo Sefirót, se encuentra la catedral trinitaria, que se 
abre a la plaza a través de la puerta zodiacal, custodiada por dos esfinges 
que viven sus meditabundas y prolongadas existencias a la sombra de la 
torre lunar, de planta cuadrada, coronada por una solitaria campana. 


La hospedería Palacio del Obispo ocupa el lado sur de la plaza, de la 
que está separada por la calle Mayor, de carácter peatonal, en donde se 
concentra el comercio de la ciudad. 


El lado norte de la plaza se abre a la calle de la Feria, de donde parten 
las tortuosas calles de la antigua judería, que trepan por las 
estribaciones de la Peña hacia las ruinas del castillo. 


En el otro lado de la plaza, por donde cada atardecer muere el Sol, se 
encuentran una orfebrería y una tienda de antigúedades. 


3 La orfebrería Urzilar está regentada por Domcio, nacido en Ormira, 


de padre ormirano y de madre vasca, que aprendió el oficio de orfebre 
trabajando con su padre, como su padre aprendió el oficio del suyo, la 
habilidad para imprimir formas nuevas a los viejos metales se ha 
transmitido en su familia durante generaciones. De su madre aprendió la 
vieja lengua, en la que el término urzilar significa agua (ur) de plata 
(zilar), el nombre dado por los maestros del arte al elemento número 80, 
el mercurio, el agua viva, la humedad metálica. 


La madre de Domcio sabía muchas historias y empezó a contárselas a 
su hijo en cuanto pudo entender las palabras, de modo que era como si 
el niño hubiera nacido sabiendo esas cosas. Historias acerca del 
microcosmos del valle de Getxo, en el profundo norte, donde la madre 
había nacido y en donde vivió su infancia. Algo se rompió dentro de ella 
cuando su familia tuvo que trasladarse al sur, porque su padre, ingeniero 
de minas, había sido contratado por la compañía que realizaba la 
explotación del yacimiento de cinabrio que se encuentra en las 
estribaciones de la Muela. El cinabrio (sulfuro de mercurio) era conocido 
en la antigua alquimia como el león rojo y simboliza al buscador por 
excelencia, aquel que no necesita abandonar el lugar en que se 
encuentra para llegar al sitio a donde desea ir. 


Hace tiempo que Domcio enterró a sus padres, su naturaleza es 
solitaria y sedentaria, vive solo y apenas ha salido de Ormira, rara vez ha 
sobrepasado los límites acogedores del jardín cerrado de Siamarán. 


Domcio es un artífice, un modelador que imprime forma sustancial a 
significados que al manifestarse le revelan aspectos para él desconocidos 
de la realidad. 


Su actividad es la expresión de los principios de la creación continua y 
de la constante renovación, sus diseños nunca se repiten, exploran las 
prácticamente ¡innumerables formas ¡imaginales accesibles a la 
imaginación creadora. 


Construye con sus manos coronas, diademas, gargantillas, collares, 
aretes, pendientes, ajorcas, brazaletes, fíbulas, hebillas, figurillas votivas, 
máscaras, vajilla funeraria y también extraños objetos de estilizada 
geometría que evocan un inaccesible paraíso de formas inmateriales. 


En el curso de su trabajo Domcio se ha familiarizado con la naturaleza 
de las piedras y de los viejos metales, el lapislázuli, la malaquita, el jade, 
las aguamarinas, el azabache, los ópalos, las esmeraldas, el carbunclo, el 
oro, la plata, el hierro, el estaño y el plomo, el último de los viejos 
metales, el padre de las naturalezas posteriores. 


Consigue notables efectos de textura y luminosidad con pequeñas 
cantidades de los nuevos metales preciosos, como el platino, el paladio, 
el rutenio, el iridio o el osmio, que eran inaccesibles a los viejos maestros 
del arte. 


a Antigúedades Salik es una tienda de compraventa regentada por 


Inotka, de padre judío y de madre bereber, oriundo de Fez, la vieja Nur, 
la ciudad de la luz. 


Salik es un término del vocabulario sufí que significa viajero, buscador, 
viajero que busca, en el sentido del que viaja físicamente en el espacio, 
pero también viajero que no necesita abandonar el lugar en que se 
encuentra para llegar al sitio a donde va, buscador que atraviesa los 
diversos niveles ayudado por su estado y no por su conocimiento, de 
modo que para él conocimiento es experiencia. 


Inotka estudió filosofía en la universidad de Fez y al mismo tiempo 
frecuentaba los concurridos círculos esotéricos extrauniversitarios. 
Inexplicablemente para sus profesores, cuando se licenció abandonó la 
universidad y el mundo de la filosofía ortodoxa y entró en el negocio de 
las antiguedades. 


En el laberinto azul y blanco de la medina de Fez, abrió una tienda de 
antiguedades a la que puso por nombre Salik, se dedicó a la 
compraventa de objetos ennoblecidos por la pátina del tiempo y 
también al comercio de libros mercuriales. 


Antigúedades Salik fue centro de reunión de un reducido grupo que se 
autodenominaba Círculo de Nur. Los miembros del círculo nunca fueron 
muchos y eran cambiantes, hubo cabalistas, sufíes, alquimistas, filósofos 
de la naturaleza, etimólogos y curiosos aficionados a diversas disciplinas 
que mediante el estudio de lo visible trataban de adentrarse en lo 
invisible. 


Mecidos por la suavidad imaginal del polen de la flor de oro, los 
miembros del Círculo de Nur meditaban sobre los diez sefirots del árbol 
y el modo en que los principios elementales se manifiestan a partir del 
Aín Sof. Meditaban sobre las significaciones de los cien nombres de Alá 
que consideraban como portadores de atributos que al ser nombrados 
se hacen manifiestos en la existencia, meditaban sobre los cuatro 
elementos emanados de la quintaesencia primordial, y sobre las raíces 
de las palabras que nombran los vestigios de lo profundo. 


Los miembros del Círculo de la Luz aunaban el esfuerzo indagativo de 
diversas formas de pensamiento y remontaban la sucesión simbólica de 
velos superpuestos buscando el inasible rostro. En sus meditabundas 
pero también entusiásticas y alegres conversaciones, alcanzaban 
intrigantes alturas conceptuales donde se fusionaban las sucesivas 
significaciones de las que eran portadores los términos Aín Sof, Yahvé, 
Alá, Tao, Brahma, Buda, Ángel de Luz, Quintaesencia, Piedra Filosofal, o 
Aceite Metálico o Humedad de la Oscuridad o Vacío Vivo. Buscaban la 
conjunción de conceptos primordiales de diversas tradiciones en un algo 
solo y único de carácter indefinido, mucho más antiguo, sin nombre, 
todavía. Lo que buscaban eran las primeras palabras dotadas del poder 
de crear, y también los términos fundacionales que las primeras palabras 
nombraban. 


Antiguedades Salik era el lugar de reunión de los miembros del círculo, 
Inotka constituía el centro, no obstante se sentía imbuido por la borrosa 
sensación de que el papel que le correspondía representar en esta vida 
era el de mensajero, había algo que él debía de recibir y que debía de 


transmitir, ese era su papel, no sabía qué era lo que tenía que transmitir 
pero estaba seguro de que lo reconocería cuando lo encontrase. 


Inotka es un personaje anónimo, apagado, casi invisible, es un 
malamiya, un oculto, un hombre puro, sigue su propio camino escondido 
entre los hombres, es un mensajero, un intermediario, un transmisor, un 
bosón en un campo de fuerza, movido por la naturaleza indefinida de su 
condición cerró su negocio en la medina de Fez y se puso en camino. El 
camino es un ojo que cabalga el paisaje y deja huella, del mismo modo la 
luz deja huella cuando cabalga el aire. 


Visitó la Meca y dio las vueltas rituales en torno a la piedra negra, pero 
no tuvo allí la experiencia del encuentro con el que es al mismo tiempo 
el dos y el uno, el mancebo evanescente, el hablante silencioso, el 
compuesto simple, el envuelto envolvente, el no-vivo y no-muerto. 


En Damasco, cerca de la mezquita donde se encuentra la tumba de Ibn 
Arabí, abrió por segunda vez su tienda de antiguedades pero no 
permaneció allí mucho tiempo. 


Atravesó el paisaje irreal de las planicies capadócicas y así llegó a 
Konia, en donde por tercera vez montó su negocio, precisamente en la 
plaza frente a la mezquita de la Ascensión, coronada por una cúpula 
verde, donde reposan los resto de Rumí. En Konia se unió a un círculo de 
bailarines giróvagos y experimentó el abandono completo y el perfecto 
desasimiento mientras practicaba la danza. 


En el barrio de los alquimistas de Praga, en la calle de la Última Farola, 
junto a la casa del Diamantista, abrió antigúedades Salik por cuarta vez. 


Cruzó el océano y abrió por quinta vez su negocio en una ciudad 
edificada sobre una isla en el curso de un gran río que se alimenta de dos 
lagos. 


Luego regresó al viejo mundo y en una diminuta isla en el 
Mediterráneo estableció su tienda de antigúedades por sexta vez. 


Desde la luminosa ciudad de Nur, siguiendo un largo periplo y dando 
un prolongado rodeo a través de Damasco, Konia, Praga, Montreal y 
Malta, Inotka llegó hasta Sunia y consideró la posibilidad instalarse en la 


gran ciudad del Valle del Siama, pero decidió afincarse en la mucho más 
antigua ciudad de Ormira, la ciudad del muro de helecho, en cuyos 
meandros el tiempo se remansa. 


En la plaza del Pozo Amargo de Ormira, Inotka ha instalado por 
séptima vez su negocio, esta es la ultima ciudad, él lo sabe, lo que sigua 
será regreso. 


Inotka expone en Antigúedades Salik una heteróclita variedad de 
objetos curiosos y guarda en la trastienda las antiguedades más 
intrigantes, a la espera de encontrar la persona adecuada a quien 
ofrecérselas. 


Un caballo de madera mediante el cual un soltero empedernido que 
acostumbre a vivir en el presente logrará recuperar sensaciones de su 
infancia que creía perdidas. 


Un grabado de un paisaje imaginario que una viuda reciente colgará en 
su dormitorio y que terminará siendo el lugar recurrente de sueños 
donde se reencontrará con su esposo. 


Un autómata construido en una aldea alpina por un helvético casado 
con una mujer china y padre de un par de gemelas capaces de 
comunicarse a distancia y de prever sucesos futuros. 


Una máscara ceremonial africana que perteneció a un albino malinés 
que fue repudiado por su madre y se convirtió en griot, cantor 
ambulante capaz de hablar con los muertos. 


Inotka guarda en la trastienda libros herméticos y solamente muestra 


lo que atesora cuando está seguro de que el potencial cliente sea capaz 
de descubrir aspectos ocultos. 


La Plaza del Pozo Amargo 





Manuel 
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Calle de la Feria 


Antigúedades 
Salik Pozo 
Catedral 





Orfebrería Amargo 
Urzilar 


Calle Mayor 


Su Oh Su pongo 


que este día Oh Jo grama te resultará familiar, 
sirve de guía y acompaña Oh Su miento a la 
murmulla acción que recibe Oh Jo es 





Interesan Oh Su tísimo relato que rinde una vez más pleitesía a las 
grandezas y misteriosidades de este pueblo impar llamado como tú 


sabes y de cuyo nombre no quiero acordar Oh Jo me 


Por cierto, en El Juego de Damas hay un breve relato referente al 
pájaro oriol en el cual uno que va a dar una conferencia en el cine 
avenida le pide al protagonista que le explique qué clase de pájaro es y 


este le dice que es una oropéndola 


luego aquél exhibe este conocimiento, que su consejero descubre no 
ser verdadero a última hora, ante un público entusiasta al que le da lo 
mismo qué pájaro sea, lo único que quiere es oír hablar de él y al 
terminar estalla en un aplauso mucho más furioso y rugiente que si el 


ponente hubiera contado la verdad auténtica 


El Pozo Amargo es un compendio de alusiones a los más sabios 


instrumentos de la Ciencia Ki Oh Jo mir 


La Plaza del Pozo Amargo 
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https://es.scribd.com/document/512111768/CT21-El-Pozo-Amargo 
https://archive.org/details/ct-21-el-pozo-amargo 


El Po Oh Jo zo Amargo que da título a CT21 es un pozo de aguas 
mercuriales cuya superficie constituyen un Weltspiegel, un espejo del 
mundo, y si uno se sumerge en las maternales aguas accede a 


Spiegelwelt, el mundo del es Oh Su pejo 


Weltspiegel vs Spiegelwelt 
O Manuel 


Jue 17/06/2021 10:04 





De hecho, todavía mana agua del manantial de aguas mercuriales en 
donde anidan las ranas cual ninfas de las acequias y no hace mucho llevé 
a mi nieto Alejandro para que viera alguna rana, pero se escabullían 
como ranas, pero las escuchamos cantar y vimos el famoso salto de la 
rana que eso sí que se ve no a la rana en sí pero sí a la ranidad que hay 


en ese movimiento ranal 


Weltspiegel vs Spiegelwelt 
miguel perez gl 


Jue 17/06/2021 13:36 












Teoría de la Construcción 


1 Emón 





1-1 La Casona 


La Casona se yergue en el Campo de la Matanza, en el nordeste del 
Valle del Siama, imitado por un circulo de montañas de donde sobresale 
el murallón ciclopeo de la Muela. 


La Casona es un vasto edificio tortuoso, absurdo y sensual, una 
construcción destartalada de dos plantas coronadas por una torre. 


Las distintas habitaciones en que se divide la planta baja distan de ser 
un modelo de simetría. 


El piso primero es de una amplitud átona, diáfana, absorta, una especie 
de trastero heteróciito donde el tiempo ha ido acumulando espejos 
destrozados, cabezas de medusa, gusanos azules con movimientos 
fenicios en el rostro y pájaros muertos. 


La torre es eremitorio y observatorio, sirve de refugio en las riadas. 


La Casona es el lugar en donde duerme el viento y se tiende el sol ya 
cansado, 








Esta noche he tenido un sueño, Andobe por un camino, alguien me 
seguía todo el tiempo, Me volwí y le pregunté porqué me seguía, Adivina 
qué me respondió, 


fe plató que le recordoras unos versos gue olguna vez había sabido 
pero que hoblo olvidado, 


¿Qué versos? 





Estoy atropodo en une pesodillo sofocante 
me despierto oterrodo cubierto de sudor... 


Estoy otropodo en uno pesodillo sofocante 
me despierto aterrado cubierto de sudor 
lo luz que habito eo mí olmo 

solo influpe en mi conciencio... 


Estoy atrapado en uno pesadilla sofocante 
me despierto oterrodo cubierto de sudor 
le lus que habite en mí alma 

solo influye en mi conciencia 

nunca poso más alla 

al mundo exterior... 


Estoy atrapado en uno pesadilla sofocante 
me desplerto aterrado cublerto de sudor 
lo luz que habito en ml olmo 

solo ¡nflupe en mu conciencia 

nunca pase más alla 

al mundo exterior 

ol mundo de los 00505 

en donde los pisodos del lobo dejar huella, 


He visto y oído todo E50, 

¿En tu sueño? 

5 en mi sueño, 

Esosignifico que hemos soñado el mismo sueño, 


Si hemos soñodo lo místmo, como antes. 


20-5 El Mismo Sueño 





1-2 El Gran Solitario 





Según una dea generalmente admitida, de todas las posibles 
combinaciones de particulas elementales sólo unas pocas están de 
acuerdo con las leyes, de modo muy distinto piensa Emón, el último 
mienbro de una prolongada estirpe, habitante de la Casona coma un 
reina, 


inmerso en el vacio interlor como en un wentre, plensa y sin embargo 
no plensa, sabe y sin embargo no sabe, oye y sin embargo no 0ye, ve y 
sin embargo no ve, reposa en su propio estado inmutable y se entrega a 
viajes solitarios que le tienen al mismo como objeto. 





Nadie le aprehende saleo él, nadie le conoce salvo él, cualquier otro 
que no sea él no puede aprehenderle. Él se conoce a sí mismo, su propla 
unicidad es im impenetrable velo que lo cubre, Adán prelapsario, padre 
de los años, el gran solitario, idéntico a si mismo, al que se atribuyen 
predicados. 


Todavía está dormido, leyes muy antiguas regulan los pormenores de 
sus gestos que escapan al fluctuar de las intenciones humanas. Pero el 
tiempo pronto va 4 comenzar su mandato. Envueltos en su cerco de 
probabilidad los acontecimientos preparan sigilosamente su entrada en 
escona. 


Para levar a cobo su obra, el tlermpo entra en una covldad, crea una 
confusión, una inversión, un desequilibrio, y con un murmullo se rompe 
el orden perfecto de la ausencia de cosas. 


El mundo es todo lo que acaece. El mundo es la totalidad de los 
hechos. El mundo no está hecho de palabras. La palabra fuego no quema 
la boca. La palabra agua no calma la sed. 


Mientras los dos hermanos recuperan el sueño compartido y evocan el 
paraiso perdido de su infancia, Mara está fuera llorando. Sucia de 
tiempo la furia se arroja contra la puerta dando rarparos, aúlla contra la 
indiferencia, gruñe, golpea, maldice, los ojos de mercurio enfurecido, 
Una formidable leona de cabeza colérica se precipita contra la jaula, 
pasa las afiladas zarpas a través de los barrotes y se retira, Molro y 
Mucio escuchan pasos alejándose, un animal que ahora va en busca del 
fuego purificador. 









Mare hace sonar con boca enloquecida cantos bárbaros, golpea el 
suelo con los ples, pero sus plisadas no dejan huella, Ella enciende una 
antorcha, corre como una furia com la antorcha encendida y la lanza a 
través de la ventana. Un viento animal entra en la Casona, donde el 
fuego no puede permanecer encerrado. Como un niño que juega, el 
fuego comienza a abrirse camino a través de las paredes. La vleja 
construcción arde exhalando un aroma espeso y fragante. Bacante con la 
mirada encendida, balancea la blancura estelar de su frente y ejecuta los 
precisos movimientos de una danza fúnebre que celebra la muerte como 
una especie de nuevo nacimiento, sus pisadas ahora sí dejan huella. 
Poseida por un espiritu animal, brinca y se deja caer, se desparrama y 5€ 
recoge, contluye y se abandona, se acerta y se aleja a lo que fueron sus 
hijos, su boca delirante profiere palabras lúgubres. 


La Casona por la noche, a través de las ventanas el resplandor de las 
llarnas. El fuego les cubre con sus plumas, descansan entre sus alas, 
cortan la oscuridad como cuchillos relucientes, se elevan 
silenciosamente hasta gran altura y se convierten en humedad en el alre 
y cálida ceniza que $e derrama sobre la tierra, 


Los dos hermanos han cruzado la línea fronteriza para crear una vida 
fecunda en la región del alma que ha permanecido hasta ahora a la 
sombra de la conciencia, apenas han nacido y ya tlenen 34 muerte, 
reposo o disolución, confluyen en el blanco del negro, luz en el centro 
geometrico de la oscuridad, aquí y allá surge la turbulencia, vórtices, 
remolinos, torbellinos, el susurro de la oscuridad, un murmullo, el 
primer grito, el estallido de la luz. La rueda da una vuelta y todo 
comienza de nuevo, 


Vive el fuego la muerte de los cuerpos, el aire húmedo se seca, lo 
caliente se enfria, lo metálico se cura de su lepra mas a través del 
cambio se conserva inalterado el vacio puro, el vacío pertecto, el vacto 
WiWO, 






https://archive.org/details/ct-1-emon 


https: //archive.org/details/ct-20-sacrificio 









1-1 La Casona 


La Casona se yergue en el campo de la Matanza, en el nordeste del 
Valle del Siama, limitado por un circulo de montañas de donde sobresale 
el murallón ciclópeo de la Muela. 


20-5 El Mismo Sueño 


Vive el fuego la muerte de los cuerpos, el aire húmedo se seca, lo 
caliente se enfría, lo metálico se cura de su lepra; mas a través del 
cambio se conserva inalterado el vacío puro, el vacío perfecto, el vacío 
vivo 

Manolo, se supone que entre estos dos párrafos está tu novela. Digo 
que se supone porque, como el famoso gato, hasta que no se abra la caja 
y se descubra si el bicho está vivo o muerto no se puede afirmar lo uno 
ni lo otro o, al contrario, de pueden decir las dos cosas. Es una decisión 
respetable, incluso envidiable, mantener la posibilidad de ir cambiando, 
disminuyendo o ampliando continuamente el texto. Pero yo deseaba 
que tu novela tuviera un principio y un final para leerla con la confianza 
en la incorruptibilidad de lo inmutable. Me dirás que no hay nada 
inmutable. ¿Y la esfera de las estrellas fijas qué? Sé que está asequible 
en la red, pero soy bastante torpe. Si no te es molestia, mándame un 
archivo con la novela completa. La he estado ojeando y desde luego es 
una propuesta literaria muy interesante. Yo me jubilo el año que viene y 
ya no tendré excusas para ponerme a escribir. Aunque, como no creo 
que sea capaz de hacer nada ni la mitad de bueno, mi intención es 
cambiar algunas cosa de tu novela y publicarla con mi nombre. Sé que 


debería de haber dicho esto, pero, maldita sea, no me puedo callar. 


O Antonio Aledo Sarabia 








https://archive.org/details/ct-1-20-la-casona-7-5-21 
https://es.scribd.com/document/506925646/CT1-20-La-Casona-7-5-21 


Oh An ya ves que cada semana voy remitiendo un nuevo capítulo de la 
novela, hoy el capítulo-12, trataré de llegar lo más lejos que pueda pero 
son 120 capítulos distribuidos en 4-volúmenes, una tetralogía, o un 
cuaternión novelesco, por así decirlo 


Te adjunto pedefeicamente los 20-primeros capítulos (CT 1/20), o sea, 
el primer volumen, La Casona 


Voy revisando tranquilamente los capítulos C 121/38, el segundo 
volumen, El Valle del Siama, el problema son las ilustraciones, 
ahora por fin parece que ya se lo que hay escrito en los plomos, pero hay 
que ir fijando la versión definitiva, sí, es algo que habrá que hacer. Dame 
un poco de tiempo y te remitiré el segundo volumen en su versión 
provisionalmente definitiva 


Dentro de un par de años seré septagenario, para ese entonces creo 
que ya tendré bastante completo el volumen tercero, El Sanatorio 
de la Klepsidra (CT39/59) 


Los 64-capítulos del volumen cuarto (CT57/120), El Arte Kimir, 
ya son otra cosa, se trata de traducir y sistematizar lo fundamental de la 
física cuántica de partículas al lenguaje kimir derivado de los plomos, 
será complicado, pero si los dioses ibéricos me dejan llegar a ser 
octogenario, y con la cabeza buena, entonces me comprometo a 
entregar al futuro el cuarto y último volumen del cuaternión que hemos 
dado en llamar: La Construcción de la Torre Periódica de los 
Elementos de Cuatro Plantas Oh Su 
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https://archive.org/details/ct-22-los-cuadrados-magicos 
https://es.scribd.com/document/512952373/CT22-Los-Cuadrados-Magicos 


Oh An a CT1-20 siguen CT21-22 que son los últimos capítulos de la 
Construcción de la Torre que he revisado 


Voy rehaciendo las ilustraciones y haciendo modificaciones en el texto 
sobre todo eliminaciones pero también adiciones 


La idea es ir revisando un par de capítulos por mes, ya ver Oh Su hemos 
hasta donde se llega 


La babélica torre periódica de las sustancias elementales no tiene fin: 
ella está viva 


La torre está construida sobre un pozo de aguas mercuriales, y de ahí 
es de donde extrae su vital Oh Su idad 


O... Pozo Amargo/Cuadrados Mágicos 





Manuel 


El hijo pro Oh An digo ha regresado al lugar de donde nunca había 
partido, abajo encontrar Oh Jo has los antecedentes 


Las ilustra Oh JoAn acciones ¡Hay que rehacerlas todas! Ellas, las más 
bellas, dicen lo que las palabras no se atreven a decir porque son muy 
pudorosas 


O acaso haya cosas todavía por decir que solo puedan decirse en un 
lenguaje nuevo que está por componer 


Pero estamos componiéndolo ¡El lenguaje kimir! A eso se refiero 


Claro que el lenguaje-K es un virus coronado con una corona de 
mercurio frío y solo infecta a los elegí Oh Su dos 


CT21-2 Pozo Amargo/Cuadrados Mágicos 
Manuel! 


y a 
a ¿llar Af] Ep 
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Tu no Oh Su vela avanza con una contundencia admirable por los 
senderos de tan distintos y oscuros paisajes y escenarios que el jardín de 
las delicias habrá sido en vano 


la muchas tiendas de Inotka pueden albergar objetos tan impensables 
que tal vez deban ser inventados para poder ser vendidos luego por la 


oscura mente de Inotka el de la mirada os Oh Jo cura 


- CT21-2 Pozo Amargo/Cuadrados Mágicos 
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2-4 El Movimiento de la Oscuridad 


Nara piensa en lo desconocido que la ha venido a habitar y 56 prepara 
con calma obstinada. Atraviesa la línea del segundo mes con las manos 
cruzadas sobre el vientre. El hijo 5e multiplica en su madriguera, dos 
crias indiferenciadas juegan, dentro de una madre hay espacio para 
jugar. 


Sentada junto al fuego con un vago olor a loba, la ropa bajo las axilas 
teñida de azogue, el rostro de la calma, la oscuridad prenatal, la dureza 
terrestre, la finitud de la aportación del ser a la vida, madre enamorada, 
madre excesiva, muslos precedidos del ciclo de la muerte voluntaria, 
memora de las ramas con su cinturón de nieve para el invierno, 
habitante de un universo sin superficie que se mueve por entre las 
grietas de la noche, una tripa de hierba, su regazo es comparable a un 
templo erigido en un desierto, sobrelleva un orden teleológico, los 


augurios la acompañan. 


El tiempo de la calma durante el embarazo se convierte en un grito en 
el preciso instante en que la fría oscuridad se pone en movimiento. El 
grito atraviesa el espacio. Ya ocurrió otras veces, pero ahora no hay nada 
con qué compararlo, 


En el horizonte Aries aparece con sus cuernos y el Cordero salta sobre 
la pradera, Mercurio se derrama en los cabellos de Virgo, Los Dos 
Dragones se dejan arrullar por Cáncer, El entramado del tiempo atrapa 
en su red a Géminis. Un espectáculo divina o un pasatiempo. Meteoros. 


Como una reina abandonada en su palacio, porque nadie debe verla en 
semejante trance, en cuclillas, expulsa con mecánicas e incomscientes 
contracciones dos niños, casi asfiziacios, abrazados el uno al otro. 


En el momento en que aparecen a través de la grieta, las dos cabezas 
parecen viejas, con facciones estilizadas por el tiempo, arcalcas y tersas, 
como si hubieran recorrido una enorme distancia, como las cabezas de 
los faraones en las esculturas funerarias. 


Los dos niños por fin lloran. Mara se siente envejecer, como si de 
repente hubiese perdido muchos años a través de la profunda herida, se 
aferra al momento porque teme perderlo todo, se arroja a lo profundo 
del instante. Devora la placenta y el cordón umbilical, lame a las crías 
hasta que lá inhibición del reflejo de deglución le impide ir más allá, 
luego se derrumba agotada, vaciándose en una leve hemorragia cálida 
que fluye desde su invisible fisura, la entrada oculta por la maleza. 


3-3 La Cueva del Calor 


Emón conduce a sus hijos hasta la entrada de la cueva del calor, De la 
invisible fisura disimulada tras la maleza arranca un corredor de 
reducidas dimensiones con las paredes inclinadas formando un exiguo 
triángulo, de modo que es preciso arrastrarse para pasar a través de él, 
En el cuerpo de un padre hay mucho sitio. Agarrados al cuerpo de su 
padre Moiro y Mucto atraviesan el estrecho corredor que desemboca en 
una pared vertical, por la cual descienden. Las manos y las puntas de los 
pies encuentran el lugar preciso en donde asirse. Toman un espacioso 
corredor por el que es posible caminar erguido. Llegan a una amplia 
estancia abovedada de donde parte una escalera tallada en las paredes 
de un profundo poro troncocónico de cuyo fondo parten en sucesión 
laberíntica multitud de corredores que devuelven al punto de partida o 
amenazán con el extravio definitivo, Sólo una precisa secuencia de 
sucesivos corredores desemboca en la margen irquierda del Slama, 
Emón encuentra sin titubear el camino hacia la salida, disimulada entro 
las coñas. Como culminación de la aventura, los tros so bañan Juntos y 
juegan a disolverse en el agua. 


Emón enseña a sus hijos a hacerse el muerto sobre el agua, los 
mantiene a cada uno con un brazo hasta que no necesitan ayuda y él 
mismo se abandona, fluctuando a la deriva sin esfuerzo aparente, como 
inmerso en la dulce placide: del sueño sin sueños, 


Los dos hermanos tienen una infancia feliz, Emon les enseña esa 
peculiar forma de mirar que no considera los fragmentos aislados, sino 
que ve a todas las cosas formando parte de una especie de organismo. 


¿Qué edad tienen? ¿Cuál es su altura? ¿Cuánto pesan? 


Suman entre los dos vemte años, unos lros metros y sesenta y cuatro 
kilogramos. Moiro es el primogénito, Mucio el menor, nacidos con 
exactamente dos minutos de diferencia, mas esos ciento velnte 
segundos nunca han significado nada pará Emón, que slermpre ha 
considerado que sus dos hijos nacieron en el mismo instante Inextenso, 
surgidos del mismo no-lugar, 





https://archive.org/details/ct-2-mara 
https://archive.org/details/ct-3-la-infancia 


2-4 El Movimiento de la Oscuridad 


Como una reina abandonada en su palacio, porque nadie debe verla en 
semejante trance, en cuclillas, expulsa con mecánicas e inconscientes 
contracciones dos niños, casi asfixiados, abrazados el uno al otro. 


3-3 La Cueva del Calor 


Moiro es el primogénito, Mucio el menor, nacidos con exactamente 
dos minutos de diferencia, mas esos ciento veinte segundos nunca han 
significado nada para Emón, que siempre ha considerado que sus dos 
hijos nacieron en el mismo instante inextenso, surgidos del mismo no- 
lugar. 


En el primer párrafo nacen al mismo tiempo, abrazados. En el segundo 
con dos minutos de diferencia, mira a ver si es un desliz o tiene una 
intención que se me escapa. 


revisar 


Antonio Aledo Sarabia 
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Oh An lo primero que se me ocurre es esto: 


Mara da a luz sola, y solo ella sabe que Moiro/Mucio nacieron 


abrazados el uno al otro. 


Mara nunca le dice la verdad a Emón, y le cuenta, mintiendo, que 
primero nació uno, y ella se punto a contar, 1, 2, 3... y cuando llegó a 120 


nació el otro, dos minutos de diferencia 


Pero 120 es un número muy significativo, es el número de elementos 
de la Torre Periódica de Cuatro Plantas, y también es el número de 


capítulos de la Construcción de la Torre 


Acaso tenga una segunda ocurrencia que sea mejor, pero nada seguro 
puede decirse al respecto Oh Su 


Una primera ocurrencia 


Manuel! 
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CTZZ2 Los Cuadrados Mágicos 
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Examina esta figura compuesta por 7-cuadrados mágicos 3*3 
En el primero filas, columnas y diagonales suman 15 
En el segundo filas, columnas y diagonales suman 12 


El tercero es la figura alquímica resultante de unir en orden las 9- 
cifras, desde la menor a la mayor 


El cuarto es idéntico al primero, pero a los números hinduarábigos se 
han añadido las figuras kimir 


El quinto es el nombre kimir de las figuras 


El quinto y el sexto contienen los símbolos y nombres que en la 
física cuántica se asigna a las partículas elementales correspondientes 


Hay mucha información contenida en estos siete cuadrados mágicos, 
harían falta ríos de tinta para dilucidarla, pero las palabras son escaleras, 
al final habrá que deshacerse de las palabras-escalera, visionar con 
mirada nueva la magia muda de los cuadrados, y dejar que ellos 


murmullen suave Oh Jo mente muda Oh Su mente 


O. mágicos 3x3 
Manuel! 
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Síntesis gen ial es la figura donde figuran esos siete cuadrados 
mágicos que contiene la sabiduría de los números y las especies y las 


sustancias y las partículas 


Es como dices un compendio cuya aclaración precisaría miles de años 
de aclaraciones y distinciones y matizaciones y disgresiones para llegar a 
una cabal comprensión del significado íntimo y total de lo que se 
encierra en esta figura a la vez terrible y afortunada en cuyo seno se 


hallan ocultos todos los misterios del ser y la mate ria 


7-cuadrados mágicos 3x3 
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Ver Oh Jo has que en CT22 he cambiado las cifras incluidas en el 
cuadrado mágico 3*3 


En la vieja versión aparecían del 1 al 9 
En la nueva versión aparecen del 0 al 8 


Porque última Oh Su ente he ido trabando conocimiento del número 0, 
y he llegado a la conclusión de que las partículas de O-cuerdas son la 
materia prima de las partículas con n-cuerdas 


Siguen a continuación unas cuantas referencias redícolas referidas a 
este asunto tan antiguo y trascendente de los cuadrados mágicos, de las 
que he entresacado esotéricas ilustraciones, en las que aparece 


Jabir Ibn Hayan, latinizado Geber, maestro alquimista iraní-chiita del 
siglo VIIl que se ocupó matemática-filosóficamente de los cuadrados 
mágicos, en ocasiones sustituyen las cifras por elementos alquímicos 


Pero mucho antes, hace unos cuatro o cinco milenios, en China, 
esotéricas cifras en base de numeración uno aparecieron en un cuadrado 
mágico 3%*3 dibujado en el caparazón de una tortuga sagrada que surgió 
milagrosamente de las aguas del río amarillo Luang Tse 


Y al cabo de todo ello encontrar Oh Jo has la novísima versión del 
capítulo de CT en donde se trata de antiquísimo cuadrado mágico que 
contiene cifrados el signo del planeta Saturno, el metal Plomo, y el 
simbolo arquetípico de la amalgama del arriba y abajo que abría la 
tábula esmeraldina del amigo murmullador tres veces grande, Hermes 
Tri Oh Su Megisto 


https://culturacientifica.com/2013/02/13/habibi-y-los-cuadrados-magicos-1/ 
https://culturacientifica.com/2013/02/20/habibi-y-los-cuadrados-magicos-1i-2/ 
https://culturacientifica.com/2013/02/27/habibi-y-los-cuadrados-magicos-11i/ 
https://mathworld.wolfram.com/MagicSquare.html 
https://mathworld.wolfram.com/TemplarMagicSquare.html 
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CT22-3 El Cuadrado Mágico 3*3 





Tras sus meditabundas reflexiones, Inotka siente una íntima sensación 
de inexistencia, en un intento desesperado de aferrarse a algo concreto 
acerca de lo que no sea posible dudar, clava su mirada en el suelo y se 
queda inmóvil. Domcio aguarda pacientemente a que su compañero 
salga de su ensimismamiento. 


Por fin Inotka ha encontrado en su memoria algo sólido, se agacha en 
cuclillas y comienza a dibujar, con el dedo índice sobre la tierra, una 
cuadrícula 3 por 3. En cada uno de los 9 cuadrados inscribe una de las 
cifras del O al 8 según una cierta disposición. 


En Nur, un grupo de amigos teníamos por costumbre meditar haciendo 
uso de los cuadrados mágicos, los cuales pueden utilizarse para 
potenciar la imaginación activa, bajo su dictado es posible construir 
figuras portadoras de significados arquetípicos. 


Este cuadrado mágico que he dibujado es el más sencillo, pero no por 
ello está menos dotado de oscuridad. Las tres columnas, las tres filas y 


sus dos diagonales suman exactamente doce, que es el resultado de 
dividir por tres la suma de las cifras del cero al ocho. 


En la doctrina metálica, el cuadrado mágico de nueve cifras 
corresponde a Homah, el sefirot del Plomo y de Saturno, la madriguera 
del Lobo Gris, en donde está enterrado el Oro de los Sabios. 


En el Libro de Job, capítulo diecinueve, versículo veinticuatro, se dice: 
Ojalá se escribieran mis palabras con cincel de Hierro sobre Plomo. Y en 
el capítulo veintinueve, versículo diecinueve se añade: Si se escribieran 
mis palabras sobre Plomo, el rocío se posaría en mi ramaje, mi arco se 
reforzaría en mi mano, con mi flecha daría muerte al lobo, bebería su 
sangre, comería su carne, y mi memoria sobreviviría a mi paso por el 
mundo. 


Atento a la disposición de las cifras en el vientre del cuadrado mágico, 
traza con el dedo índice de su mano derecha sobre la tierra, 9 líneas que 
unen sucesivamente el 0 con el 1, el 1 con el 2, el 2 con el 3, el 3 con el 4, 
el 4 con el 5, el 5 con el 6, el 6 con el 7, el 7 con el 8, y el 8 con el 0. La 
rueda ha dado una vuelta, al término de su viaje el viajero regresa al 
lugar de partida. 





La figura que resulta de unir consecutivamente las cifras del cuadrado 
mágico 3*3 no está exenta de belleza. Los triángulos centrales están 


equilibrados pero hay una cierta levedad alada en los triángulos 
laterales. La configuración de los trazos escenifica el esplendor de la luz. 


Dibuja dos líneas que unen el O, el 1 y el 2, configurando un ángulo con 
el vértice hacia arriba. Dibuja la diagonal que une el 3, el 4 y el 5. Y dos 
líneas que unen el 6, el 7 y el 8, formando un ángulo con el vértice hacia 
abajo. 





La figura que surge de unir, de 3 en 3, las 9 cifras, es el simbolo 
alquímico del metal Plomo, del planeta Saturno y del dios Urano, 
simboliza también el lobo que aúlla en la soledad de su madriguera 
antes de construir en su mente el palacio. En el centro se reúnen los 
simbolos alquímicos del agua y del fuego, a uno y otro lado las coronas 
del rey y de la reina, estilizadas mediante tres trazos cada una. Es 
necesario que la pareja real se despoje de sus coronas para que puedan 
amalgamarse en una única unidad indiferenciada. 


Dibuja con únicamente 4 trazos una nueva figura que resulta de unir el 
O con el 1 y el 2, y el 6 con el 7 y el 8. 





Este es el signo de la amalgama del oro y el mercurio, de la unión del 
arriba y el abajo, de la identidad del macrocosmos y el microcosmos. En 
su estructura se cifra la forma de la luz y también dos de las formas 
antagónicas que adopta la oscuridad. No en vano, al principio de la 
Tábula Esmeraldina de Hermes Trimegisto, el tres veces grande, se dice: 
Así como abajo arriba. 


Jabir Ib Hayan, o sea, Geber 


Manuel! 
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El anagrama del dolor eterno 
La Panacea 

El Rostro de lo Inefable 
Semejante a Telemaco 

Una visita al origen 


La Voluntad Himnica 
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La Estrategia del Verbo 


1 El anagrama del dolor eterno 


(Ulises entre palmeras) 


Miro la oscura noche, cómo eleva 

su densidad de muerte hacia la vida: 
el universo teje su estrategia 

de inexorable laberinto, y todo 
aboca al fin de sueños y materia. 
Qué eternidad tan presentida acaba 
siendo solo una brizna de ansiedad 
en el tropel del corazón. Diluye 

la armonía su perfección en caos 

y no hay más luz que la de los anhelos 
en la trinchera de las utopías. 

Cómo los sufrimientos se congregan 
en tercas agonías insondables. 

Y cómo las aristas de la muerte 
escriben en mi pecho 

con pedernal de estrellas: 


¿De qué dolor eterno yo soy el anagrama? 





2 La Panacea 
(Recordando a Penélope) 


Por las mañanas siento la tristeza 
del mundo. El sol alumbra la ciudad 
descubriendo sus tuétanos infestos, 
y, Si llueve, la lluvia no consigue 
arrastrar el cadáver de la noche. 
Entonces, para huir de tanta herida, 
entro en mi corazón y me pregunto 
si mi amada vendrá. Ella pone fin 

a mi muerte diaria, pues con ella 
vienen la única luz y el agua mansa 
que iluminan y limpian la existencia. 
Ella trae el amor recién nacido, 
como un puro cristal arrebatado 

al manantial de cuarzo del origen. 


«Hoy nace el mundo», digo cuando llega. 





3 El 


' lo Inefable 








La mirada, como una nave, surca 


el mar que proceló Jasón y fue 





un río descendido desde el cielo. 


Los dioses, los titanes, la infinita 





4 


mitología halló forma en el caos 





y creó la armonía del océano 


ro de los astros. 





como un jánico rost 


Una gaviota traza su arabesco 





en la tarde, en tanto que de rosa 
y azucena se tiñe este crepúsculo 


que parece nacido de tu sangre 





y de tu piel, bruñida entre topacios. 
El rumor de la cítara del viento 
empuja hacia el final del horizonte, 


al secreto del viaje hacia la luz. 





De pronto arde el enigma y se descifra: 





¿oyes tu corazón batir sus himnos, 





retumbar entre las constelaciones, 





los diluvios y espermas de la vida 





para que no se extinga la existencia? 





Eres tú la causal causa de causas, 





el origen del todo, la materia 





cristal luciente— 





—oro, lilio, clavel, 


que dio principio al logos; y si me amas 
somos uno fundidos, 

yo soy tú, consecuencia de tu causa, 
también divinidad, metamorfosis 

que el alto amor, en un catasterismo 
de prodigioso embrujo, expande 

hacia otro edén final; he ahí el enigma 


resuelto en alborozo: 


quien persigue la luz halla la luz. 





4 Semejante a Telémaco 


Qué dulzor contemplar en el ocaso 

de la vida la senda que anduvimos 

y cuanto en ella hallamos: las palomas, 
los besos, las celadas de los hombres 
en las que no caímos, 

los valles y colinas, 

las rosas que impregnaron nuestro viaje 
de un aroma de plenitud. Saber 

que todos esos horizontes viajan 

con nosotros, conforman nuestro ser. 
Y un buen día, tras el dolor de amar 

lo que ya se perdió, y sobreponerse 

a errores y acechanzas, 

ver nuestra identidad que se reencarna 
en el hijo que vuelve y que es mejor 
que nuestro propio yo 


y el sueño que soñamos para él. 





y Una visita 





al origen 





Porque viviste aquí, hasta aquí he venido. 





Qué prodigio, volver a los orígenes 


y hablar con quien le dio voz a las cosas. 





Contemplo tu fantasma de tinieblas 





sobre estas calles, junto a aquellos muros, 








que sintió tu pluma 


A estas horas estabas escribiendo 





a Helena, los paisajes del Preludio; 





o pintabas a la Madonna Elisa, 


y, tal vez, componías un adagio. 





para encontrar la luz de la armonía. 


bién, quizá no hallaras 





A estas horas tam 


sentido a tu existencia y decidieses 





poner fin a tu vida, aunque acabases 





honrando la esperanza 






al trans 


¡Qué quisiéramos ser sino juglares 





de la álgida alegría 
en vez de trovadores del dolor! 
Pero el dolor es el que rige el mundo 


desde el mismo momento en que aprendemos 





que somos fugitivos de la muerte 

y el nombre de la vida es agonía. 

La elegía: qué himno 

más doliente, mortífero y tenaz. 

Aquí he venido porque aquí estuviste. 


Tal vez el resplandor de tu presencia 


¡ilumine mi vida y mi escritura. 





5 La 


¡ Voluntad Himnica 





Echado sobre el légamo del cerro, 





húmedo de rocío y verde hierba, 
yo miraba el azul del horizonte, 
su cauce transparente: las raíces 





sembrar en mi cuaderno sensaciones 





contra la indefensión y la orfandad 











Entre los matorrales, breves flores 


, 


atrincheradas en su colorido 





Un pájaro cayó 


¡ en él el cadáver de la vida. 









ante la realidad de aquella muerte: 





E 


toda elegía alivia a quien la escribe, 








Así, mi voluntad se rebelaba 





Y persuadí a mi pluma a que mirase 


que el ocaso es vencido por la aurora: 
que las estrellas mueren y renacen. 

Y me puse a escribir un canto al trino, 
al vuelo alado, al pájaro viviente. 


Qué belleza cantar la maravilla. 








Estaba yo sobre el papel, armado 
con la pluma, mirando el firmamento 
del futuro poema que abriría 


un libro prometeico. Las estrellas 





giraban en mi mente como versos 
buscando identidad. ¿De dónde nace 


la v 





oz que reverbera en una obra 
constituida en universo fértil, 
sino desde el dolor y resiliencia, 


la ascensión de las sombras a la luz, 





la transfiguración de la desdicha 








al convertir en himno la elegía? 


Yo indagaba en las prístinas honduras 





de la clarividencia, vislumbraba 








urdimbres lum claros predios 





ad ) 





de la creación verbal. Petrarca, Horacio, 





Garcilaso —también El Bosco y Wagner, 





y todos los autores de la Historia— 


miraban por encima de mi hombro 





cuanto yo rubricaba, pretendiendo 
enriquecer con su arte mi escritura 


ira que urdiese esencias perdurables 





pa 
Pero nada lograron el impulso 


creador en su conjuro ni, tampoco, 





rdas literarias agrupadas 





durante tantos años en mi pluma. 


Un poema es la transustanciación 





a cósmica en humana: 







al sinántropo, los dédalos 
, desenmascarados 
por la palabra noble y sentenciosa 


d 





el corazón sintiente y reflexivo 





convertido en lumínica estrategia: 





la tradición es un camino que anda. 


Y allí quedé, luchando con la savia 





que manaba de mi experiencia: vida, 





Entonces comprendí que la alta hazaña 


de nombrar con precisa idoneidad 





lo algunas veces 


cuanto sentimos, so 


formarse en un diamante 





consigue trans 





tras una sabia pulimentación: 


ecreto so 





al ungirla un s rtilegio 


que dicta , en su demiu r 4E table $ 





el rostro de la inefabilidad. 





Y que el afán de todo autor consiste 


en trascender su tiem po: conci liar 





lo disímil, fraguar eclectici: 





2 ya PAE 


>, 








cuchar los colores, ver la música, 





crear con la palabra el Universo: 





millar la alegría. 


er 
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Una serie de poemas de sabor clásico de Antonio Gracia: «El anagrama del dolor eterno (Ulises entre palmeras)», «La 
panacea (regordando a Penélope)», «El rostro de lo inefable», «Semejante a Telémaco», «Una visita al origen», «La 
voluntad hímnica» y «La estrategia del verbo». 


https://elcuadernodigital.com/2021/06/24/la-estrategia-del-verbo/ 
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Una metáfora en la que brillan las oscuras tonalidades del ser de la 
conciencia es la estrategia que permite a Antonio Gracia utilizar el verbo 
para pintar la realidad del sentimiento en que se funde la piedad del 
amor con la mirada más desoladora pero aun así celebratoria de la 
presencia incomprensible y suficiente de la misma conciencia en medio 
del tremendo caos de las cosas 


Tiende a pensarse que es imprescindible que el poeta posea una 
experiencia directa y real de cada emoción que expresa 


Eso es tanto como decir que el novelista debería estar en la piel de 
cada uno de sus personajes 


Esto, en todo caso, es una metáfora más 


Uno de los misterios del lenguaje poético o del lenguaje en general es 
la posibilidad casi milagrosa o milagrosa del todo de dibujar con palabras 
lo que es capaz de sentir otra mente particular y obtener la adhesión sin 
condiciones de aquélla, sin que el poeta tenga que haber sentido más 
que un deseo abrumador de disponer los términos de la obra en la 
búsqueda de un sentido que duerme en su interior, y que debe 
esforzarse en despertar, pero que no siempre debe obedecer a la 
manifestación de una experiencia íntima de lo que describe 





Es a esto a lo que puede que haya aludido Antonio Gracia cuando titula 
uno de sus poemas, así como el conjunto, como Estrategia Verbal, y eso 
me recuerda al Valéry que formula la prosa como artificio puro y la 
poesía como artificio purísimo 


El poeta no es tanto el que siente como el que sabe decir lo que todos 
sienten, incluido él mismo o no 


Antonio dice en el último poema, precisamente el titulado La 
Estrategia del Verbo 
Entonces comprendí que la alta hazaña 
de nombrar con precisa idoneidad 


cuanto sentimos 


Y anteriormente 
Petrarca, Horacio, 
Garcilaso —también El Bosco y Wagner, 
y todos los autores de la Historia— 


miraban por encima de mi hombro 








Es decir que entre todos lo empujan a escribir el poema porque él 
previamente ha descubierto en sí mismo esa necesidad de hacerlo como 
algo sin lo que su propia vida carecería de orientación y en consecuencia 
los ha dejado entrar en su existencia y se ve intervenido por la presencia 
infinita de tanta luz anterior e interior en medio de las propias sombras y 
luces individuales que han ido tomando forma bajo la batuta de los 


genios antiguos y modernos 


La estrategia del verbo 
(MG) miguel perez gil 
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La Estrategia de la Arana 
Sintesis de las Siete Estrategias 





Kandinsky — Schwarzesomne (sol negro) 


La oscura noche eleva su densidad y el universo teje la materia 


La eternidad tan presentida diluye la armonía de su perfección en caos 


que no es otra cosa que la armonía más perfecta 


El caos se organiza y como una araña teje la luz 


Escritura en la piel con pedernal de estrellas, puro cristal arrebatado 





al manantial del origen de donde brotan mundos 





viota traza la tarde 







ga por el horizonte y viaja hacia la luz 


El horizonte también viaje pero el sendero que recorre es circular 


nunca se acaba, siempre retorna 


Todo es uno, pero lo uno se muestra de muchas form 





as 





Contemplo la armonía del muro donde buscan su puerta los fugitivos 


La muralla de bruma disipada que sobrevuelan las águilas 








Petra rca, Horacio, Garcilaso, también El Bosco, Rembrandt, Wagner, y 


embrado 





lerto s 





todos los autores de la historia andan errantes por el des 


signos de una escritura 


¡o 


ras tatuadas con : 





de pied simbólica que ninguno 





de ellos comprende, todavía 


Un poema es una tortuga que se mueve por encima del muro 





siguiendo la trayectoria de Schwa 





rzesonne, el sol negro donde anida la 


araña 
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3 Artemisia Gentileschi 

2. Godfried Schalcken 

5 Pierre Puvis de Chavannes 
5 Melchior de la Mars 

/ David LaChapelle 





Jules Lefevre 





Leonardo Da Vinci 





Artemisia Gentileschi 





Godfried Schalcken 





Pierre Puvis de Chavannes 


a 





pa 





» pa A y 
e : FP As »' Ts ¿ . 
ME AE MA ML 


David LaChapelle 


https://juancarlosboveri.wordpress.com/2011/12/13/maria-magdalena-la-santa-desnuda/ 





Antonio he reproducido tus 7-poemas y los he ilustrado 
con fragmentos del Jardín de las Delicias del Bosco 


El comentario de Josema aparece junto con La Ronda 
Nocturna de Rembrandt 


Sigue una minimalista selección de tus abundosas 
palabras acompañada por una dobladura dodecafónica de 
Schwarzesonne /So/ Negro) de Kandisky 


Y por último he seleccionado  7-representaciones 
pictóricas de la mitológica María De Magdala 


Estrategias del Verbo - Oh On 
Comentario a las estrategias - Oh Jo 
Síntesis de las Siete Estrategias - Oh Su 
Marías - 7-Ohs 





O La Estrategia del Verbo 
Manuel 





Si abrimos Oh Su la puerta del muro entra el océano con Petrarca a la 
cabeza podrida de la eternidad pútrida 


¿Puede putricionarse un muro evangélico como aquél que inyecta bilis 
en la sangre negra de la osa mayor? 


Sí, por momentos y momentículos 


Viajando por este desierto muraño y mural de donde emanan las 
emiónides de la partenimea ocloquenmia 


Borrar los mapas invisibles es la oscura faena de los dioses 


Bosco Rembrandt y Wagner forman una araña de luz entre ambos y la 
lucha de Spinoza contra sus sencillos correligionarios abarca varios siglos 
Oh Jo 


La Estrategia del Verbo 
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Muy agradecido. 
Prefiero las pinturas a las palabras. 


Saludos 


La Estrategia del Verbo 
O Antonio Gracia 
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Oh An la tetralogía novelesca de toda la vida de Oh Su, La Construcción 


de la Torre, constituye el cimiento y fundamento del Murmullo 


De hecho los 4-volúmenes novelescos son, al mismo tiempo, los 4- 
primeros volúmenes del Murmullo, que ya va por el volumen-133, y ya 


ha rebasado el anchuroso límite de las 30.000-páginas 


El problema es que el Murmullo tiene un cimiento inseguro que 


siempre está en construcción pero nunca acaba de cimentarse 


No obstante la incompletitud de La Construcción de la Torre es lo que 


empuja al resto del Murmullo hacia adelante 


Te adjunto una murmullación correspondiente al volumen en curso MI- 


133, intitulada La Estrategia del Verbo 
Ver Oh An has que está dividida en 4-partes 


En la primera tu homónimo Oh On trae a colación 7-poemas (en su 


dirección de correo-e figura el término Oniria) 
En la segunda Oh Jo los comenta 
En la tercera Oh Su los sintetiza 


En la cuarta aparecen 7-pinturas que son 7-estrategias para acercarse a 


una Mujer que es un Misterio: María de Magdala 


O La Estrategia del Verbo 
Manuel 
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M-133-6 La Línea Verde 


El Vacío es una linea verde 
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The Sefer Yetzirab and the Hiichot Yetzirah, mentioned in 
these passages are undoubtedly our original Sefer Yetzirah, 
from which was borrowed the Baraitha beginning with the words 
ot the Sefer Yetzirah: | 
dl ce 9 aya do Pe mp Pr a an 
¿Void is a green line that surrounds the whole universe. * 

' "This passage must have been u part of the original Sefer 
quad ama not a later O e dd tallies with the 


Merodea Oh Jo ando por La Red como una araña teje su tela he en Oh 
Su contrado El Origen de Las Letras y Los Números, un bello libro que en 


su página-46 dice algo esplendor Oh Su oso 
Void is a green line that surrounds the whole universe 


El Vacío es una línea verde que rodea el universe entero 


Nada que añadir que todo está llena de vacío y de esas líneas verdes 
que son las cuerdas que no son otra que caótico caos cósmica Oh Su 


mente estructura Oh Jo hado 


Re Oh Jo cuerda, las cuerdas lo son todo, ellas están tejidas con 
números, pero todos ellos emanan del cero, el padremadre de todos los 


otros numen Oh Su ros 


0 The orion of letters anda numerals accordina to the 
Ml ROS hi a Ar AS Z Fui A 
, Seter Yetzirah : Mordell Phine ¿Free Download 
— e PA _ = 
Borrow, ana Streamina : Internet Archive 
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| Due to a planned power outage, our services will be reduced today (June 15) 


- + DT 


starting at 8:30am PDT until the work 1s complete. We apologize for the 


https://archive.org/details/originoflettersn00mord/ 
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Un gran ha llazgo lo de la línea verde alrededor de todas cosas 


Pues eso mismo de lo verde es lo que está en muchos lugares ligado 


siempre a las plantas verdes y todo tipo de arbustos y hierbas verdes 


El verdor es gratis, pero cuesta mucho 


Puede que un bosque rodee el ser y el universo y en tal caso 


deberíamos estar contentos ya que lo que nos espera en el límite de las 


cosas es un lugar a donde se puede ir de me rienda cena 


O: 


El vacio es una línea verde 


miguel ¡perez cy1l 





Louis Joel Mordell (48 de enero de 1888 - 12 de marzo de 1972) fue un 
matemático británico nacido en Estados Unidos, conocido por su 
investigación plonera en teoría de números.Nació en Filadelfia ESTaMe 
Unidos, en una familia de origen judio de procedencia lituana. [1] [2 





https://es.wikipedia.org/wiki/Louis_Mordell 


Re Oh Jo sulta que Phineas Mordell, el autor de El Origen de las Letras 
y los Números fue el padre del matemático Louis Mordell que a la hora 


de decidir entre letras y números se decantó por los números. Es normal 


que de un padre judío cabalista salga un hijo judío mate Oh Su mático 


El matemático Louis Mordell 
Manuel 
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Y r(n)q" = all (1-q)% = n(2)7 = A(z) 
n.1 


La teoría de números nos ofrece a veces auténticos milagros como este 
que ves aquí y que inventó Ramanujan y fue estudiado por Mordell 


No me digas que la ecuación esta no es una cosa llena de fuerza 


Convierte una suma infinita de funciones de n por potencias enésimas 
de q en una multiplicación infinita de unos menos potencias enésimas de 
q, pero elevadas a 24 


Eso es algo llego de magnificencia y sublime 
dios mismo debería asomarse y verlo 


Es una típica fórmula judía pero disfrazada ya que el 24 no es más que 
el doble de 12, es decir, el número de tribus del pueblo elegido 


Ramanujan eligió esta función y Mordell, que como dices fué hijo de 
cabalista, demostró que tiene la propiedad multiplicativa, como el 
pueblo mismo de Israel, que se multiplicó por sí mismo hasta alcanzar la 
inefable cifra de 144.000 elegidos que fueron los que atravesaron el Mar 
Rojo y el desierto amarillo antes de llegar a la tierra que manaba leche y 
miel, la tierra verde 


Rojo amarillo verde 


Sobra para sacar de ahí todos los demás colores y todas las cosas que 
se menean entre los meneandros 


O El matemático Louis Mordell 
| 
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Mi Oh Jo entras visitaba la Universidad de Calgari, el anciano Louis 
Mordell asistió a los seminarios de Teoría de Números y con frecuencia 
se quedó dormido durante ellos. De acuerdo con una historia narrada 
por el teórico de números Richard Guy, jefe del departamento por aquel 
entonces, después de que Mordell se hubiese quedado dormido, alguien 
en la audiencia preguntó ¿No es esto el Teorema de Stickelberger? El 
orador dijo: No, no lo es. Unos minutos después, la misma persona 
interrumpió de nuevo y dijo: ¡Estoy seguro de que es el teorema de 
Stickelberger! El orador dijo nuevamente que no. La conferencia 
terminó, y los aplausos despertaron a Mordell, que alzó la vista y señaló 


la pizarra, di Oh Su ciendo: ¡Ahí está el resultado del viejo Stickelberger! 


OK) = - Y a: 0%) € Q[Gm] 
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Este gran dioso resultado de Stickerberger no puede por menos 


que sorprender a todo aquél que piense que sería imposible 


Que una función zeta de una cierta variable K parametrizada sobre un 
número m y definida según la fracción emésima del sumatorio sobre el 
índice a entre 1 y m de fracciones de a entre cierto parámetro sigma 
relacionado con a, pertenezca a un cuerpo racional Q de índice G 


emésimo 


Cómo podría ser de otra manera si lo pensamos detenidamente 


En realidad, la demostración de este maravilloso resultado de 


Stickerberger se cae por sí mismo de evidente y natural que es 


Creo que el pobre Stick se tomó una enorme molestia para razonar la 
fórmula cuya demostración consta de catorce páginas impresas a 
tamaño húngaro de siete puntillos, dado que una vez vista a igualdad, 
todo el mundo entendió que no había hecho falta tanto derroche de 


humor y teoría de números 


Pero la vida es así y no seré yo quien deplore el trabajo minucioso y 


flamenco del inmarcesible geómetra imperial 


miguel perez gil 
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M-133-7 Investigaciones Kimir 


1 Fotones y Electrones 


Oh Jo la Naturaleza es creación destrucción de formas. Las formas 
tienen una estructura interna muda a las que les corresponde una 
palabra que verbaliza la estructura interna, y a la inversa, al pronunciar 
la palabra se dibuja imaginalmente la estructura 


y Iz 


DO. 


El termino kimir lz es equivalente a fotón (y, la partícula de luz, visible 
e invisible, cuya estructura interna la componen 4-cuerdas distribuidas 
en forma de rombo 


- > 
e Eki e Ike 
NV 3 AN 


Eki e Ike son los nombres kimir del electrón (e :carga negativa) y el 
. , 5 e + ... , 
antielectrón o positrón (e :carga positiva), par de partículas de 3- 
cuerdas que son imágenes especulares la una de la otra 


Habría Oh Jo que componer los Fundamentos del Arte Kimir, en donde 
exponer sistemáticamente las cuestiones configurando un sistema en el 
que a partir de una sola materia prima inicial y aplicando recursivamente 
ciertas operaciones sintéticas y analíticas se fuesen generando todas las 
materias derivadas del sistema 


Naturalmente la materia prima no puede ser otra que el vacío, 





Esta es la estructura de una partícula del vacío, vacieno, utsino, 
vacieno-Uts quantum de energía oscura, un toro topologico o anillo 
hueco o mónada leibniziana toroidal o jardín cerrado alquímico, o sunia, 
la vaciedad en el budismo zen, que de estas y de otras muchas formas 
puede llamarse 





Esta es la estructura de un gravitino o ileno o gravitino-il, el quantum 
de materia oscura, el fuego de los alquimistas, el calórico de los primeros 
químicos, tiene forma de microesfera densa, y se produce por 
concentración de un determinado números de vacienos-Uts 


El juego al que juega la Naturaleza consigo misma consiste en la 
creación y destrucción de formas, en el continuo cambio incesante de 
unas formas en otras, de modo que el concepto de identidad de las 
sustancias individuales debe modificarse para considerar senderos 
sintéticos que son a un tiempo senderos analíticos, porque todos los 
procesos del microcosmos son reversibles y se producen en uno u otro 
sentido temporal dependiendo de la concentración de la materia oscura- 
il en el medio 


V.V.¿Bekobe 
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Los gravitinos-il entran en el interior de un anillo del vacio-Uts y allí se 
organizan en forma de cuerdas 


4-Cuerdas componen la partículas más liviana que existe, la partícula 
de luz, el fotón-Iz (y, que tiene una pareja excitada, Bekobe, compuesta 
por un par de neutrinos Beko y Kobe (v.v.) 


La luz es la partícula más ligera surgida de lo oscuro y es la materia 
prima de todas las otras 


. 
[Coma 
2y=e e 
Este es un proceso físico bien conocido 


Dos fotones-lz (y) se aniquilan y producen un par de electrones-Eki/Ike 
(e'e”) 
El proceso es reversible 


Un electrón-Eki (e ) y un antielectrón-Ike (e*)se aniquilan y producen 
un par de fotones-lz (y) 


El simbolismo que actualmente se utiliza en física cuántica, a base de 
letras latinas y griegas, no permite visualizar el mecanismo microcósmico 
de los procesos 


El simbolismo kimir, heredero de la vieja alquimia, asigna una 
estructura de cuerdas a cada una de las partículas 


Es por esto que el arte kimir puede ser considerado como alquimia- 
cuántica 


En la portada del Volumen-133 del Murmullo (M-133) se utiliza el 
simbolismo alquimico-cuántico-kimir para ilustrar el proceso reversible 
de trasmutación de 2-fotones-lz en un par de electrones-Eki/lke 


Exa Oh Jo mínalo, mira la forma que adoptan los necesarios 
intermedios de corta vida 


Si vas contabilizando comprobar Oh Jo has que en cada etapa parcial se 
cumple a rajatabla el Principio de Conservación del Número de Cuerdas 


M-133 Fotones y Electrones 
2y=e e 


V.V.Bekobe 
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Aña Oh Jo diré que los 2-autores que más he frecuentado en las 
últimas semanas (mezclados (eso si) con numerosas interpolaciones) son 
Faulkner y Wittgenstein, Oh Faulk y Oh Witt como si dijésemos 


Da la impresión de que Oh Faulk escribe como piensa, su estilo de 
escritura es su estilo de pensamiento, no solía volver hacia atrás para 
corregir y reorganizar, iba siempre hacia adelante, abriendo caminos, lo 
hacía en El Ruido y la Furia y en Absalón también lo hace, pone la 
historia en boca de un personaje, luego aparece otro y vuelve a contar la 
historia desde un punto de vista distinto y diferente, las narraciones no 
son enteramente coincidentes, además buena parte de ellas ocurren en 
el Condado de Yoknapatawpha, el terruño privado de Oh Faulkn 


Hay dos Oh Witt, el Joven, el del Tractatus, y el viejo, el de la 
Investigaciones Filosóficas. El joven quería hacer un sistema, el Viejo ha 
dejado de creer en los sistemas y acumula uno tras otros innumerables 
fragmentos aforísticos de una obra abierta siempre en curso que no hay 
modo de sistematizar y enjaular porque todo ella no es sino un 
interminable juego de lenguaje compuesto de infinidad de juegos 


Las historias de Oh Faulk transcurren en Yoknapatawpha, la obra de Oh 
Witt ocurren en el campo del Lenguaje 


Y me inclinaría a decir que en ocasiones Oh Witt me parece mejor 
novelista que Oh Faulk, aunque a veces Oh Faulk filosofa mejor que Oh 
Witt 


Habría que leer no a Oh Faulk y a Oh Witt sino a Oh Faulkwitt un solo y 
único autor que en ocasiones cuenta historias de Yoknapatawpha, y en 
otras filosofa sobre los juegos de lenguaje, Sprachspiele, como si 
dijésemos 


De modo que el término Sprachspieleyoknapatawpha sería el que 
caracterizaría especificamente ese bosónico autor imaginal que hemos 
dado en llamar Oh  Faulkwitt, el cual me dispongo a leer 
(esporádicamente (pero con cierta continuidad) en las próximas 
semanas e incluso meses por no decir años (eso sí, con continuas 
interpolaciones de los diversos asuntos que vaya apareciendo) 


Habrá que añadir claridad a todo esto, y también oscuridad, porque de 
la amalgama de luz y oscuridad es de donde surge to Oh Su do 


A todo esto hay que sumar la luz y la oscuridad, porque todo pasa de 
una mezcla de luz y oscuridad 


A todo esto se suma la luz y la oscuridad, porque todo está hecho de 
una mezcla de luz y oscuridad. 


A continuación se ofrecen algunas sugerencias sobre cómo lucir o 
concertar una cita para artículos antiguos. 


A continuación, se ofrecen algunos consejos que le ayudarán a 
encontrar o hacer una pieza antigua. 


Estas 4-versiones azules del último párrafo las ha generado el 
Algoritmo Multitraductor de Google (A/MG), para pasar de una versión a 
otra se ha ido traduciendo recurrente Oh Su mente a través de 3-idiomas 
distintos: euskera/chino/swahili, urdú/hebreo/turco, y tripletes así, al 
azar estocástico y meti Oh Su culoso, estoy tentado a hacer una nueva 
versión (persa/maorí/yoruba), a ver hasta donde es capaz de llegar el 
algo-AMG 


A continuación, se ofrecen algunos consejos útiles que le ayudarán a 
encontrar algo antiguo 


Oh Jo ¿podrías darme algunos consejos útiles que me ayudaran a 
encontrar algo antiguo? Oh Su 
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Oh Jo hay algo antiguo que habría que investigar 


En la murmullación pedeféicamente adjunta se trazan y delimitan los 


preliminares de tal investigación 


Claro que me temo que al final solo encontremos una nada llena de 


vaciedad 
Pero esa vaciedad dotará de sustancia a la nada 
Caótica al principio pero cada vez más ordenada en el curso del tiempo 
Siempre hay un instante que sigue a otro instante 


La sucesión nunca se acaba, y no solo es infinita sino también 


transfinita 


Los transfinitos senderos trazados en el tiempo, sí, acaso sea eso lo que 


haya que in Oh Su vestigar 





Terribles propósitos te en Oh Su bargan 


Ya la propia Ciencia Kimir es antigua puesto que añada antigúedad al 
tiempo y lo transforma en tiempo antiguo 


No deja de ser cómico cómo se tuerce el sentido inicial después de 
varias volteretas bestiarias en beneficio de la literatura 


Ciertamente Faulkner 


Pero es muy difícil que no corrigiera nada de su escritura, aunque no 
reorganizase la trama 


Porque en una primera escritura siempre se cometen errores de todas 
clases, o al menos a mí y a muchos otros 


El compañero Faulk puede que no reorganizase materiales como dices 
y en cambio contara otra vez la historia de otra manera es decir buscara 
el barullo amoroso como Cruz en su Noche Pasiva y como el mismísimo 
Witt que en un principio en su Tractoratus aclaró las oscuridades 
agrarias del ser, luego vio que lo oscuro era mucho más transparente y 
aclarado que lo claro cuya claridad era demasiado oscura y se volvió del 
revés sin darse cuenta, convirtiéndose en una Botella de Klein filotópica 
en donde no hay el afuera ni el adentro y todo es ni afuera ni adentro 















le 


PAIN 
A de 


LEN 
4 


Además, a Witt le gustaba arrojar escaleras desde el tejado de su casa 
sin preocuparse si alguna belladona iba a recibir un escalerazo en su 
testa testicular como testigo de cargo testarudo 


En una ocasión lanzó una escalinata marmórea desde el tejado de su 
casa y justo pasaba por allí Gódel junto con Gardel 


Ambos aprovecharon la escalinata para encaramarse a lo más alto de 
la ciencia purpúrea y de las conciencias oscuras de la multitud arbórea y 
hiperbárica y hiperbórea 


De hecho, los bariones no son más que barios barones sin obarios 
hundidos en la humillación del peso específico 


Mientras que los leptones de Lepe, juzga tú mismo si son dignos de la 
risa de los lepetones 


Por eso Oh Su lo antiguo es aquello cuya antigúedad está fuera de toda 
duda, de manera que la mejor manera de llegar a lo antiguo es buscar 
una duda circular y desde un punto exterior a ella trazar ambas 
tangentes 


Desde los puntos de incidencia se trazan los radios formando un 
cuadrilátero que puede estar en parte dentro de la duda y en parte fuera 


En esa parte de afuera está lo antiguo retozando tangencialmente bajo 
un punto de vista angélico o angus Oh Jo loso 
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2 Lámpara de Oscuridad 





Pro Oh Jo cediendo al cerra Oh Su miento del volumen-133 del 
Murmullo, al releer el capítulo-7 me he encontrado con este fragmento 


Habrá que añadir claridad a todo esto, y también oscuridad, porque de 
la amalgama de luz y oscuridad es de donde surge todo 


Y se me ha ocurrido que una lámpara es un utensilio de da luz pero 
¿En qué consiste una lámpara de oscuridad? 


Un lámpara de luz es un instrumento emisor de fotones, partículas de 
luz mensajeras del campo de fuerza electromagnético 


Una lámpara de oscuridad es un instrumento emisor de gravitinos, 
partículas de materia oscura mensajeras del campo de fuerza 
gravitatorio 


Y ocurre que en el Gran Murmullo o Big Bang, hace unos catorce mil 
millones de años (14*107), se encendió una lámpara de luz 


. >. .1 7 ru 6 
Pero antes, mucho antes, digamos hace un millón de años (10”) se 
encendió una lámpara de oscuridad que comenzó a emitir gravitinos de 
materia oscura, y pasado el tiempo los gravitinos cayeron en el pozo de 


potencial del Sphairos, se produjo una ruptura espontánea de la simetría 
esférica, y se encendió la lámpara de luz 


Pero antes, mucho antes, hace poco más o menos un billón de años 
12 e 7 y 74 e, / 74 
(10) se encendió una lámpara de vacío que emitía energía oscura 
compuesta de vacienos o utsinos con forma toroidal de anillo hueco 


Y antes están los constructores de lámparas, de los que nada sabemos 


He traducido el concepto Lámpara de oscuridad a diversos idiomas que 
nos son geográficamente próximo para tratar de escudriñar lo que 
conceptualmente se esconde en las entrañas del concepto, en su 
terruño, por así decirlo 

Lámpara de oscuridad 
Lucerna tenebris (latín) 
Lampe de ténebres (francés) 
Lampe dunkel (alemán) 
Lamp dark (inglés) 


Kiriseldu iluna (euskera) 


El latín suena bien, Lunerna tenebris, de donde proviene las ténebres 
francesas 


El inglés y el alemán, lenguas germánicas, juegan con la raíz bisilábica 
DK, dark y dunk 


El euskera nos transporta a otro campo semántico, il es la diosa de la 
oscuridad en la mitología ibérica, un significa espacio, así, i¡lun, 
oscuridad, es el espacio en donde se mueve la oscura il, también 
denominada Bel, Beli y Belima 

Lámpara, candil, se dice kiriseldu 


Eldu es llegar, llegada 


Kiri significa punzante, agudo 


Kiriseldu significa la llegada de lo agudo punzante 


Así Kiriseldu iluna O Kiriselduilun, lámpara de oscuridad, en 
ibero/euskera se diría algo así como 


La llegada de lo oscuro punzante que proviene del espacio en donde 
habita il 


Cada lengua es un mundo 


Dice Aryeh Kaplan en su comentario al Sefer Yetsirá, el Libro de la 
Formación, atribuido al patriarca Abraham 


Solo Dios existía inicialmente y toda existencia estaba llena de la 
Esencia Divina, la Luz del Infinito, el Aín Sof (Zenbaki) 


En la esencia indiferenciada del Aín Sof (Zenbaki) hubo de ser creado 
un espacio libre 


Es el proceso conocido por los cabalistas como Tzimtzum o Tsimtsum 
contracción o autoexilio 


Se dice en el Zohar 


En el principio de la autoridad del Anciano de los Días 
La Lámpara de Oscuridad 


Grabó un hueco en la Esencia Suprema 


El hueco grabado en la oscuricencia suprema fue el espacio 
desocupado en el que toda la creación tuvo lugar subsiguientemente 


La oscuridad indiferenciada de lo infinito que existía antes del 
autoexilio está en el nivel de sabiduría que es mente viva, pura y no 
delineada 


El poder de la constricción, de la contracción, del recogimiento, del 
vaciamiento, del autoexilio es el poder del entendimiento 


Al entendimiento, en el Zohar se lo llama: lámpara de oscuridad 


La lámpara que emite la luz negativa anterior a la existencia de la luz, 
la cual puede grabar un hueco en la esencia divina y dejar así lugar para 
la creación de un nuevo mundo 


El orden fue este 
Primero concentrarse y luego expandirse 


En el abrahámico Sefer Yetsirá queda establecido que el creador 
primero grabó y luego creó este universo 


Al creador se le denomina YHWH, Yavé, Aín Sof, Alá, Tao, Brahma, 
Zenbaki, que es como no decir nada, cada palabra arrastra tras de sí 
muchas historias 


De lo que se trata es de investigar la historia verdadera para tratar de 
comprender qué cosa sea esa que somos y cómo hemos dado en llegar 
hasta aquí y adonde andaremos luego y si hay un merecido descanso o 
es que hay que estar andando sin parar 


Pregunta que so Oh Jo meto a tu entendi Oh Su miento a fin de 
obtener aunque apenas sea un atisbo de entendimiento para lo cual 
acaso habría que disponer una buena lámpara de oscuridad o Lucerna 


tenebris o Kiriselduilun o como se di Oh SU ga 


Por cierto, suga, en euskera significa serpiente, y también el 
movimiento ondulatorio de la luz 





» Lámpara de Oscuridad 
O Wanuel 





Está claro que estoy de acuerdo con Oh ti Su go por dos razones 
fundamentales 


La primera es que no puedo estar en desacuerdo 


La segunda es que si una lámpara como esa que estaba llena de 
gravitinos ocupara todo el sur del oscuro silencio que estaba ahí puesto 
por la mano desocupada de algún náufrago entonces ese está en sí 
mismo ocupando los siete capítulos del Sepher Yezirath o el libro de los 
misterios que no son comprensibles para una mente incapaz de no 
comprender nada 


Yo por si acaso me mantendré a cierta distancia de ese ser desocupado 
y simpléctico que no sabe ni siquiera que no existe y aunque lo supiera 


no le serviría de mucho 


Si uno se retira de vacaciones por algo será 


Pronto tomarás vacaciones obligatorias por decreto y por derecho pero 
que sepas que nada de eso te obligará a ser un destacado miembro de la 
cofradía de los seres superiores que merodean por la superficie del 
espacio inferior 


Aunque ya estés en conocimiento de todos los principios de la cruda 
realidad eso no tiene por qué suponerte ningún contratiempo en tus 
ilusiones perdidas 


Como ya hemos perdido las ilusiones entonces sólo nos queda 
buscarlas y encontrarlas como hacía Picasso en medio de París 


Solo en parís se en Oh Jo cuentran ilusiones de otras personas 
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Lámpara de Oscuridad 
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Tus certe Oh Jo eras palabras acerca del asunto que nos ocupa me han 
llevado a hacer una dobladura de un dibujo minotáurico de Picasso de 
modo que han surgido Asterión y su doble imaginal Noiretsa 


Y también un par de niñas que sostienen un ramo de flores y apoyan la 
mano en el gallado del hombretoro 


Cuando Asterión se reune con Noiretsa se pone en actividad la lámpara 
oscura y emite oscuridad a raudales, gravitinos sin número, ingente 
cantidad de ilenos 


Dobladura del Minotauro de Picasso y la Niña 


Manuel 
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A punto de empezar el combate que liquidará el imperio suizo 
Los minotauros se reúnen para agasajar a la niña. 


Maestro Euler 
el Minotauro y la Niña 
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